
书书书

１　　　　

犝狀犻狋１
犜犺犲犜犻犮犽犲狋犛犲狉狏犻犮犲狅犳犎犻犵犺犛狆犲犲犱犚犪犻犾狑犪狔

（１）Ｂｅａｂｌｅｔｏｈｅｌｐｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｂｕｙｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓｏｒｐｌａｔｆｏｒｍｔｉｃｋｅｔｓ．

（能够帮助旅客买火车票和站台票。）

（２）Ｂｅａｂｌｅｔｏｈｅｌｐｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｂｕｙｏｎｅｓｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔａｆｔｅｒｎｏｒｍａｌｔｉｍｅ．

（能够帮助旅客补票。）

（３）Ｂｅａｂｌｅｔｏｔｅｌｌｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｈｏｗｔｏｂｏｏｋｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓｉｎａｄｖａｎｃｅ．

（能够告诉旅客怎样预订火车票。）

（４）ＢｅａｂｌｅｔｏｒｅａｄａｎｄｃｏｍｐｒｅｈｅｎｄｓｈｏｒｔＥｎｇｌｉｓｈｐａｓｓａｇｅｓａｂｏｕｔｂｕｙｉｎｇｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓ．

（能够阅读并理解关于购买火车票的英文短文。）

犘犪狉狋１　犜犻犮犽犲狋犗犳犳犻犮犲

Ⅰ．犓犲狔犠狅狉犱狊牔犈狓狆狉犲狊狊犻狅狀狊（重点词语及表达）

ｂｅａｂｌｅｔｏ　　　　　　　　　　　能够

ｐｌａｔｆｏｒｍｔｉｃｋｅｔ 站台票

ｂｏｏｋ 预订

ｓｅａｔｔｉｃｋｅｔ 坐票

ｏｎｅｗａｙｔｉｃｋｅｔ 单程票



２　　　　

ｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔ 二等座

ＭＵｔｒａｉｎ 动车

ｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔ 一等座

ｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｓｅａｔ 商务座

ｒｅｃｅｉｐｔ 收据；发票

ｉｎｃａｓｅｏｆ 如果；一旦

ｆａｒｅ 费用；票价

ｖａｌｉｄＩＤｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅ 有效身份证件

ｐａｓｓｐｏｒｔ 护照

ｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓ 高速列车

ｌｕｘｕｒｙｓｏｆｔｓｌｅｅｐｅｒ 豪华软卧

ａｉｓｌｅ 过道，通道

ｓｐａｃｉｏｕｓ 宽敞的，广阔的

ｅａｒｐｈｏｎｅｊａｃｋ 耳机插孔

ｖｏｌｕｍｅａｄｊｕｓｔｍｅｎｔｂｕｔｔｏｎ 音量调节按钮

ｌｏｃａｔｅｏｎ 位于

ｃｏｍｐａｒｉｓｏｎ 比较，对照

ａｉｒｃｒａｆｔ 飞机

ａｕｔｏｍａｔｉｃｄｏｏｒ 自动门

ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ 环境

ｔｈｅｍａｊｏｒｉｔｙｏｆ 大多数

ｂｌａｎｋｅｔ 毯子

ｗａｉｓｔｐｉｌｌｏｗ 靠枕，腰枕

ｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋ 行李架

ｓｐｅｃｉａｌｗａｉｔｉｎｇａｒｅａ 特殊候车区，特别等候区

ｔｈｅＶＩＰｅｎｔｒａｎｃｅ ＶＩＰ通道

ｆｏｒｉｎｓｔａｎｃｅ 例如

Ⅱ．犛犲狀狋犲狀犮犲狊犆狅犿狆狉犲犺犲狀狊犻狅狀（语句理解）

ＲｅａｄｔｈｅｆｏｌｌｏｗｉｎｇｓｅｎｔｅｎｃｅｓａｎｄｔｒａｎｓｌａｔｅｔｈｅｍｉｎｔｏＣｈｉｎｅｓｅ．

（阅读下面的句子并将其翻译成中文。）

１．ＩｄｌｉｋｅｔｏｂｕｙａｓｅａｔｔｉｃｋｅｔｆｏｒＳｈａｎｇｈａｉ．

中文： 　

２．Ｏｎｅｗａｙｔｉｃｋｅｔｏｒｒｏｕｎｄｔｒｉｐｏｎｅ？

中文： 　



３　　　　

３．Ｉｄｌｉｋｅｔｏｒｅｓｅｒｖｅａｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔｏｎｔｈｅ１２：００ｔｒａｉｎｔｏＣｈａｎｇｃｈｕｎ．

中文： 　

４．ＡｒｅｔｈｅｒｅａｎｙｔｉｃｋｅｔｓｆｏｒＳｈｅｎｙａｎｇ？

中文： 　

５．ＣａｎＩｂｏｏｋａｓｅａｔｆｏｒＢｅｉｊｉｎｇ？

中文： 　

６．Ｄｏｙｏｕｗａｎｔｔｏｔａｋｅｔｈｅｌｏｃａｌｅｘｐｒｅｓｓ，ｅｘｐｒｅｓｓ，ｏｒＭＵｔｒａｉｎ？

中文： 　

７．Ｄｏｙｏｕｗａｎｔａｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔ，ａｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔｏｒａｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｓｅａｔ？

中文： 　

８．Ｈｏｗｗｏｕｌｄｙｏｕｌｉｋｅｔｏｐａｙ，Ｍａｄａｍ？

中文： 　

９．Ｓｏｒｒｙ，ｔｈｅｔｉｃｋｅｔｓａｒｅｓｏｌｄｏｕｔ．ＩｓｔｈｅｎｅｘｔｔｒａｉｎＯＫ？

中文： 　

１０．ＮｅｘｔａｖａｉｌａｂｌｅｔｒａｉｎｉｓｔｈｅＤ２７４５．

中文： 　

１１．Ｔｈｉｓｉｓｙｏｕｒｃｈａｎｇｅａｎｄｔｈｅｒｅｆｕｎｄｒｅｃｅｉｐｔ．

中文： 　

１２．Ｐｌｅａｓｅｋｅｅｐｙｏｕｒｒｅｃｅｉｐｔｉｎｃａｓｅｏｆｎｅｅｄ．

中文： 　

１３．Ｔｉｃｋｅｔｓｃａｎｂｅｒｅｆｕｎｄｅｄｂｅｆｏｒｅｔｒａｉｎｄｅｐａｒｔｕｒｅ．

中文： 　

１４．Ｙｏｕｈａｖｅｔｏｐａｙ５０狔狌犪狀ｆｏｒｔｈｅｒｅｆｕｎｄ．

中文： 　

１５．Ｙｏｕｈａｖｅｔｏｐａｙａｒｅｆｕｎｄｓｅｒｖｉｃｅｃｈａｒｇｅｗｈｉｃｈｉｓ５％ｏｆｔｈｅｔｉｃｋｅｔｆａｒｅ．

中文： 　

１６．Ｈｅｒｅｉｓｙｏｕｒｒｅｆｕｎｄ．

中文： 　

１７．Ｙｏｕｃａｎｃｈａｎｇｅｔｈｅｔｉｃｋｅｔｏｎｃｅ．

中文： 　

１８．ＷｈｅｎｄｏｅｓｔｈｅｌａｓｔｔｒａｉｎｌｅａｖｅｆｏｒＣｈａｎｇｃｈｕｎｔｏｄａｙ？

中文： 　

１９．Ｃａｎｙｏｕｔｅｌｌｍｅｗｈｅｒｅｔｏｈａｖｅｍｙｔｉｃｋｅｔｅｎｄｏｒｓｅｄ？

中文： 　



４　　　　

２０．Ｙｏｕｈａｖｅｔｏｐａｙａｒｅｆｕｎｄｓｅｒｖｉｃｅｃｈａｒｇｅ．

中文： 　

２１．ＣａｎＩｇｅｔａｓｅａｔｔｉｃｋｅｔｆｏｒｔｏｄａｙｓＴｒａｉｎＧ１１８ｔｏＢｅｉｊｉｎｇ？

中文： 　

２２．Ｓｏｒｒｙ，ｔｏｄａｙｓｔｉｃｋｅｔｓａｒｅａｌｌｂｏｏｋｅｄｕｐ．

中文： 　

２３．ＷｈｅｒｅｃａｎＩｈａｖｅｍｙｔｉｃｋｅｔｅｎｄｏｒｓｅｄ？

中文： 　

２４．ＰｌｅａｓｅｇｏｔｏＷｉｎｄｏｗＮｏ．５，ｗｈｅｒｅｔｈｅｔｉｃｋｅｔｓａｒｅｅｎｄｏｒｓｅｄ．

中文： 　

２５．ＩｗａｎｔｔｏｅｘｔｅｎｄｍｙｊｏｕｒｎｅｙｔｏＮｉｎｇｂｏ．

中文： 　

２６．Ｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｐａｓｓｐｏｒｔ，ｐｌｅａｓｅ．

中文： 　

２７．ＣａｎｙｏｕｔｅｌｌｍｅｈｏｗｍａｎｙｋｉｎｄｓｏｆｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓｔｈｅｒｅａｒｅｉｎＣｈｉｎａ？

中文： 　

２８．ＴｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓｉｎＣｈｉｎａａｒｅｄｉｖｉｄｅｄｉｎｔｏｔｈｒｅｅｋｉｎｄｓ：ｐａｓｓｅｎｇｅｒｔｉｃｋｅｔｓ，ｅｘｔｒａ

ｔｉｃｋｅｔｓａｎｄｓｌｅｅｐｉｎｇｂｅｒｔｈｔｉｃｋｅｔｓ．

中文： 　

２９．Ｈｏｗｍｕｃｈｉｓｔｈｅｆａｒｅ？

中文： 　

３０．Ａｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｉｎｇｌｅｔｉｃｋｅｔｃｏｓｔｓ１００狔狌犪狀．

中文： 　

３１．Ｓｏｒｒｙ，Ｉｈａｖｅｍｉｓｓｅｄｔｈｅｔｒａｉｎ．

中文： 　

３２．Ｉｎｔｈａｔｃａｓｅ，ｙｏｕｍａｙａｓｋｔｏｔａｋｅｔｈｅｎｅｘｔｔｒａｉｎ，ｂｕｔｙｏｕｒｂｅｒｔｈｔｉｃｋｅｔｗｉｌｌｂｅｉｎｖａｌｉｄ．

中文： 　

３３．ＣａｎＩｇｅｔａｒｅｆｕｎｄｏｆｍｙｔｉｃｋｅｔ？

中文： 　

３４．Ｓｕｒｅ，ｂｕｔｙｏｕｗｉｌｌｈａｖｅｔｏｐａｙｔｈｅｒｅｆｕｎｄｓｅｒｖｉｃｅｃｈａｒｇｅｔｈａｔｉｓ２０％ｏｆｔｈｅ

ｔｉｃｋｅｔｆａｒｅ．

中文： 　

３５．Ｗｈｉｃｈｓｅａｔｓｄｏｙｏｕｐｒｅｆｅｒ，ｃｕｓｈｉｏｎｅｄｓｅａｔｓ，ｏｒｄｉｎａｒｙｓｅａｔｓ，ｃｕｓｈｉｏｎｅｄｂｅｒｔｈｓ，

ｏｒｏｒｄｉｎａｒｙｂｅｒｔｈｓ？

中文： 　



５　　　　

３６．Ｔｗｏｌｏｗｅｒｂｅｒｔｈｓｉｎａｃｕｓｈｉｏｎｅｄｓｌｅｅｐｅｒ，ｐｌｅａｓｅ．

中文： 　

３７．ＩｄｌｉｋｅｔｏｇｅｔａｓｏｆｔｂｅｒｔｈｔｉｃｋｅｔｆｏｒＢｅｉｊｉｎｇ．

中文： 　

３８．Ｙｅｓ，ｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｐａｓｓｐｏｒｔ，ｐｌｅａｓｅ．

中文： 　

３９．Ｉｓｍｙｂｅｒｔｈｔｉｃｋｅｔｓｔｉｌｌｖａｌｉｄｆｏｒｔｈｅｎｅｘｔｔｒａｉｎ？

中文： 　

４０．Ｎｏ，ｔｈｅｂｅｒｔｈｔｉｃｋｅｔｉｓｏｎｌｙｖａｌｉｄｆｏｒｔｈｅｄａｔｅａｎｄｆｏｒｔｈｅｔｒａｉｎｎｕｍｂｅｒｓｈｏｗｎｏｎ

ｔｈｅｔｉｃｋｅｔ．

中文： 　

Ⅲ．犛犮犲狀犲犆狅狀狏犲狉狊犪狋犻狅狀（场景对话）

犇犻犪犾狅犵狌犲１

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犜—犜犻犮犽犲狋犃犵犲狀狋（售票员）

Ｔ：Ｇｏｏｄａｆｔｅｒｎｏｏｎ！ＷｈａｔｃａｎＩｄｏｆｏｒｙｏｕ？

（售票员：下午好，有什么可以帮助您的？）

Ｐ：Ａｆｔｅｒｎｏｏｎ！Ｍｙｆｒｉｅｎｄｂｏｏｋｅｄａｔｉｃｋｅｔｆｏｒｍｅｂｙｔｅｌｅｐｈｏｎｅ．Ｉｗａｎｔｔｏｐｉｃｋｕｐｔｈｅ

ｔｉｃｋｅｔｎｏｗ．

（乘客：下午好，我的朋友通过电话给我订的车票，我想取一下。）

Ｔ：ＯＫ．ＰｌｅａｓｅｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｖａｌｉｄＩＤｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅａｎｄｏｒｄｅｒｎｕｍｂｅｒ．

（售票员：好的，请出示您的有效身份证件和订单号码。）

Ｐ：Ｈｅｒｅｉｓｍｙｐａｓｓｐｏｒｔ．Ｔｈｅｐｉｃｋｕｐｎｕｍｂｅｒｉｓ４５４７８４２０１０．

（乘客：给您护照，订单号码是４５４７８４２０１０。）

Ｔ：Ｐｌｅａｓｅｗａｉｔａｍｉｎｕｔｅ．ＤｏｙｏｕｂｏｏｋａｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔｏｆｔｒａｉｎＤ１１８ｔｏＨａｒｂｉｎａｔ

１１：１８ｏｎＪｕｌｙ１４ｔｈａｎｄａｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔｏｆｔｒａｉｎＧ１２０２ｆｒｏｍＨａｒｂｉｎｔｏＳｈａｎｇｈａｉ

Ｈｏｎｇｑｉａｏａｔ０８：２０ｏｎＪｕｌｙ１７ｔｈ？

（售票员：请稍等。您订的是７月１４日１１：１８到哈尔滨的Ｄ１１８次的二等座和

７月１７日０８：２０哈尔滨到上海虹桥的Ｇ１２０２次一等座吗？）

Ｐ：Ｙｅｓ．

（乘客：对。）

Ｔ：Ｉｔｃｏｍｅｓｔｏ１，６７９狔狌犪狀．Ｔｈａｔｉｎｃｌｕｄｅｓｔｈｅｓｅｒｖｉｃｅｆｅｅ，５狔狌犪狀．

（售票员：一共１６７９元钱，包括５元的取票手续费。）



６　　　　

Ｐ：ＭａｙＩｐａｙＵＳｄｏｌｌａｒｆｏｒｉｔ？

（乘客：可以用美元支付吗？）

Ｔ：Ｓｏｒｒｙ，ｗｅｏｎｌｙａｃｃｅｐｔＲＭＢｉｎｃａｓｈ，ｂｕｔｔｈｅＵｎｉｏｎＰａｙｃａｒｄｉｓａｃｃｅｐｔａｂｌｅｈｅｒｅ．

（售票员：对不起，现金支付只能使用人民币，但是您可以使用银联卡。）

Ｐ：Ｒｅａｌｌｙ？Ｔｈａｔｓｇｒｅａｔ．Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．

（乘客：真的吗？太好了。给您银联卡。）

Ｔ：Ｈｅｒｅｉｓｙｏｕｒｃｒｅｄｉｔｃａｒｄ，ｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔａｎｄｔｈｅｖｏｕｃｈｅｒ．Ｐｌｅａｓｅｃｈｅｃｋｉｔ．

（售票员：给您银行卡、车票和支付凭证。请核对一下。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（乘客：谢谢。）

Ｔ：Ｉｔｓｍｙｐｌｅａｓｕｒｅ．

（售票员：不用谢。）

犇犻犪犾狅犵狌犲２

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犜—犜犻犮犽犲狋犃犵犲狀狋（售票员）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

Ｐ：Ｅｘｃｕｓｅｍｅ．Ｉｈａｖｅｒｅｓｅｒｖｅｄａｓｅａｔｏｎｌｉｎｅ．ＮｏｗＩｄｌｉｋｅｔｏｇｅｔａｔｉｃｋｅｔｏｎｔｈｅｓｅｌｆ

ｓｅｒｖｉｃｅｔｉｃｋｅｔｍａｃｈｉｎｅｓ．

（乘客：您好，我在网上订了一张票，想在自动售票机上取一下车票。）

ＰＣ：Ｓｏｒｒｙ．ＴｉｃｋｅｔｍａｃｈｉｎｅｓａｔｔｈｅｓｔａｔｉｏｎｓｏｎｌｙｒｅｃｏｇｎｉｚｅＣｈｉｎｅｓｅｓｅｃｏｎｄｇｅｎｅｒａｔｉｏｎ

ＩＤｃａｒｄａｎｄｃａｎｎｏｔｐｒｉｎｔｏｎｌｉｎｅｂｏｏｋｉｎｇｓｆｏｒｆｏｒｅｉｇｎｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．Ｙｏｕｈａｖｅｔｏ

ｐｉｃｋｕｐｔｈｅｔｉｃｋｅｔａｔＷｉｎｄｏｗＮｏ．３ｉｎｔｈｅｂｏｏｋｉｎｇｏｆｆｉｃｅ．

（客运服务员：对不起，自动售票机只能使用中国第二代居民身份证取票，不能打

印外国乘客的网上订票，您需要到售票处３号窗口取票。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（乘客：谢谢。）

ＰＣ：Ｙｏｕａｒｅｗｅｌｃｏｍｅ．

（客运服务员：不用谢。）

（ａｔｔｈｅｔｉｃｋｅｔｃｏｕｎｔｅｒ）（在售票柜台）

Ｔ：ＭａｙＩｈｅｌｐｙｏｕ，ｓｉｒ？

（售票员：先生，有什么可以帮助您的？）

Ｐ：Ｙｅｓ．Ｉｄｌｉｋｅｔｏｃｈａｎｇｅｔｈｅｅｌｅｃｔｒｏｎｉｃｔｉｃｋｅｔｉｎｔｏｔｈｅｐａｐｅｒｔｉｃｋｅｔ．

（乘客：我想把电子车票换成纸质车票。）

Ｔ：ＰｌｅａｓｅｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｖａｌｉｄＩＤｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅ．

（售票员：请出示您的有效身份证件。）



７　　　　

Ｐ：Ｈｅｒｅｉｓｍｙｐａｓｓｐｏｒｔ．

（乘客：给您护照。）

Ｔ：ＯＫ．Ａｎｄｙｏｕｓｔｉｌｌｎｅｅｄｔｏｇｉｖｅｍｅｙｏｕｒｏｒｄｅｒｎｕｍｂｅｒ，ｐｌｅａｓｅ．

（售票员：好的。还需要出示订单号码。）

Ｐ：Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．Ｔｈｅｎｕｍｂｅｒｉｓｏｎｔｈｅｐａｐｅｒ．

（乘客：给您。订单号在纸上。）

Ｔ：ＹｏｕｂｏｏｋｅｄａｃｕｓｈｉｏｎｅｄｓｅａｔｔｉｃｋｅｔｏｆｔｒａｉｎＺ１５８ｏｎＭａｒｃｈ９．Ｈｅｒｅｉｓｙｏｕｒ

ｐａｓｓｐｏｒｔａｎｄｔｉｃｋｅｔ．

（售票员：您订的是３月９日的Ｚ１５８次软座。给您护照和车票。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（乘客：谢谢。）

Ｔ：Ｍｙｐｌｅａｓｕｒｅ．

（售票员：不用谢。）

犇犻犪犾狅犵狌犲３

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犜—犜犻犮犽犲狋犃犵犲狀狋（售票员）

Ｐ：Ｅｘｃｕｓｅｍｅ，ｃａｎｙｏｕｔｅｌｌｍｅｉｆｍｙｔｉｃｋｅｔｃａｎｂｅｃｈａｎｇｅｄ？

（乘客：您好，请问我的车票可以办理改签吗？）

Ｔ：Ｌｅｔｍｅｌｏｏｋａｔｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ．Ｓｏｒｒｙ，ｙｏｕｃａｎｎｏｔｒｅｆｕｎｄｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔａｆｔｅｒｔｈｅｔｒａｉｎ

ｌｅａｖｅｓ，ｂｕｔｙｏｕｃａｎｃｈａｎｇｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔｗｉｔｈｉｎｔｗｏｈｏｕｒｓａｆｔｅｒｄｅｐａｒｔｕｒｅ．

（售票员：让我看看您的车票。对不起，开车后的车票不能办理退票。但是可以办

理在开车后２小时内改签。）

Ｐ：Ｔｈａｔｓｇｒｅａｔ．ＣａｎＩｃｈａｎｇｅｔｏａｂｅｒｔｈｔｉｃｋｅｔ？

（乘客：太好了。我可以改签卧铺票吗？）

Ｔ：Ｙｅｓ，ｙｏｕｃａｎ．Ｂｕｔｙｏｕｓｈｏｕｌｄｃｏｍｐｅｎｓａｔｅｔｈｅｐｒｉｃｅｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅ．

（售票员：是的，可以。但是您应该补偿差价。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．Ｉｄｌｉｋｅａｌｏｗｅｒｃｕｓｈｉｏｎｅｄｂｅｒｔｈｔｉｃｋｅｔ．

（乘客：谢谢。我想要一张软卧下铺票。）

Ｔ：ＰｌｅａｓｅｐｒｏｖｉｄｅｙｏｕｒｖａｌｉｄＩＤｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅ．

（售票员：请提供您的有效身份证件。）

Ｐ：Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．

（乘客：给您。）

Ｔ：Ｙｏｕｈａｖｅｔｏｐａｙａｎｅｘｔｒａ３５０狔狌犪狀．

（售票员：您需要额外支付３５０元。）



８　　　　

Ｐ：Ｈｅｒｅｉｓ４００狔狌犪狀．

（乘客：给您４００元。）

Ｔ：Ａｌｌｒｉｇｈｔ．Ｈｅｒｅｉｓｙｏｕｒｐａｓｓｐｏｒｔ，ｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔａｎｄｔｈｅｃｈａｎｇｅ．

（售票员：好的。给您护照、车票和零钱。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（乘客：谢谢。）

Ｔ：Ｉｔｓｍｙｐｌｅａｓｕｒｅ．

（售票员：不用谢。）

Ⅳ．犚犲犪犱犻狀犵犪狀犱犔犲犪狉狀犻狀犵（读和学）

犜犲狓狋犃　犜犻犮犽犲狋犜狔狆犲狊狅狀犎犻犵犺犛狆犲犲犱犜狉犪犻狀狊

ＩｎＣｈｉｎａ，ｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓａｒｅｄｉｖｉｄｅｄｉｎｔｏｔｈｒｅｅｔｙｐｅｓ，ｎａｍｅｌｙｔｙｐｅＣ，ｔｙｐｅＤ

ａｎｄｔｙｐｅＧ．Ｔｈｅｔｉｃｋｅｔｓｏｆｔｈｅｓｅｔｈｒｅｅｔｙｐｅｓｏｆｔｒａｉｎｓｃａｎｂｅｄｉｖｉｄｅｄｉｎｔｏｓｉｘｔｙｐｅｓ，

ｎａｍｅｌｙｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔ，ｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔ，ｂｕｓｉｎｅｓｓｓｅａｔ，ＶＩＰｓｅａｔ，ｓｏｆｔｓｌｅｅｐｅｒａｎｄ

ｌｕｘｕｒｙｓｏｆｔｓｌｅｅｐｅｒ．

Ｒｅｌａｔｉｖｅｌｙｓｐｅａｋｉｎｇ，ｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓａｎｄｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔｓａｒｅｔｈｅｍｏｓｔｐｏｐｕｌａｒｓｅａｔ

ｔｙｐｅｓｆｏｒｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．Ｔｈｅｐｒｉｃｅｏｆｂｕｓｉｎｅｓｓｓｅａｔｉｓｖｅｒｙｅｘｐｅｎｓｉｖｅ，ｂｕｔｉｔｗｉｌｌｂｅ

ｍｏｒｅｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅｔｈａｎｆｉｒｓｔｃｌａｓｓａｎｄｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔｓ．Ｉｔｉｓｓｉｍｉｌａｒｔｏｔｈｅｂｕｓｉｎｅｓｓ

ｃｌａｓｓｏｎｔｈｅｐｌａｎｅ．ＶＩＰｓｅａｔｓａｒｅｎｏｔｖｅｒｙｃｏｍｍｏｎ．Ｓｏｆｔｓｌｅｅｐｅｒａｎｄｌｕｘｕｒｙｓｏｆｔ

ｓｌｅｅｐｅｒａｒｅｕｓｕａｌｌｙｏｎｌｙｐｒｏｖｉｄｅｄｏｎｈｉｇｈｓｐｅｅｄｒａｉｌｗａｙｔｒａｉｎｓｒｕｎｎｉｎｇａｔｎｉｇｈｔ．

Ｔｈｅｙａｒｅｔｈｅｂｅｓｔｃｈｏｉｃｅｆｏｒｎｉｇｈｔｔｒａｖｅｌ．

犉犻狉狊狋犆犾犪狊狊犛犲犪狋

Ｉｎｔｈｅｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｃａｒｒｉａｇｅｏｆｔｈｅｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎ，ｔｈｅｒｅａｒｅｔｗｏｃｈａｉｒｓｉｎｅａｃｈａｉｓｌｅ，

ｏｎｅｌｅｓｓｔｈａｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｃａｒｒｉａｇｅ．Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ，ｔｈｅｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｃｏｍｐａｒｔｍｅｎｔｉｓｍｏｒｅ

ｓｐａｃｉｏｕｓｔｈａｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｃｏｍｐａｒｔｍｅｎｔ，ｗｉｔｈｗｉｄｅｒｓｅａｔｓ，１９ｉｎｃｈｅｓ（ａｂｏｕｔ４７ｃｍ），

ａｎｄａｇｒｅａｔｅｒｄｉｓｔａｎｃｅｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｔｗｏｒｏｗｓ，ａｂｏｕｔ１６－２０ｉｎｃｈｅｓ（ａｂｏｕｔ４０－５０ｃｍ）．

Ｔｈｅｓｅａｔａｎｄｓｅａｔｂａｃｋｃａｎａｌｓｏｂｅｒｏｔａｔｅｄａｎｄａｄｊｕｓｔｅｄａｃｃｏｒｄｉｎｇｔｏｔｈｅｎｅｅｄｓｏｆｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．

Ｉｎａｄｄｉｔｉｏｎ，ｔｈｅｂａｃｋｏｆｔｈｅｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔｉｓｅｑｕｉｐｐｅｄｗｉｔｈａｆｏｌｄａｂｌｅｐｅｄａｌａｎｄａｓｍａｌｌ

ｐｉｌｌｏｗ．Ｆｏｒｓｏｍｅｂｉｇｇｅｒｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ，ｉｔｉｓｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄｔｏｔａｋｅｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔｓ．

Ｔｈｅｒｅｉｓａｓｍａｌｌｆｏｌｄａｂｌｅｔａｂｌｅｏｎｔｈｅａｒｍｒｅｓｔｏｆｅａｃｈｓｅａｔ．Ｉｎａｄｄｉｔｉｏｎ，ｔｈｅｒｅ

ａｒｅｅａｒｐｈｏｎｅｊａｃｋａｎｄｖｏｌｕｍｅａｄｊｕｓｔｍｅｎｔｂｕｔｔｏｎｏｎｔｈｅｓｉｄｅｏｆｔｈｅａｒｍｒｅｓｔ．Ｔｈｅ

ｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔａｌｓｏｈａｓａｓｏｃｋｅｔｆｏｒｃｈａｒｇｉｎｇｍｏｂｉｌｅｄｅｖｉｃｅｓｓｕｃｈａｓｍｏｂｉｌｅｐｈｏｎｅｓ．

Ｏｆｃｏｕｒｓｅ，ｔｈｅｔｉｃｋｅｔｐｒｉｃｅｏｆｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔｉｓｈｉｇｈｅｒｔｈａｎｔｈａｔｏｆｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔ．

ＴｈｅｎｕｍｂｅｒｓｏｆｅａｃｈｒｏｗｏｆｓｅａｔｓｉｎｔｈｅｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｃｏｍｐａｒｔｍｅｎｔａｒｅＡ，Ｃ，Ｄ



９　　　　

ａｎｄＦｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅｌｙ，ｗｈｅｒｅＡａｎｄＦａｒｅｎｅａｒｔｈｅｗｉｎｄｏｗ，ＣａｎｄＤａｒｅｎｅａｒｔｈｅａｉｓｌｅ

（ｓｅｅＦｉｇｕｒｅ１１）．

犉犻犵狌狉犲１１　犉犻狉狊狋犮犾犪狊狊狊犲犪狋

犛犲犮狅狀犱犆犾犪狊狊犛犲犪狋

Ｔｈｅｒｅａｒｅｆｉｖｅｓｅａｔｓｉｎｅａｃｈｒｏｗｏｆｔｈｅｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｃａｒｒｉａｇｅ，ｔｗｏｏｎｏｎｅｓｉｄｅｏｆ

ｔｈｅａｉｓｌｅａｎｄｔｈｒｅｅｏｎｔｈｅｏｔｈｅｒｓｉｄｅ．Ｔｈｅｓｐａｃｅｉｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｃｏｍｐａｒｔｍｅｎｔｉｓ

ｌｉｋｅｔｈｅｅｃｏｎｏｍｙｃｌａｓｓｏｎａｎａｉｒｃｒａｆｔ．Ｔｈｅｗｉｄｔｈｏｆｔｈｅｓｅａｔｉｓａｂｏｕｔ１７ｉｎｃｈｅｓ

（ａｂｏｕｔ４２ｃｍ），ａｎｄｔｈｅｌｅｇｓｐａｃｅｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｔｗｏｒｏｗｓｉｓ１６ｉｎｃｈｅｓ（ａｂｏｕｔ４０ｃｍ）．

Ｏｎｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓ，ｔｈｅｆａｒｅｆｏｒｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔｓｉｓｔｈｅｌｏｗｅｓｔｏｆａｌｌｓｅａｔｔｙｐｅｓ．

Ｔｈｅｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔｃａｎｂｅｒｏｔａｔｅｄ１８０ｄｅｇｒｅｅｓｓｏｔｈａｔａｌｌｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｆａｃｅ

ｔｈｅｄｉｒｅｃｔｉｏｎｏｆｔｈｅｔｒａｉｎ．Ｔｈｅｓｅａｔｃａｎｂｅａｄｊｕｓｔｅｄｂａｃｋａｎｄｆｏｒｔｈｓｏｔｈａｔｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ

ｃａｎｒｉｄｅｉｎｔｈｅｍｏｓｔｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅｗａｙ．Ｔｈｅａｒｍｒｅｓｔｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｔｗｏｓｅａｔｓｃａｎｂｅ

ｆｏｌｄｅｄ，ａｎｄｔｈｅｒｅｉｓａｓｍａｌｌｆｏｌｄａｂｌｅｔａｂｌｅｏｎｔｈｅｓｅａｔｂａｃｋ．Ａｓｏｃｋｅｔｆｏｒｃｈａｒｇｉｎｇ

ｍｏｂｉｌｅｄｅｖｉｃｅｓｉｓｐｒｏｖｉｄｅｄａｔｔｈｅｂｏｔｔｏｍｏｆｅａｃｈｒｏｗｏｆｓｅａｔｓ．

ＴｈｅｓｅａｔｎｕｍｂｅｒｓｏｆｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔｓａｒｅＡ，Ｂ，Ｃ，ＤａｎｄＦｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅｌｙ．

Ａｍｏｎｇｔｈｅｍ，Ａ，ＢａｎｄＣａｒｅｌｏｃａｔｅｄｏｎｏｎｅｓｉｄｅｏｆｔｈｒｅｅｓｅａｔｓ，ｓｅａｔＡｉｓｎｅａｒｔｈｅ

ｗｉｎｄｏｗａｎｄｓｅａｔＣｉｓｎｅａｒｔｈｅａｉｓｌｅ；ＤａｎｄＦａｒｅｌｏｃａｔｅｄｏｎｏｎｅｓｉｄｅｏｆｔｗｏｓｅａｔｓ．

ＳｅａｔＤｉｓｎｅａｒｔｈｅａｉｓｌｅａｎｄｓｅａｔＦｉｓｎｅａｒｔｈｅｗｉｎｄｏｗ（ｓｅｅＦｉｇｕｒｅ１２）．
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Ｔｈｅｒｅａｒｅｆｏｕｒｓｅａｔｓｉｎｅａｃｈｒｏｗ．Ｔｈｅｓｅａｔｓａｒｅｌａｒｇｅｒ

ａｎｄｍｏｒｅｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅ．Ｉｔｉｓｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄｆｏｒｂｉｇ

ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．

Ｔｈｅｒｅａｒｅｆｉｖｅｓｅａｔｓｉｎｅａｃｈｒｏｗ，ｓｉｍｉｌａｒｔｏ

ｅｃｏｎｏｍｙｃｌａｓｓｏｎａｎａｉｒｃｒａｆｔ．

Ｆｏｏｔｒｅｓｔａｖａｉｌａｂｌｅ． Ｎｏｆｏｏｔｒｅｓｔ．

Ｆｏｌｄａｂｌｅｔａｂｌｅｉｎｓｉｄｅｔｈｅａｒｍｒｅｓｔ． Ｆｏｌｄａｂｌｅｔａｂｌｅａｔｔａｃｈｅｄｔｏｔｈｅｓｅａｔｂａｃｋｉｎｆｒｏｎｔ．

２０％－４０％ｍｏｒｅｅｘｐｅｎｓｉｖｅｔｈａｎｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔｓ． Ｃｈｅａｐｅｓｔａｍｏｎｇａｌｌｃｌａｓｓｅｓｏｎａｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎ．

犅狌狊犻狀犲狊狊犆犾犪狊狊犛犲犪狋

ＢｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｓｅａｔｓａｒｅａｖａｉｌａｂｌｅｏｎｓｏｍｅｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓｉｎＣｈｉｎａ．Ｔｈｅ

ｃａｒｒｉａｇｅｓａｒｅｕｓｕａｌｌｙｌｏｃａｔｅｄｉｎｔｈｅｆｏｒｅｏｒｂａｃｋｐａｒｔｏｆｔｈｅｔｒａｉｎａｎｄｓｅｐａｒａｔｅｄｆｒｏｍ

ｏｔｈｅｒｃａｒｒｉａｇｅｓｂｙａｕｔｏｍａｔｉｃｄｏｏｒｓｔｏｐｒｏｖｉｄｅａｑｕｉｅｔｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ．Ｔｈｅｒｅａｒｅｔｗｏｏｒ

ｔｈｒｅｅｓｅａｔｓｉｎａｒｏｗｗｉｔｈｔｈｅａｒｒａｎｇｅｍｅｎｔｏｆ２＋１ＡＣＦ，２＋０ＡＣｏｒ１＋１ＡＦ．

ＳｅａｔｓＡａｎｄＦａｒｅｌｏｃａｔｅｄｂｙｔｈｅｗｉｎｄｏｗ．Ａｔｉｃｋｅｔｆｏｒｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｉｓｔｙｐｉｃａｌｌｙ

ｄｏｕｂｌｅｔｈｅｐｒｉｃｅｏｆａｓｅａｔｉｎｆｉｒｓｔｃｌａｓｓａｎｄｔｈｒｅｅｔｉｍｅｓｔｈｅｐｒｉｃｅｆｏｒａｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓ

ｔｉｃｋｅｔ．Ｔｈｅｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｓｅａｔｓａｒｅｐａｒｔｉｃｕｌａｒｌｙｉｄｅａｌｆｏｒｂｕｓｉｎｅｓｓｐｅｏｐｌｅａｎｄｈｉｇｈ

ｅｎｄｕｓｅｒｓｗｉｔｈｓｕｆｆｉｃｉｅｎｔｔｒａｖｅｌｂｕｄｇｅｔｓ．

犠犺犪狋犇狅犲狊狋犺犲犅狌狊犻狀犲狊狊犆犾犪狊狊犛犲犪狋犔狅狅犽犔犻犽犲？

Ｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｓｅａｔｓａｒｅｓｏｆａｌｉｋｅｌｅａｔｈｅｒａｒｍｃｈａｉｒｓ，ｉｎｄｅｐｅｎｄｅｎｔｆｒｏｍｅａｃｈ

ｏｔｈｅｒ．Ｔｈｅｙｃａｎｂｅａｄｊｕｓｔｅｄｆｒｏｍｓｉｔｔｉｎｇａｎｇｌｅｔｏｆｌａｔａｎｇｌｅ，ｗｉｔｈａｔｏｔａｌｌｅｎｇｔｈｏｆ

１８０－１９０ｃｍ，ａｌｌｏｗｉｎｇｔｈｅｍａｊｏｒｉｔｙｏｆｔｈｅｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｔｏｌｉｅｄｏｗｎａｎｄｈａｖｅａｇｏｏｄ

ｒｅｓｔ．Ｔｈｅｉｎｔｅｒｖａｌｂｅｔｗｅｅｎｔｗｏｒｏｗｓｉｓ２００ｃｍ，ｓｏｔｈｅｒｅｉｓｎｏｗｏｒｒｙｏｆｉｎｔｅｒｒｕｐｔｉｎｇ

ｔｈｅｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｏｆｔｈｅｏｔｈｅｒｒｏｗｓｗｈｅｎｌｙｉｎｇｄｏｗｎ．Ｔｈｅｈｅａｄｒｅｓｔｉｓｔｈｅｓａｍｅｗｉｄｔｈ

ｏｆｔｈｅａｒｍｃｈａｉｒａｎｄｃａｎｂｅｕｓｅｄａｓａｐｉｌｌｏｗｗｈｅｎｔｈｅｐａｓｓｅｎｇｅｒｉｓｌｙｉｎｇｆｌａｔ．

Ｂｌａｎｋｅｔｓａｎｄｗａｉｓｔｐｉｌｌｏｗｓａｒｅａｌｓｏｐｒｏｖｉｄｅｄａｎｄｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎａｓｋｔｈｅａｔｔｅｎｄａｎｔ

ｆｏｒｔｈｅｍ．Ａｌｌｓｅａｔｓａｒｅａｌｓｏｒｏｔａｂｌｅｓｏｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｃｈｏｏｓｅｗｈｉｃｈｄｉｒｅｃｔｉｏｎｔｏｓｉｔ

ｔｏｗａｒｄｓ．（ｓｅｅＦｉｇｕｒｅ１３）

Ｏｎｔｈｅａｒｍｒｅｓｔ，ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｆｉｎｄａｔｒａｙｔａｂｌｅ，ａｍｕｌｔｉｍｅｄｉａｅｎｔｅｒｔａｉｎｍｅｎｔ

ｐａｄａｎｄａｐｏｗｅｒｐｏｒｔ．Ｔｈｅｒｅｉｓａｌｓｏａｒｅａｄｉｎｇｌａｍｐｏｎｏｎｅｓｉｄｅｏｆｔｈｅｃｈａｉｒｗｉｔｈａ

ｄｉｍｍｉｎｇｓｙｓｔｅｍ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｐｒｅｓｓｔｈｅｂｕｚｚｅｒｔｏｃａｌｌｔｈｅａｔｔｅｎｄａｎｔｗｈｅｎｔｈｅｙ

ｎｅｅｄｈｅｌｐ．
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ｗａｉｔｉｎｇａｒｅａ，ｗｈｉｃｈｉｓｒｅｌａｔｉｖｅｌｙｑｕｉｅｔ．ＦｒｅｅＷｉＦｉ，ｆｒｅｅｂｅｖｅｒａｇｅｓ，ｆｒｅｅｓｎａｃｋｓ，

ｎｅｗｓｐａｐｅｒｓａｎｄｍａｇａｚｉｎｅｓａｒｅｏｆｆｅｒｅｄｉｎｔｈｅａｒｅａ．

犘狉犻狅狉犻狋狔狅犳犈犪狉犾犻犲狉犅狅犪狉犱犻狀犵

Ａｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｔｉｃｋｅｔａｌｓｏｅｎｔｉｔｌｅｓｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｔｏｅａｒｌｉｅｒｂｏａｒｄｉｎｇａｎｄａｔｓｏｍｅ

ｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｔａｔｉｏｎｓ，ｔｈｅｒｅｍａｙｂｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｆｆｇｕｉｄｉｎｇｔｈｅｍｔｈｒｏｕｇｈｔｈｅＶＩＰｅｎｔｒａｎｃｅ．

犉狉犲犲犘狅狉狋犲狉犛犲狉狏犻犮犲

Ｐｏｒｔｅｒｓｅｒｖｉｃｅｃａｎｂｅｆｏｕｎｄａｔｓｏｍｅｂｉｇｓｔａｔｉｏｎｓａｎｄｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｓｅａｔ

ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｍａｙｅｎｊｏｙｔｈｉｓｓｅｒｖｉｃｅｆｏｒｆｒｅｅａｔｓｏｍｅｓｔａｔｉｏｎｓ．

犉狉犲犲犜狉犪狏犲犾犅犪犵

Ｆｏｒｓｏｍｅｌｏｎｇｄｉｓｔａｎｃｅｔｒｉｐｓ，ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｗｉｌｌｂｅｐｒｏｖｉｄｅｄｗｉｔｈａｐａｉｒｏｆ

ｄｉｓｐｏｓａｂｌｅｃｏｔｔｏｎｓｌｉｐｐｅｒｓ，ａｔｒａｖｅｌｐａｃｋａｇｅｗｉｔｈｅａｒｐｌｕｇｓ，ｅａｒｐｈｏｎｅｓ，ｂｌｉｎｄｆｏｌｄ，

ｗｅｔｗｉｐｅｓ，ｓｈｏｅｃｏｖｅｒｓａｎｄａｂａｇｏｆｓｎａｃｋｓ．

犉狉犲犲犅犲狏犲狉犪犵犲狊

Ｏｎｓｏｍｅｔｒａｉｎｓ，ｆｒｅｅｂｅｖｅｒａｇｅｓｍａｙａｌｓｏｂｅｐｒｏｖｉｄｅｄ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｃｈｏｏｓｅ
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犉狉犲犲犕犲犪犾狊

Ｉｆｔｈｅｔｒｉｐｃｏｖｅｒｓｍｅａｌｔｉｍｅ，ａｆｒｅｅｍｅａｌｍａｙｂｅｐｒｏｖｉｄｅｄｆｏｒｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｓｅａｔ

ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．

犞犐犘犛犲犪狋

ＶＩＰｃａｒｒｉａｇｅｓａｒｅｓｅｔｏｎａｆｅｗｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓ．Ｔｈｅｓｅａｒｅｖｅｒｙｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅ
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ｓｉｄｅａｎｄｏｎｅｏｎｔｈｅｏｔｈｅｒｓｉｄｅｏｆｔｈｅａｉｓｌｅ．Ｔｈｅｓｅａｔｓ，ｇｅｎｅｒａｌｌｙｌｉｋｅｔｈｏｓｅｉｎｔｈｅｆｉｒｓｔ

ｃｌａｓｓｃａｒｒｉａｇｅ，ｃａｎｔｕｒｎ３６０ｄｅｇｒｅｅｓａｎｄｔｈｅｂａｃｋｒｅｓｔｃａｎｂｅａｄｊｕｓｔｅｄ．Ｔｈｅｒｅａｒｅ

ｒｅａｄｉｎｇｌａｍｐｓ，ａｎｄｒａｄｉｏａｎｄｖｉｄｅｏｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ．
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犗狆犲狀犻狀犵犜犻犿犲狅犳犜犻犮犽犲狋犆狅狌狀狋犲狉狊犻狀犚犪犻犾狑犪狔犛狋犪狋犻狅狀狊

Ｇｅｎｅｒａｌｌｙ，ｔｈｅｒｅｉｓｏｎｅｏｒｍｏｒｅｔｉｃｋｅｔｃｏｕｎｔｅｒｓｉｎｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓｗｈｉｃｈａｒｅ

ｏｐｅｎ２４ｈｏｕｒｓａｄａｙａｎｄ７ｄａｙｓａｗｅｅｋｆｏｒｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃｏｎｖｅｎｉｅｎｃｅ．Ｈｏｗｅｖｅｒ，ｉｎ

ｓｏｍｅｓｔａｔｉｏｎｓ，ａｌｌｔｉｃｋｅｔｃｏｕｎｔｅｒｓａｒｅｃｌｏｓｅｄａｔｌａｔｅｎｉｇｈｔｔｉｍｅｉｆｔｈｅｒｅｉｓｎｏｔｒａｉｎ

ａｒｒｉｖｉｎｇｏｒｄｅｐａｒｔｉｎｇ．Ｆｏｒｉｎｓｔａｎｃｅ，ｓｔａｔｉｏｎｓｓｐｅｃｉａｌｉｚｉｎｇｉｎｂｕｌｌｅｔｔｒａｉｎｓ，ｗｈｉｃｈ

ｕｓｕａｌｌｙｓｔｏｐｒｕｎｎｉｎｇａｔｌａｔｅｎｉｇｈｔ，ｓｕｃｈａｓＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ，ｗｈｏｓｅ

ｔｉｃｋｅｔｃｏｕｎｔｅｒｓａｒｅｏｐｅｎｆｒｏｍ０６：００ｔｏ２３：００．Ａｎｏｔｈｅｒｅｘａｍｐｌｅｉｓｔｈｅｒｅｌａｔｉｖｅｌｙ

ｓｍａｌｌａｎｄｒｅｍｏｔｅｓｔａｔｉｏｎｓ，ｌｉｋｅＪｉｓｈｏｕＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ（ｃｌｏｓｅｔｏＰｈｏｅｎｉｘＡｎｃｉｅｎｔ

Ｔｏｗｎ），ｔｉｃｋｅｔｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎｏｎｌｙｏｐｅｎｆｒｏｍ０８：００ｔｏ２１：００．Ｂｕｔｔｈｅｒｅｉｓｎｏｎｅｅｄｔｏ

ｗｏｒｒｙ．Ｔｈｅｃｌｏｓｅｄｃｏｕｎｔｅｒ（ｓ）ｗｉｌｌｂｅｏｐｅｎｅｄ１－２ｈｏｕｒｓａｈｅａｄｏｆｄｅｐａｒｔｕｒｅｅｖｅｎａｔ

ｌａｔｅｎｉｇｈｔｉｆｔｈｅｒｅｉｓａｔｒａｉｎｄｅｐａｒｔｉｎｇ．

犜犻狆狊犅犲犳狅狉犲犅狅狅犽犻狀犵犪犆犺犻狀犪犜狉犪犻狀犜犻犮犽犲狋

１．Ｍａｋｅｓｕｒｅｙｏｕｉｎｐｕｔｅｘａｃｔｌｙｔｈｅｓａｍｅｎａｍｅａｎｄｐａｓｓｐｏｒｔｎｕｍｂｅｒｉｎｔｈｅ

ｂｏｏｋｉｎｇｆｏｒｍ．Ｉｆｏｎｅｌｅｔｔｅｒｉｓｄｉｆｆｅｒｅｎｔｆｒｏｍｗｈａｔｉｓｏｎｙｏｕｒｐａｓｓｐｏｒｔ，ｙｏｕｃａｎｎｏｔ

ｃｏｌｌｅｃｔｙｏｕｒｐａｐｅｒｔｉｃｋｅｔａｎｄｙｏｕｗｉｌｌｎｏｔｂｅａｂｌｅｔｏａｂｏａｒｄｔｈｅｔｒａｉｎ．

２．Ｉｆｙｏｕｃｈｏｏｓｅｔｏｃｏｌｌｅｃｔｔｈｅｔｉｃｋｅｔｂｙｙｏｕｒｓｅｌｆ，ｙｏｕｎｅｅｄｃａｒｒｙｙｏｕｒｐａｓｓｐｏｒｔ

ａｎｄｔｈｅｅｔｉｃｋｅｔｎｕｍｂｅｒｔｏｃｏｌｌｅｃｔｔｈｅｐａｐｅｒｔｉｃｋｅｔ（ｌｉｋｅａｂｏａｒｄｉｎｇｃａｒｄｉｎａｉｒｐｏｒｔ）ｉｎ

ｔｈｅｔｒａｉｎｓｔａｔｉｏｎｔｉｃｋｅｔｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎｗｉｎｄｏｗｏｒａｎｙｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅｉｎＣｈｉｎａｂｅｆｏｒｅ

ｙｏｕｃａｎｂｏａｒｄｔｈｅｔｒａｉｎ．

３．Ｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓｃａｎｂｅｉｓｓｕｅｄ（ｃｏｎｆｉｒｍｅｄ）ｗｉｔｈｉｎ１５－３０ｄａｙｓｂｅｆｏｒｅｔｈｅｄｅｐａｒｔｕｒｅ

ｄａｔｅ，ｓｏｙｏｕｃａｎｍａｋｅａｂｏｏｋｉｎｇｅａｒｌｉｅｒｔｏｇｕａｒａｎｔｅｅｔｈｅｔｉｃｋｅｔａｖａｉｌａｂｉｌｉｔｙ．

４．Ｍａｋｅｓｕｒｅｙｏｕｒｅａｃｈｔｈｅｔｒａｉｎｓｔａｔｉｏｎａｔｌｅａｓｔｏｎｅｈｏｕｒｂｅｆｏｒｅｔｈｅｄｅｐａｒｔｕｒｅ

ｔｉｍｅ，ｂｅｃａｕｓｅｔｈｅｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｉｓｎｏｔｒｅｆｕｎｄａｂｌｅｎｏｒｃｈａｎｇｅａｂｌｅｉｆｙｏｕｍｉｓｓｙｏｕｒｔｒａｉｎ

（ａｆｔｅｒｔｈｅｄｅｐａｒｔｕｒｅｔｉｍｅ）．

犎狅狑狋狅犐犱犲狀狋犻犳狔狋犺犲犃狌狋犺犲狀狋犻犮犻狋狔狅犳犪犜犻犮犽犲狋？

１．Ｗａｔｅｒｍａｒｋ：Ｔｈｅｗａｔｅｒｍａｒｋｍｕｓｔｂｅｐｒｉｎｔｅｄｃｌｅａｒｌｙ．

２．Ｆｅｅｌ：Ａｎａｕｔｈｅｎｔｉｃｏｎｅｆｅｅｌｓｓｍｏｏｔｈ．Ｓｏｍｅｆａｋｅｏｎｅｓｍａｙｆｅｅｌｒｏｕｇｈ，ａｎｄ

ｔｈｅｉｒｐｒｉｎｔｉｎｇｍａｙｒｕｂｏｆｆｏｒｎｏｔｂｅｐｒｉｎｔｅｄｎｅａｔｌｙ．

３．Ｆｌｅｘｉｂｉｌｉｔｙ：Ｒｏｌｌｔｈｅｔｉｃｋｅｔｕｐａｎｄｔｗｉｓｔｉｔ．Ａｎａｕｔｈｅｎｔｉｃｏｎｅｗｉｌｌｒｅｓｕｍｅｉｔｓ



１３　　　

ｏｒｉｇｉｎａｌｓｈａｐｅ．

４．Ｃｏｍｐａｒｉｓｏｎ：Ｃｏｍｐａｒｅｔｈｅｔｉｃｋｅｔｗｉｔｈａｎａｕｔｈｅｎｔｉｃｏｎｅｙｏｕａｌｒｅａｄｙｈａｖｅ．

５．Ｃｏｄｅ：Ｅｖｅｒｙｔｉｃｋｅｔｈａｓａｓｅｔｏｆｃｏｄｅｓａｔｔｈｅｔｏｐｌｅｆｔ．Ｙｏｕｃｏｕｌｄｆｉｎｄａｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ

ｓｅｔｏｆｃｏｄｅｓａｔｔｈｅｂｏｔｔｏｍｌｅｆｔ．

６．ＡｎｔｉｆａｋｅＣｏｄｅ：Ｏｎｔｈｅｌｏｗｅｒｒｉｇｈｔ，ｔｈｅｒｅｉｓａｎａｎｔｉｆａｋｅｔｗｏｄｉｍｅｎｓｉｏｎａｌ

ｃｏｄｅｗｈｉｃｈｒｅｃｏｒｄｓｔｈｅｔｒａｉｎｎｕｍｂｅｒａｎｄｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ．

犈狓犲狉犮犻狊犲：犚犲犪犱狋犺犲狆犪狊狊犪犵犲狊犪狀犱犪狀狊狑犲狉狋犺犲犳狅犾犾狅狑犻狀犵狇狌犲狊狋犻狅狀狊．

（１）ＨｏｗｍａｎｙｋｉｎｄｓｏｆｈｉｇｈｓｐｅｅｄｒａｉｌｔｉｃｋｅｔｓａｒｅｔｈｅｒｅｉｎＣｈｉｎａ？

（２）ＨｏｗｔｏａｒｒａｎｇｅｔｈｅｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔｓｏｆＣｈｉｎａｓｈｉｇｈｓｐｅｅｄｒａｉｌｗａｙ？

（３）ＨｏｗｔｏｎｕｍｂｅｒｔｈｅｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔｓｏｆＣｈｉｎａｓｈｉｇｈｓｐｅｅｄｒａｉｌｗａｙ？

（４）Ｗｈｏａｒｅｔｈｅｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｓｅａｔｓｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄｔｏ？

（５）Ｗｈａｔｉｓｔｈｅｏｐｅｎｉｎｇｔｉｍｅｏｆｔｉｃｋｅｔｃｏｕｎｔｅｒｓｉｎｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓ？

（６）ＷｈａｔｄｏｙｏｕｎｅｅｄｔｏｋｎｏｗｂｅｆｏｒｅｂｏｏｋｉｎｇａＣｈｉｎｅｓｅｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔ？

（７）Ｈｏｗｔｏｉｄｅｎｔｉｆｙｔｈｅａｕｔｈｅｎｔｉｃｉｔｙｏｆａｔｉｃｋｅｔ？

犘犪狉狋２　犜犻犮犽犲狋犈狀狋狉犪狀犮犲

Ⅰ．犓犲狔犠狅狉犱狊牔犈狓狆狉犲狊狊犻狅狀狊（重点词语及表达）

ｇｅｔｏｎｂｏａｒｄ　　　　　　　　　　乘车

ｄｅｐａｒｔｕｒｅ 离开，启程，开车

ｉｎｆｏｒｍ 通知

ｗａｉｔａｍｏｍｅｎｔ 稍等片刻

ｓｕｃｈａｓ 诸如，例如

ａｕｔｏｍａｔｉｃｃｈｅｃｋｉｎｍａｃｈｉｎｅ 自动检票机

ａｃｃｏｒｄｉｎｇｔｏ 根据，依照

ｖｏｕｃｈｅｒ 凭证

ｔｉｃｋｅｔｃｏｕｎｔｅｒ 售票处

ｓｅｌｆｓｅｒｖｉｃｅｔｉｃｋｅｔｍａｃｈｉｎｅ 自助售票机

ｎｏｌｏｎｇｅｒ 不再，从不

ｒｅｉｍｂｕｒｓｅｍｅｎｔ 报销

ｐｒｅｃａｕｔｉｏｎ 注意事项

ＮａｔｉｏｎａｌＤａｙ 国庆节

ＣｈｉｎｅｓｅＮｅｗＹｅａｒ 农历新年，春节



１４　　　

ｓｕｍｍｅｒｖａｃａｔｉｏｎ 暑假

ｐｉｃｋｕｐｔｈｅｔｉｃｋｅｔ 取票

ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎｄｅｓｋ 问讯处，咨询台

ｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｔａｔｉｏｎ 始发站

ａｒｒｉｖａｌｓｔａｔｉｏｎ 终点站

ｔｈｅＣｈｉｎｅｓｅｃｕｒｒｅｎｃｙ 人民币

Ⅱ．犛犲狀狋犲狀犮犲狊犆狅犿狆狉犲犺犲狀狊犻狅狀（语句理解）

ＲｅａｄｔｈｅｆｏｌｌｏｗｉｎｇｓｅｎｔｅｎｃｅｓａｎｄｔｒａｎｓｌａｔｅｔｈｅｍｉｎｔｏＣｈｉｎｅｓｅ．

（阅读下面的句子并将其翻译成中文。）

１．Ｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ！

中文： 　

２．Ｔｈａｎｋｙｏｕ，ｗｅｌｃｏｍｅａｂｏａｒｄ．

中文： 　

３．ＨｏｗｌｏｎｇｃａｎＩｇｅｔｏｎｂｏａｒｄｂｅｆｏｒｅｔｒａｉｎｄｅｐａｒｔｕｒｅ，ｐｌｅａｓｅ？

中文： 　

４．Ｙｏｕｍａｙｇｅｔｏｎｂｏａｒｄ３０ｍｉｎｕｔｅｓｂｅｆｏｒｅｔｈｅｔｒａｉｎｌｅａｖｅｓ．

中文： 　

５．Ｗｅａｒｅｖｅｒｙｓｏｒｒｙｔｈａｔｗｅｄｏｎｏｔｋｎｏｗｔｈｅｒｅａｓｏｎｆｏｒｄｅｌａｙ，ａｎｄｗｅｗｉｌｌｉｎｆｏｒｍ

ｙｏｕｉｆｔｈｅｒｅｉｓａｎｙｎｅｗｓ．

中文： 　

６．Ｐｌｅａｓｅｇｅｔｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔｓｒｅａｄｙ．

中文： 　

７．ＰａｓｓｅｎｇｅｒｓｆｏｒＴｒａｉｎＴ２３，ｐｌｅａｓｅｇｏｔｏｔｈｅｂｏａｒｄｉｎｇｇａｔｅａｎｄｇｅｔｒｅａｄｙｆｏｒｂｏａｒｄｉｎｇ．

中文： 　

８．Ｓｔａｆｆｗｉｌｌｉｎｆｏｒｍｙｏｕｗｈｅｎｔｉｃｋｅｔｃｈｅｃｋｉｎｇｂｅｇｉｎｓ．

中文： 　

９．Ｔｉｃｋｅｔｃｈｅｃｋｉｎｇｓｔａｒｔｓ３０ｍｉｎｕｔｅｓｂｅｆｏｒｅｔｈｅｔｒａｉｎｌｅａｖｅｓ．Ｗａｉｔａｍｏｍｅｎｔ，ｐｌｅａｓｅ．

中文： 　

１０．Ｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔｗａｓｖａｌｉｄｆｏｒｙｅｓｔｅｒｄａｙｓｔｒａｉｎ．Ｉｔｓｎｏｌｏｎｇｅｒｖａｌｉｄ．

中文： 　

１１．Ｙｏｕｈａｖｅｔｏｐａｓｓｓｅｃｕｒｉｔｙｃｏｎｔｒｏｌ．

中文： 　

１２．ＡｔｔｈｅｅｎｔｒａｎｃｅｏｆｔｈｅＷａｉｔｉｎｇＨａｌｌＢｕｉｌｄｉｎｇ，ｙｏｕｃａｎｓｅｅＸｒａｙｍａｃｈｉｎｅｓ．

中文： 　



１５　　　

１３．Ａｌｌｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｈａｓｔｏｂｅｐａｓｓｅｄｔｈｒｏｕｇｈｔｏｂｅｅｘａｍｉｎｅｄｆｏｒｔｈｅｄａｎｇｅｒｏｕｓ

ｉｔｅｍｓ，ｓｕｃｈａｓｔｈｅｔｏｘｉｃ，ｆｌａｍｍａｂｌｅａｎｄｅｘｐｌｏｓｉｖｅｇｏｏｄｓ．

中文： 　

１４．Ａｎｉｍａｌｓａｒｅｆｏｒｂｉｄｄｅｎｉｎｔｈｅｔｒａｉｎ．

中文： 　

１５．Ｏｎｃｅｙｏｕｐｕｔｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｏｎｔｈｅｃｏｎｖｅｙｏｒｂｅｌｔ，ｐｌｅａｓｅｇｏｔｏｔｈｅｏｔｈｅｒｓｉｄｅａｎｄｆｅｔｃｈ

ｔｈｅｍｑｕｉｃｋｌｙｉｎｃａｓｅｔｈａｔｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｉｓｔａｋｅｎｅｉｔｈｅｒｂｙｍｉｓｔａｋｅｏｒｏｎｐｕｒｐｏｓｅ．

中文： 　

１６．ＰｌｅａｓｅｐｕｔｙｏｕｒｃａｒｒｙｏｎｌｕｇｇａｇｅｏｎｔｈｅＸｒａｙｍａｃｈｉｎｅ．

中文： 　

１７．Ａｌｌｔｈｅｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ，ｆｏｒｍａｌｉｎｅ，ｐｌｅａｓｅ．ＰｒｅｐａｒｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔｓａｎｄＩＤｃａｒｄｓ，ｐｌｅａｓｅ．

中文： 　

Ⅲ．犛犮犲狀犲犆狅狀狏犲狉狊犪狋犻狅狀（场景对话）

犇犻犪犾狅犵狌犲１

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

Ｐ：Ｅｘｃｕｓｅｍｅ．ＣａｎＩｃｈｅｃｋｍｙｔｉｃｋｅｔａｎｄＩＤｃａｒｄｕｓｉｎｇａｕｔｏｍａｔｉｃｃｈｅｃｋｉｎｍａｃｈｉｎｅ？

（您好。我能使用自动验票机查验车票和身份证件吗？）

ＰＣ：Ｓｏｒｒｙ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｃｈｅｃｋｉｎｂｙｔｈｅｍｓｅｌｖｅｓｏｎｌｙｂｙｉｎｓｅｒｔｉｎｇｔｈｅｉｒｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔ

ａｌｏｎｇｗｉｔｈｔｈｅｉｒｓｅｃｏｎｄｇｅｎｅｒａｔｉｏｎＩＤｃａｒｄ．Ｂｕｔｙｏｕｃａｎｐａｓｓｔｈｒｏｕｇｈｍａｎｕａｌ

ｃｈｅｃｋｉｎｐａｓｓａｇｅｓ．

（对不起，旅客自助验票进站只能用二代身份证和车票。但您可以通过人工检查

通道。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（谢谢。）

（Ａｔｔｈｅｍａｎｕａｌｃｈｅｃｋｉｎｇａｔｅ）

ＰＣ：ＰｌｅａｓｅｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔａｎｄＩＤｃａｒｄ．

（请出示您的车票和身份证件。）

Ｐ：Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．

（给您。）

ＰＣ：Ｔｈｅｔｗｏｎａｍｅｓａｒｅｄｉｆｆｅｒｅｎｔ．

（这两个名字不一致。）
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Ｐ：Ｌｅｔｍｅｓｅｅ．Ｏｈ，ｓｏｒｒｙ．Ｉｔａｋｅａｗｒｏｎｇｔｉｃｋｅｔ．

（我看看，哦，对不起，我拿错车票了。）

ＰＣ：Ｈｅｒｅｉｓｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔａｎｄｐａｓｓｐｏｒｔ．Ｐｌｅａｓｅｋｅｅｐｗｅｌｌ．

（给您车票和护照。请收好。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｓａｌｏｔ．

（谢谢。）

ＰＣ：Ｍｙｐｌｅａｓｕｒｅ．

（不用谢。）

犇犻犪犾狅犵狌犲２

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

Ｐ：Ｅｘｃｕｓｅｍｅ．ＩｍａｆｒａｉｄＩｌｏｓｔｍｙｔｉｃｋｅｔ．ＷｈａｔｓｈｏｕｌｄＩｄｏｎｏｗ？

（您好。恐怕我的车票丢了。现在该怎么办？）

ＰＣ：Ｄｏｎｔｗｏｒｒｙ．Ａｃｃｏｒｄｉｎｇｔｏｔｈｅｌａｔｅｓｔｒｅｇｕｌａｔｉｏｎ，ａｐａｓｓｅｎｇｅｒｗｈｏｌｏｓｔｈｉｓ／ｈｅｒ

ｒｅａｌｎａｍｅｔｉｃｋｅｔｃａｎｇｏｔｏｔｈｅｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅａｔｔｈｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｔｏｂｕｙａ

ｒｅｐｌａｃｅｍｅｎｔｔｉｃｋｅｔａｎｄｈａｖｅｔｈｅｂｏｏｋｅｄｓｅａｔｒｅｃｌａｉｍｅｄ．

（请不用担心。根据最新规定，旅客购买实名制车票后如丢失车票，可去车站售

票处购买替代票，替代票的座号仍是原车票的座号。）

Ｐ：Ｈｏｗｍｕｃｈｉｓｔｈｅｆａｒｅ？

（费用是多少？）

ＰＣ：Ｙｏｕｃａｎｂｕｙａｎｅｗｔｉｃｋｅｔｆｏｒｔｈｅｓａｍｅｐｒｉｃｅａｓｔｈｅｏｒｉｇｉｎａｌｏｎｅ．Ｂｕｔｙｏｕｓｈｏｕｌｄ

ｈａｎｄｌｅｔｈｅｒｅｐｌａｃｅｍｅｎｔｐｒｏｃｅｄｕｒｅｂｅｆｏｒｅｔｈｅｃｌｏｓｅｏｆｔｈｅｔｉｃｋｅｔｓｅｌｌｉｎｇｆｏｒｔｈｅ

ｔｒａｉｎ．ＹｏｕｎｅｅｄｔｏｐｒｏｖｉｄｅｔｈｅｖａｌｉｄＩＤｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅｕｓｅｄｉｎｂｕｙｉｎｇｔｈｅｏｒｉｇｉｎａｌ

ｔｉｃｋｅｔ，ｔｈｅｄａｔｅｏｆｔｈｅｔｉｃｋｅｔ，ａｎｄｔｈｅｎａｍｅｏｆｔｈｅｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅｉｓｓｕｉｎｇｔｈｅ

ｏｒｉｇｉｎａｌｔｉｃｋｅｔ．

（您需要花费和原票相同的票价购买一张新车票。但是您可在该趟列车停止售

票前到车站售票窗口办理挂失补办手续。您必须提供购票时所使用的有效身份

证件原件、原车票乘车日期和购票地名称。）

Ｐ：Ａｎｙｔｈｉｎｇｅｌｓｅ？

（还有其他吗？）

ＰＣ：Ｔｈｅｎｙｏｕｃａｎｂｏａｒｄｔｈｅｔｒａｉｎａｎｄｅｘｐｌａｉｎｔｈｅｓｉｔｕａｔｉｏｎｔｏｔｈｅａｔｔｅｎｄａｎｔ．Ｔｈｅ

ｃｏｎｄｕｃｔｏｒｗｉｌｌｐｒｏｖｉｄｅａｖｏｕｃｈｅｒ，ｉｆｈｅ／ｓｈｅｃｏｎｆｉｒｍｓｔｈｅｏｒｉｇｉｎａｌｔｉｃｋｅｔｃａｎｎｏｔ

ｂｅｕｓｅｄ．ＹｏｕｓｈｏｕｌｄｈｏｌｄｔｈｅｖｏｕｃｈｅｒｔｏｇｅｔｈｅｒｗｉｔｈｎｅｗｔｉｃｋｅｔａｎｄｔｈｅＩＤ

ｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅｔｏｇｅｔａｒｅｆｕｎｄｆｏｒｔｈｅｒｅｐｌａｃｅｍｅｎｔｔｉｃｋｅｔｗｉｔｈｉｎ２４ｈｏｕｒｓａｆｔｅｒ
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ａｒｒｉｖｉｎｇａｔｔｈｅｄｅｓｔｉｎａｔｉｏｎ．Ｔｈｅｏｒｉｇｉｎａｌｆｕｌｌｔｉｃｋｅｔｐｒｉｃｅｗｉｌｌｂｅｒｅｔｕｒｎｅｄ，ａｎｄ

ｔｈｅｓｅｒｖｉｃｅｆｅｅｉｓ２狔狌犪狀．

（然后您持新车票乘车，应向列车员说明情况。列车长确认该席位未被使用，将

开具客运记录交旅客作为到站退票的凭证。旅客到站后２４小时内，凭客运记

录、新车票和身份证办理退票，将按原价退票，手续费２元。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（谢谢。）

ＰＣ：Ｙｏｕａｒｅｗｅｌｃｏｍｅ．

（不用谢。）

犇犻犪犾狅犵狌犲３

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

ＰＣ：Ｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ．

（请出示您的车票。）

Ｐ：Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．Ｃｏｕｌｄｙｏｕｔｅｌｌｍｅｈｏｗｔｏｆｉｎｄｔｈｅｒｉｇｈｔｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ？

（给您。您能告诉我候车室在哪里吗？）

ＰＣ：Ｈｅｒｅｉｓｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ．ＴｈｅｒｅａｒｅｓｅｖｅｎｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｓｗｉｔｈｔｈｅＮｏ．１ｔｏＮｏ．４ｏｎ

ｔｈｅｆｉｒｓｔｆｌｏｏｒａｎｄｔｈｅＮｏ．５ｔｏＮｏ．７ｏｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒ．Ａｌｌｐａｓｓｅｎｇｅｒｓａｒｅ

ｒｅｑｕｉｒｅｄｔｏｗａｉｔｆｏｒｔｈｅｔｒａｉｎｓｉｎｔｈｅｓｅｓｅｖｅｎｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｓ．Ａｂｉｇｅｌｅｃｔｒｉｃ

ｓｃｒｅｅｎｄｉｓｐｌａｙｓｔｈｅｔｒａｉｎｎｕｍｂｅｒ，ｄｅｐａｒｔｕｒｅｔｉｍｅａｎｄｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｎｕｍｂｅｒ

ａｎｄｃａｎｈｅｌｐｙｏｕｔｏｆｉｎｄｔｈｅｒｉｇｈｔｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ．

（给您车票。有７个候车室，１～４号候车室在一楼，５～７号候车室在二楼。所有

的旅客都要在这７个候车室里候车。大屏幕会显示车次、发车时间和候车室号

码，以帮您找到正确的候车室。）

Ｐ：Ｂｕｔｍｙｔｉｃｋｅｔｉｓｔｈｅｃｕｓｈｉｏｎｅｄｂｅｒｔｈｔｉｃｋｅｔ．Ｗｈｅｒｅｉｓｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ？

（但我的票是软卧票，应在哪里候车？）

ＰＣ：ＴｈｅＮｏ．１ａｎｄＮｏ．２ｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｓａｒｅｓｐｅｃｉａｌｌｙｐｒｅｐａｒｅｄｆｏｒｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｗｉｔｈ

ｃｕｓｈｉｏｎｅｄｂｅｒｔｈｔｉｃｋｅｔｓ．Ｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｆｏｒｙｏｕｒｔｒａｉｎｗｉｌｌｂｅｉｎｔｈｅｒｅ．

（持软卧票的旅客应在１、２号候车室里候车。您所乘坐的那趟车应该在那里候车。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（谢谢。）

ＰＣ：Ｎｏｔａｔａｌｌ．

（不用客气。）
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Ⅳ．犚犲犪犱犻狀犵犪狀犱犔犲犪狉狀犻狀犵（读和学）

犜犲狓狋犃　犎狅狑狋狅犆狅犾犾犲犮狋犪犜狉犪犻狀犜犻犮犽犲狋

Ａｆｔｅｒｂｏｏｋｉｎｇｗｉｔｈｏｎｌｉｎｅａｇｅｎｃｉｅｓ，ｆｏｒｅｉｇｎｔｒａｖｅｌｅｒｓｃａｎｏｎｌｙｐｉｃｋｕｐｔｈｅｉｒ

ｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓａｔｔｈｅｔｉｃｋｅｔｃｏｕｎｔｅｒｓｏｆｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓ（ｓｅｅＦｉｇｕｒｅ１４）．ＡｖａｌｉｄＩＤ

ｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅｌｉｋｅｔｈｅｐａｓｓｐｏｒｔｕｓｅｄｆｏｒｂｏｏｋｉｎｇｉｓｒｅｑｕｉｒｅｄｆｏｒｔｈｅｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎ．

犉犻犵狌狉犲１４　犜犻犮犽犲狋犮狅狌狀狋犲狉狊

ＳｅｌｆｓｅｒｖｉｃｅｔｉｃｋｅｔｍａｃｈｉｎｅｓａｔｔｈｅｓｔａｔｉｏｎｓｏｎｌｙｒｅｃｏｇｎｉｚｅＣｈｉｎｅｓｅＩＤｃａｒｄｓａｎｄ

ｃａｎｎｏｔｐｒｉｎｔｏｎｌｉｎｅｂｏｏｋｉｎｇｓｆｏｒｆｏｒｅｉｇｎｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ，ｓｏｄｏａｔｔｉｃｋｅｔｏｕｔｌｅｔｓｏｕｔｓｉｄｅ

ｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ（ｓｅｅＦｉｇｕｒｅ１５）．

Ｔｏｓａｖｅｔｉｍｅ，ｙｏｕａｒｅｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄｔｏｕｓｅｔｈｅｔｉｃｋｅｔｄｅｌｉｖｅｒｙｓｅｒｖｉｃｅｉｆｔｈｅ

ｂｏｏｋｉｎｇａｇｅｎｃｙｏｆｆｅｒｓｉｔ．

犉犻犵狌狉犲１５　犜犻犮犽犲狋犿犪犮犺犻狀犲

Ｌｉｓｔｅｄｂｅｌｏｗａｒｅｓｏｍｅｔｉｐｓｆｏｒｐｉｃｋｉｎｇｕｐｔｉｃｋｅｔｓａｔｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓ：

Ｒｅｑｕｉｒｅｄｄｏｃｕｍｅｎｔｓｆｏｒｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎ：ｔｈｅｏｒｉｇｉｎａｌｄｏｃｕｍｅｎｔｕｓｅｄｆｏｒｂｏｏｋｉｎｇａｎｄ

ｔｈｅｔｉｃｋｅｔｐｉｃｋｕｐｎｕｍｂｅｒ．Ｗｈｅｎｐｉｃｋｉｎｇｕｐｔｉｃｋｅｔｓｆｏｒｏｔｈｅｒｓ，ｙｏｕｎｅｅｄｔｏｈａｖｅ

ｔｈｅｉｒｏｒｉｇｉｎａｌｄｏｃｕｍｅｎｔｓａｎｄｐｉｃｋｕｐｎｕｍｂｅｒｔｏｏ．

Ｔｈｅｒｅｍａｙｂｅｌｏｎｇｑｕｅｕｅｓａｔｔｉｃｋｅｔｃｏｕｎｔｅｒｓ，ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙｄｕｒｉｎｇＣｈｉｎｅｓｅｐｕｂｌｉｃ
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ｈｏｌｉｄａｙｓｌｉｋｅＮａｔｉｏｎａｌＤａｙｈｏｌｉｄａｙ（Ｏｃｔｏｂｅｒ１－７），ＣｈｉｎｅｓｅＮｅｗＹｅａｒ（Ｊａｎｕａｒｙｔｏｅａｒｌｙ

Ｍａｒｃｈ），ａｎｄｓｕｍｍｅｒｖａｃａｔｉｏｎ（ｅｎｄｏｆＪｕｎｅｔｏｅａｒｌｙＳｅｐｔｅｍｂｅｒ）．Ｔｏｅｎｓｕｒｅａｓｍｏｏｔｈ

ｔｒｉｐ，ｙｏｕａｒｅｓｕｇｇｅｓｔｅｄｔｏｐｉｃｋｕｐｔｉｃｋｅｔｔｈｅｄａｙｂｅｆｏｒｅｙｏｕｒｄｅｐａｒｔｕｒｅｉｆｔｉｍｅｐｅｒｍｉｔｓ．Ｉｆ

ｙｏｕｈａｖｅｔｏｃｏｌｌｅｃｔｉｔｏｎｔｈｅｄａｙｏｆｄｅｐａｒｔｕｒｅｂｅｆｏｒｅｂｏａｒｄｉｎｇ，ｙｏｕｄｂｅｔｔｅｒｇｅｔｔｏｔｈｅ

ｓｔａｔｉｏｎａｓｅａｒｌｙａｓｐｏｓｓｉｂｌｅ（ａｔｌｅａｓｔ２－３ｈｏｕｒｓｐｒｉｏｒｔｏｓｃｈｅｄｕｌｅｄｄｅｐａｒｔｕｒｅｔｉｍｅ）．

Ｉｆｙｏｕｄｅｃｉｄｅｔｏｐｉｃｋｕｐｔｈｅｔｉｃｋｅｔｂｅｆｏｒｅｂｏａｒｄｉｎｇ，ｍａｋｅｓｕｒｅｙｏｕｇｏｔｏｔｈｅｒｉｇｈｔ

ｓｔａｔｉｏｎ．Ｍａｎｙｃｉｔｉｅｓｈａｖｅｍｏｒｅｔｈａｎｏｎｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎ．Ｓｏｒｅａｄｔｈｅｃｏｎｆｉｒｍａｔｉｏｎｌｅｔｔｅｒ

ｓｅｎｔｂｙｙｏｕｒｂｏｏｋｉｎｇａｇｅｎｃｙｃａｒｅｆｕｌｌｙ．Ａｃｔｕａｌｌｙ，ｉｔｉｓａｄｖｉｓｅｄｔｏｐｒｉｎｔｏｕｔｔｈｅｃｏｎｆｉｒｍａｔｉｏｎ

ｌｅｔｔｅｒｉｎａｄｖａｎｃｅ，ａｓｗｅｌｌａｓｔｈｅａｄｄｒｅｓｓｏｆｔｈｅｓｔａｔｉｏｎａｎｄｉｔｓｔｒａｎｓｐｏｒｔａｔｉｏｎｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎｉｎ

ｂｏｔｈＣｈｉｎｅｓｅａｎｄＥｎｇｌｉｓｈ，ｉｎｃａｓｅｙｏｕｎｅｅｄｔｏａｓｋｆｏｒｈｅｌｐｆｒｏｍｔｈｅｌｏｃａｌｓ．

Ｕｓｕａｌｌｙ，ｔｉｃｋｅｔｓｃａｎｂｅｃｏｌｌｅｃｔｅｄｆｒｏｍａｎｙｒｅｇｕｌａｒｔｉｃｋｅｔｃｏｕｎｔｅｒｓｉｎｔｒａｉｎ

ｓｔａｔｉｏｎｓ（ｅｘｃｌｕｄｉｎｇｔｉｃｋｅｔｃｈａｎｇｅ，ｒｅｆｕｎｄ，ａｎｄｔｒａｎｓｆｅｒｃｏｕｎｔｅｒｓ）．Ｓｏｍｅｓｔａｔｉｏｎｓ

ｈａｖｅｓｐｅｃｉａｌｃｏｕｎｔｅｒｓｆｏｒｔｉｃｋｅｔｓｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎ，ｉｎＣｈｉｎｅｓｅｃｈａｒａｃｔｅｒｓ“取票窗口”ｏｒ“取

票专口”，ｗｈｉｃｈｓａｖｅｙｏｕｍｕｃｈｔｉｍｅ．Ｆｏｒｅｘａｍｐｌｅ，ｉｎＸｉａｎＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ，

Ｃｏｕｎｔｅｒｓ２５ａｎｄ２６ｉｎｔｈｅｅａｓｔｔｉｃｋｅｔｈａｌｌａｎｄＣｏｕｎｔｅｒ９ｉｎｔｈｅｗｅｓｔｔｉｃｋｅｔｈａｌｌａｒｅ

ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙｆｏｒｔｉｃｋｅｔｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎ．

ＳｏｍｅｓｔａｔｉｏｎｓａｌｓｏｈａｖｅＥｎｇｌｉｓｈｃｏｕｎｔｅｒｓ，ｗｈｉｃｈｓａｖｅｔｒｏｕｂｌｅｆｏｒｆｏｒｅｉｇｎ

ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．ＩｎＢｅｉｊｉｎｇＷｅｓｔＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ，ｉｔｉｓＣｏｕｎｔｅｒ１６ａｔｔｈｅｅａｓｔｔｉｃｋｅｔｈａｌｌ

ｏｆｔｈｅｎｏｒｔｈｓｑｕａｒｅ．

Ｉｆｙｏｕｈａｖｅｂｏｏｋｅｄｍｕｌｔｉｔｒｉｐｔｉｃｋｅｔｓ，ｉｔｓｂｅｔｔｅｒｔｏｃｏｌｌｅｃｔｔｈｅｍａｌｌａｔｔｈｅｆｉｒｓｔ

ｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｔａｔｉｏｎｔｏｓａｖｅｔｉｍｅ．Ｗｈｅｎｃｏｌｌｅｃｔｉｎｇｔｉｃｋｅｔｓｏｆｔｒａｉｎｓｄｅｐａｒｔｉｎｇｆｒｏｍ

ｏｔｈｅｒｃｉｔｉｅｓ，ａｓｅｒｖｉｃｅｆｅｅｏｆ５狔狌犪狀ｐｅｒｔｉｃｋｅｔｉｓｃｈａｒｇｅｄｂｙｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ．Ｔｈｉｓｉｓｎｏｔ

ｉｎｃｌｕｄｅｄｉｎｔｈｅｂｏｏｋｉｎｇａｇｅｎｃｙｓｓｅｒｖｉｃｅｃｈａｒｇｅａｎｄｓｈｏｕｌｄｂｅｐａｉｄｉｎｃａｓｈｏｎｓｐｏｔ．

Ｆｏｒｅｘａｍｐｌｅ，ｉｆｙｏｕｈａｖｅｂｏｏｋｅｄｔｈｒｅｅｔｉｃｋｅｔｓｏｆＢｅｉｊｉｎｇＷｅｓｔ—Ｘｉａｎ，Ｘｉａｎ—

Ｓｈａｎｇｈａｉ，ａｎｄＳｈａｎｇｈａｉ—Ｇｕｉｌｉｎ，ｙｏｕｃａｎｐｉｃｋｕｐｔｈｅｍａｌｌｉｎａｎｙｏｆｔｈｅｒａｉｌｗａｙ

ｓｔａｔｉｏｎｓｉｎＢｅｉｊｉｎｇａｎｄｔｈｅｓｅｒｖｉｃｅｆｅｅｌｅｖｉｅｄｂｙｔｈｅｓｔａｔｉｏｎｗｉｌｌｂｅ１０狔狌犪狀（ｆｏｒ

Ｘｉａｎ—ＳｈａｎｇｈａｉａｎｄＳｈａｎｇｈａｉ—ＧｕｉｌｉｎｗｈｉｃｈａｒｅｎｏｔｏｒｉｇｉｎａｔｉｎｇｆｒｏｍＢｅｉｊｉｎｇ）．

Ｍａｎｙｓｔａｔｉｏｎｓｈａｖｅｉｎｓｔａｌｌｅｄｓｅｌｆｓｅｒｖｉｃｅｔｉｃｋｅｔｍａｃｈｉｎｅ．Ｈｏｗｅｖｅｒ，ｆｏｒｅｉｇｎ／

ＨｏｎｇＫｏｎｇ／Ｍａｃａｏ／Ｔａｉｗａｎｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｓｈｏｕｌｄｎｏｔｑｕｅｕｅｔｈｅｒｅ，ａｓｔｈｅｙｃａｎｏｎｌｙ

ｒｅｃｏｇｎｉｚｅＣｈｉｎｅｓｅＩＤｃａｒｄｉｓｓｕｅｄｂｙｔｈｅｐｕｂｌｉｃｓｅｃｕｒｉｔｙｂｕｒｅａｕｏｆｔｈｅＰＲＣ．

Ｉｆｙｏｕｈａｖｅａｎｙｑｕｅｓｔｉｏｎｓｃｏｎｃｅｒｎｉｎｇｔｉｃｋｅｔｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎｉｎｔｈｅｔｒａｉｎｓｔａｔｉｏｎｓ，ｇｏｔｏ

ｔｈｅｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎｄｅｓｋ．Ａｌｍｏｓｔａｌｌｓｔａｔｉｏｎｓｈａｖｅａｎｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎｄｅｓｋｉｎｃｏｎｓｐｉｃｕｏｕｓ

ｐｌａｃｅｓｔｏｈｅｌｐｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｏｕｔ．

犜犲狓狋犅　犎狅狑狋狅犚犲犪犱犆犺犻狀犪犜狉犪犻狀犜犻犮犽犲狋狊

ＴｈｅｒｅａｒｅｔｗｏｋｉｎｄｓｏｆｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓｉｎＣｈｉｎａ：ｒｅｄｐａｐｅｒａｎｄｂｌｕｅｍａｇｎｅｔｉｃ（ｓｅｅ

Ｆｉｇｕｒｅ１６）．Ａｌｔｈｏｕｇｈｄｉｆｆｅｒｅｎｔｉｎｃｏｌｏｒ，ｔｈｅｙｈａｖｅｎｏｔｍｕｃｈｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅｉｎｈｏｗｔｈｅｙｓｈｏｗ



２０　　　

ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ．ＬｅｔｓｒｅａｄａＣｈｉｎａｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｆｒｏｍｔｏｐｔｏｂｏｔｔｏｍａｎｄｌｅｆｔｔｏｒｉｇｈｔ．

犉犻犵狌狉犲１６　犜狑狅犽犻狀犱狊狅犳狋狉犪犻狀狋犻犮犽犲狋狊

１．犜犻犮犽犲狋犖狌犿犫犲狉

Ｔｈｉｓｉｓｉｎｒｅｄａｎｄｌｏｃａｔｅｄｏｎｔｈｅｔｏｐｌｅｆｔｃｏｒｎｅｒ，ｃｏｎｓｉｓｔｉｎｇｏｆｂｏｔｈｌｅｔｔｅｒｓａｎｄ

ｄｉｇｉｔｓ．Ｅａｃｈｔｉｃｋｅｔｈａｓｉｔｓｏｗｎｎｕｍｂｅｒａｎｄｉｔｓｅｌｄｏｍｄｕｐｌｉｃａｔｅｓｏｔｈｅｒｓ．

２．犅狅犪狉犱犻狀犵犌犪狋犲

Ｔｈｉｓｉｓｓｈｏｗｎｏｎｔｈｅｔｏｐｒｉｇｈｔｃｏｒｎｅｒ．Ｂｏａｒｄｉｎｇｇａｔｅｓｉｎｓｏｍｅｏｆｔｈｅｅａｒｌｉｅｒ

ｂｕｉｌｔｓｔａｔｉｏｎｓｌｉｋｅＸｉａｎＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎａｒｅｎｏｔｎｕｍｂｅｒｅｄ．Ｈｅｎｃｅｔｈｉｓｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ

ｉｓｎｏｔｓｈｏｗｎ，ｌｉｋｅｔｈｅｂｅｌｏｗｒｅｄｏｎｅ．

３．犇犲狆犪狉狋狌狉犲犪狀犱犃狉狉犻狏犪犾犛狋犪狋犻狅狀狊

Ｔｈｅｓｅａｒｅｔｈｅｌａｒｇｅｓｔｃｈａｒａｃｔｅｒｓｏｎｔｈｅｗｈｏｌｅｔｉｃｋｅｔ，ｗｉｔｈｔｈｅｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｔａｔｉｏｎ

ｏｎｔｈｅｌｅｆｔａｎｄｔｈｅａｒｒｉｖａｌｓｔａｔｉｏｎｏｎｔｈｅｒｉｇｈｔ．ＴｈｅＥｎｇｌｉｓｈｌｅｔｔｅｒｓｂｅｌｏｗｔｈｅｍａｒｅ

ｔｈｅｉｒＣｈｉｎｅｓｅｐｒｏｎｕｎｃｉａｔｉｏｎｓｉｎ狆犻狀狔犻狀．

ＩｎＣｈｉｎａ，ａｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｉｓｕｓｕａｌｌｙｎａｍｅｄａｆｔｅｒｔｈｅｃｉｔｙ，ｓｕｃｈａｓ“西安

（Ｘｉａｎ）站（ＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ）”．Ｗｈｅｎｔｈｅｃｉｔｙｈａｓｍｏｒｅｔｈａｎｏｎｅｓｔａｔｉｏｎ，ａｎｙｓｔａｔｉｏｎ

ｂｕｉｌｔｌａｔｅｒｉｓｎａｍｅｄａｓ“ｃｉｔｙｎａｍｅ＋ｌｏｃａｔｉｏｎｏｆｔｈｅｓｔａｔｉｏｎｉｎｔｈａｔｃｉｔｙ”，ｌｉｋｅ“北京

（Ｂｅｉｊｉｎｇ）南（Ｓｏｕｔｈ）站（ＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ）”．Ｔｈｅｌｏｃａｔｉｏｎｓｕｓｅｄｉｎｓｔａｔｉｏｎｎａｍｅｓａｒｅ

ｕｓｕａｌｌｙ“东（ｅａｓｔ）”“西（ｗｅｓｔ）”“南（ｓｏｕｔｈ）”ａｎｄ“北（ｎｏｒｔｈ）”，ｗｈｉｌｅａｆｅｗａｒｅｌｏｃａｌ

ｗｅｌｌｋｎｏｗｎｐｌａｃｅｓｌｉｋｅＳｈａｎｇｈａｉＨｏｎｇｑｉａｏ．



２１　　　

４．犜狉犪犻狀犖狌犿犫犲狉

Ｔｈｉｓｉｓｐｌａｃｅｄｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｔａｔｉｏｎａｎｄｔｈｅａｒｒｉｖａｌｓｔａｔｉｏｎ，ａｎｄｍａｄｅ

ｕｐｏｆｓｅｖｅｒａｌｄｉｇｉｔｓｏｒａｎＥｎｇｌｉｓｈｌｅｔｔｅｒｐｒｅｆｉｘ，ｗｈｉｃｈｒｅｆｅｒｓｔｏｄｉｆｆｅｒｅｎｔｔｒａｉｎｔｙｐｅｓ．

５．犇犲狆犪狉狋狌狉犲犇犪狋犲犪狀犱犜犻犿犲

Ｔｈｅｓｅａｒｅｌｏｃａｔｅｄｉｎｔｈｅｆｏｕｒｔｈｒｏｗｏｎｔｈｅｌｅｆｔ，ｉｎｔｈｅｏｒｄｅｒｏｆｙｅａｒ／ｍｏｎｔｈ／

ｄａｔｅ／ｈｏｕｒ／ｍｉｎｕｔｅ．Ｕｓｕａｌｌｙ，ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓａｒｅａｌｌｏｗｅｄｔｏｅｎｔｅｒｔｈｅｒａｉｌｗａｙｔｅｒｍｉｎａｌａｔ

ｍｏｓｔ２ｈｏｕｒｓｂｅｆｏｒｅｄｅｐａｒｔｕｒｅ；ｔｈｅｂｏａｒｄｉｎｇｇａｔｅｓａｒｅｏｐｅｎｅｄａｎｄｃｌｏｓｅｄ３０ｍｉｎｕｔｅｓ

ａｎｄ５ｍｉｎｕｔｅｓｂｅｆｏｒｅｄｅｐａｒｔｕｒｅｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅｌｙ．

６．犆犪狉狉犻犪犵犲犖狌犿犫犲狉犪狀犱犛犲犪狋／犅犲狉狋犺犖狌犿犫犲狉

Ｔｈｅｓｅａｒｅｔｏｔｈｅｒｉｇｈｔｏｆｔｈｅｄｅｐａｒｔｕｒｅｄａｔｅａｎｄｔｉｍｅ，ｗｉｔｈｔｈｅｃａｒｒｉａｇｅｎｕｍｂｅｒ

ｆｉｒｓｔ．Ｃｈｉｎａｒａｉｌｗａｙｃａｒｒｉａｇｅｓａｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄｗｉｔｈｄｉｇｉｔｓ，ｗｈｉｌｅａｆｅｗｈａｖｅａｐｒｅｆｉｘ

“加（ａｄｄｉｔｉｏｎ）”，ｍｅａｎｉｎｇｔｈｅｃａｒｒｉａｇｅｉｓａｄｄｅｄｄｕｅｔｏａｎｅｘｃｅｓｓｏｆｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．Ｔｈｉｓ

ｕｓｕａｌｌｙｈａｐｐｅｎｓｄｕｒｉｎｇｐｅａｋｔｒａｖｅｌｓｅａｓｏｎｓｌｉｋｅＳｐｒｉｎｇＦｅｓｔｉｖａｌｔｒａｖｅｌｒｕｓｈ．

Ｉｎｓｉｄｅｎｏｒｍａｌｔｒａｉｎｓ，ｓｅａｔｓａｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄｗｉｔｈｄｉｇｉｔｓｗｈｉｌｅｉｎｈｉｇｈｓｐｅｅｄｏｎｅｓ，

ｓｅａｔｓａｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄｗｉｔｈｄｉｇｉｔｓｐｌｕｓａｎＥｎｇｌｉｓｈｌｅｔｔｅｒ．

Ｂｅｒｔｈｓｉｎｓｉｄｅｔｈｅｃａｒｒｉａｇｅｓａｒｅｉｄｅｎｔｉｆｉｅｄｂｙ“ｄｉｇｉｔｓ＋ｌｏｃａｔｉｏｎ”，ｌｉｋｅＮｏ．０４

ｕｐｐｅｒｂｅｒｔｈ．Ｕｓｕａｌｌｙ，ｔｈｅｒｅａｒｅ“上铺（ｕｐｐｅｒｂｅｒｔｈ）”“中铺（ｍｉｄｄｌｅｂｅｒｔｈ）”，ａｎｄ

“下铺（ｌｏｗｅｒｂｅｒｔｈ）”ｉｎｓｉｄｅｓｌｅｅｐｅｒｃａｒｒｉａｇｅｓ．

７．犆犾犪狊狊

Ｂｅｌｏｗｉｓｔｈｅｃａｒｒｉａｇｅａｎｄｓｅａｔ／ｂｅｒｔｈｎｕｍｂｅｒｓ．Ｔａｂｌｅ１２ｌｉｓｔｓｔｈｅＣｈｉｎｅｓｅａｎｄ

Ｅｎｇｌｉｓｈｖｅｒｓｉｏｎｓｏｆｖａｒｉｏｕｓｓｅａｔｓ．

犜犪犫犾犲１２　犜犺犲犆犺犻狀犲狊犲犪狀犱犈狀犵犾犻狊犺犞犲狉狊犻狅狀狊狅犳犞犪狉犻狅狌狊犛犲犪狋狊

犆犺犻狀犲狊犲犞犲狉狊犻狅狀 犈狀犵犾犻狊犺犞犲狉狊犻狅狀 犆犺犻狀犲狊犲犞犲狉狊犻狅狀 犈狀犵犾犻狊犺犞犲狉狊犻狅狀

特等座 ＶＩＰＣｌａｓｓＳｅａｔ 高级软卧 ＤｅｌｕｘｅＳｏｆｔＳｌｅｅｐｅｒ

商务座 ＢｕｓｉｎｅｓｓＣｌａｓｓＳｅａｔ 软卧 ＳｏｆｔＳｌｅｅｐｅｒ

一等座 ＦｉｒｓｔＣｌａｓｓＳｅａｔ 硬卧 ＨａｒｄＳｌｅｅｐｅｒ

二等座 ＳｅｃｏｎｄＣｌａｓｓＳｅａｔ 硬座 ＨａｒｄＳｅａｔ

软座 ＳｏｆｔＳｅａｔ 无座 Ｓｔａｎｄｉｎｇ（ｎｏｂｅｒｔｈｏｒｓｅａｔ）

８．犘狉犻犮犲

Ｔｈｉｓｉｓｏｎｔｈｅｌｅｆｔｓｉｄｅｏｆｔｈｅｆｉｆｔｈｒｏｗ，ｉｎｕｎｉｔｓｏｆｔｈｅＣｈｉｎｅｓｅｃｕｒｒｅｎｃｙ．Ｂｅｌｏｗ

ｉｔ，ｔｈｅＣｈｉｎｅｓｅｓｅｎｔｅｎｃｅｓａｙｓ：Ｐｅｒｍｉｓｓｉｏｎｏｎｌｙｆｏｒｔｈｅｓｐｅｃｉｆｉｃｔｒａｉｎｏｆｔｈｅｐｒｉｎｔｅｄ

ｄａｔｅａｎｄｔｉｍｅ．
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９．犘犪狊狊犲狀犵犲狉狊犆犲狉狋犻犳犻犮犪狋犲犖狌犿犫犲狉犪狀犱犖犪犿犲

Ｔｈｅｓｅａｒｅｉｎｔｈｅｓｅｖｅｎｔｈｒｏｗｗｉｔｈｔｈｅｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｒｅａｌｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅｎｕｍｂｅｒｏｎｔｈｅ

ｌｅｆｔａｎｄｈｉｓｎａｍｅｂｅｈｉｎｄｉｔ．

１０．犃犱狏犲狉狋犻狊犲犿犲狀狋

Ｉｎｔｈｅｌｏｗｅｒｌｅｆｔ，ｔｈｅｒｅａｒｅｔｗｏＣｈｉｎｅｓｅｓｅｎｔｅｎｃｅｓｉｎａｄｏｔｔｅｄｌｉｎｅｂｏｘ，

ａｄｖｅｒｔｉｓｉｎｇｔｈｅｐａｓｓｅｎｇｅｒｔｉｃｋｅｔｂｏｏｋｉｎｇ（狑狑狑．１２３０６．犮狀）ａｎｄｆｒｅｉｇｈｔｔｒａｎｓｐｏｒｔ

ｓｅｒｖｉｃｅ（狑狑狑．９５３０６．犮狀）ｏｆｔｈｅＣｈｉｎａＲａｉｌｗａｙＣｏｒｐｏｒａｔｉｏｎ．

１１．犘狉犻狀狋犻狀犵犆犻狋狔

ＴｈｉｓｉｓｉｎｔｈｅｌａｓｔｒｏｗｉｎＣｈｉｎｅｓｅｃｈａｒａｃｔｅｒｓ，ｔｅｌｌｉｎｇｉｎｗｈｉｃｈｃｉｔｙｔｈｅｔｉｃｋｅｔｗａｓ

ｐｒｉｎｔｅｄ．ＴｏｉｔｓｌｅｆｔｉｓａｃｏｄｅｍａｄｅｕｐｏｆｄｉｇｉｔｓａｎｄＥｎｇｌｉｓｈｌｅｔｔｅｒｓ．Ｉｔｉｓｕｓｅｄｔｏ

ｖｅｒｉｆｙｔｈｅａｕｔｈｅｎｔｉｃｉｔｙｏｆｔｈｅｔｉｃｋｅｔ，ａｓｄｏｅｓｔｈｅｔｗｏｄｉｍｅｎｓｉｏｎａｌｃｏｄｅｉｎｔｈｅｒｉｇｈｔ

ｂｏｔｔｏｍｃｏｒｎｅｒ．

犈狓犲狉犮犻狊犲：犚犲犪犱狋犺犲狆犪狊狊犪犵犲狊犪狀犱犪狀狊狑犲狉狋犺犲犳狅犾犾狅狑犻狀犵狇狌犲狊狋犻狅狀狊．

（１）Ｗｈｅｒｅｃａｎｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃｏｌｌｅｃｔｔｈｅｉｒｔｉｃｋｅｔｓ？

（２）ＷｈａｔｄｏｙｏｕｎｅｅｄｔｏｋｎｏｗｂｅｆｏｒｅｂｏｏｋｉｎｇａＣｈｉｎｅｓｅｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔ？

（３）ＨｏｗｍａｎｙｋｉｎｄｓｏｆｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓａｒｅｔｈｅｒｅｉｎＣｈｉｎａ？

（４）Ｈｏｗｔｏｉｄｅｎｔｉｆｙｔｈｅａｕｔｈｅｎｔｉｃｉｔｙｏｆａｔｉｃｋｅｔ？
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犝狀犻狋２
犜犺犲犛狋犪狋犻狅狀犛犲狉狏犻犮犲狅犳犎犻犵犺犛狆犲犲犱犚犪犻犾狑犪狔

（１）ＢｅａｂｌｅｔｏａｎｓｗｅｒａｎｄｅｘｐｌａｉｎｒｅｌｅｖａｎｔｒａｉｌｗａｙｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓｔｏｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｉｎＥｎｇｌｉｓｈ．

（能够用英语向旅客回答和解释相关铁路法规。）

（２）ＢｅａｂｌｅｔｏｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｅｗｉｔｈｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｉｎＥｎｇｌｉｓｈ．

（能够用英语与旅客交流。）

（３）ＢｅａｂｌｅｔｏｒｅａｄａｎｄｃｏｍｐｒｅｈｅｎｄｓｏｍｅｓｈｏｒｔＥｎｇｌｉｓｈｐａｓｓａｇｅｓａｂｏｕｔｓｔａｔｉｏｎｓｅｒｖｉｃｅ

ｗｏｒｋ．

（能够阅读并理解与车站服务工作相关的一些英语短文。）

犘犪狉狋１　犚犪犻犾狑犪狔犛狋犪狋犻狅狀

Ⅰ．犓犲狔犠狅狉犱狊牔犈狓狆狉犲狊狊犻狅狀狊（重点词语及表达）

ｔｒａｉｎｓｃｈｅｄｕｌｅ　　　　　　　　　　列车时刻表

ｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌ 候车大厅

ＣＲＨ 高铁

ｌｕｇｇａｇｅｃｏｎｓｉｇｎｍｅｎｔｎｏｔｅ 行李托运单

ｓｕｉｔｃａｓｅ 手提箱

ｆｌａｍｍａｂｌｅ 易燃的
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ｅｘｐｌｏｓｉｖｅ 易爆的

ｓｅｃｕｒｉｔｙｃｈｅｃｋ 安全检查

ＣＯＶＩＤ１９ 新型冠状病毒肺炎（新冠肺炎）

ｍｏｒｅｔｈａｎ 比……更，超过，不只是

ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄ 相一致

ａｎｎｏｕｎｃｅｍｅｎｔ 公告

ｂｉｌｉｎｇｕａｌ 双语的

ｄｉｎｉｎｇｃａｒ 餐车

ｃｒｏｗｄ 人群

Ⅱ．犛犲狀狋犲狀犮犲狊犆狅犿狆狉犲犺犲狀狊犻狅狀（语句理解）

ＲｅａｄｔｈｅｆｏｌｌｏｗｉｎｇｓｅｎｔｅｎｃｅｓａｎｄｔｒａｎｓｌａｔｅｔｈｅｍｉｎｔｏＣｈｉｎｅｓｅ．

（阅读下面的句子并将其翻译成中文。）

１．Ａ：ＷｈｅｒｅｃａｎＩｇｅｔａｔｒａｉｎｓｃｈｅｄｕｌｅ？

中文： 　

Ｂ：Ｙｏｕｃａｎｇｅｔｏｎｅａｔｔｈｅｅｎｔｒａｎｃｅｔｏｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ．

中文： 　

２．Ａ：ＷｈｅｒｅｉｓｔｈｅＮｏ．２ＷａｉｔｉｎｇＨａｌｌ？

中文： 　

Ｂ：Ｉｔｉｓｏｎｔｈｅｗｅｓｔｓｉｄｅｏｆｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒ．

中文： 　

３．Ａ：Ｗｈｅｒｅｉｓｔｈｅｒｅｆｒｅｓｈｍｅｎｔｓｔａｌｌ？

中文： 　

Ｂ：Ｉｔｓｏｎｔｈｅｌｅｆｔｏｆｔｈｅｓｔａｔｉｏｎｈａｌｌ．

中文： 　

４．Ａ：Ｗｈｅｒｅｉｓｔｈｅｔｏｉｌｅｔ？

中文： 　

Ｂ：Ｉｔｓａｔｔｈｅｅｎｄｏｆｔｈｅｃｏｒｒｉｄｏｒ．

中文： 　

５．Ａ：Ｉｗａｎｔｔｏｈａｖｅｍｙｌｕｇｇａｇｅｃｈｅｃｋｅｄ．Ｉｓｔｈｉｓｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｏｆｆｉｃｅ？

中文： 　

Ｂ：Ｙｅｓ，ｉｔｉｓ．Ｐｌｅａｓｅｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ．

中文： 　

６．Ａ：Ｈｏｗｍａｎｙｐｉｅｃｅｓｏｆｌｕｇｇａｇｅａｒｅｙｏｕｇｏｉｎｇｔｏｃｈｅｃｋ？

中文： 　
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Ｂ：Ｉｈａｖｅｔｈｒｅｅｐｉｅｃｅｓｏｆｌｕｇｇａｇｅｔｏｂｅｓｅｎｔ．

中文： 　

７．Ａ：Ｐｌｅａｓｅｆｉｌｌｉｎｔｈｉｓｆｏｒｍ．

中文： 　

Ｂ：ＯＫ．

中文： 　

８．Ａ：Ｐｌｅａｓｅｐｕｔｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｏｎｔｈｅｓｃａｌｅ．

中文： 　

Ｂ：Ｆｉｎｅ．

中文： 　

９．Ａ：Ｐｌｅａｓｅｐａｙｔｈｅｃｈａｒｇｅｆｏｒｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅ．

中文： 　

Ｂ：Ｗｈａｔｓｔｈｅｒａｔｅｏｆｔｈｅｃｈａｒｇｅ？

中文： 　

１０．Ａ：Ｉｓｔｈｅｒｅａｎｙｔｈｉｎｇｖａｌｕａｂｌｅｏｒｂｒｅａｋａｂｌｅｉｎｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅ？

中文： 　

Ｂ：Ｗｅｌｌ，ｔｈｅｒｅｉｓａｄｉｇｉｔａｌＣａｎｏｎｃａｍｅｒａｉｎｉｔ．

中文： 　

１１．Ａ：Ｗｈａｔｅｌｓｅｄｏｙｏｕｗａｎｔｔｏｂｕｙ？

中文： 　

Ｂ：Ｉｗａｎｔｔｏｂｕｙａｎｕｍｂｒｅｌｌａ．

中文： 　

Ⅲ．犛犮犲狀犲犆狅狀狏犲狉狊犪狋犻狅狀（场景对话）

犇犻犪犾狅犵狌犲１

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）　犔犆—犔狌犵犵犪犵犲犆犾犲狉犽（行李员）

Ｐ：Ｅｘｃｕｓｅｍｅ，ｗｉｌｌｙｏｕｐｌｅａｓｅｔｅｌｌｍｅｈｏｗｔｏｃｈｅｃｋｍｙｌｕｇｇａｇｅ？

（您好，请告诉我怎么办理行李托运。）

ＰＣ：Ｙｅｓ．Ｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ．

（请把车票给我看一下。）

Ｐ：Ｈｅｒｅｉｔｉｓ．

（给您。）

ＰＣ：Ｏｈ，ｉｔｓａｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔ．Ｓｏｒｒｙｔｏｓａｙｔｈｅｒｅｓｎｏｓｕｃｈｓｅｒｖｉｃｅａｖａｉｌａｂｌｅｆｏｒ
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ＣＲＨ．Ｂｕｔｙｏｕｃａｎｇｅｔｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｓｅｎｔａｔｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｏｆｆｉｃｅｆｏｒｏｒｄｉｎａｒｙｔｒａｉｎｓ．

（哦，这是一张高铁车票。抱歉，高铁现在还没有开办这项服务。但是您可以到

普通列车的行李托运处去办理。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．ＨｏｗｃａｎＩｇｅｔｔｈｅｒｅ？

（谢谢。请问怎么走？）

ＰＣ：Ｉｔｓｎｏｔｖｅｒｙｆａｒ．Ｔｈｉｓｗａｙ，ｐｌｅａｓｅ．Ｇｏｓｔｒａｉｇｈｔｔｏｔｈｅｅｎｄｏｆｔｈｉｓｒｏａｄ．Ｉｔｓ

５ｍｉｎｕｔｅｓｗａｌｋ．

（不远。请往这边走，一直走到路的尽头，５分钟就到。）

（ＡｔｔｈｅＬｕｇｇａｇｅＯｆｆｉｃｅ）

Ｐ：Ｇｏｏｄｍｏｒｎｉｎｇ，ＩｗａｎｔｔｏｃｈｅｃｋｍｙｌｕｇｇａｇｅｔｏＳｈａｎｇｈａｉ．

（早上好！我想把行李托运到上海。）

ＬＣ：ＭａｙＩｈａｖｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ？

（能把您的车票给我看看吗？）

Ｐ：Ｓｕｒｅ．Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．

（好的。给您。）

ＬＣ：Ｔｈａｎｋｓ．Ｉｍａｆｒａｉｄｙｏｕｈａｖｅｔｏｆｉｌｌｉｎｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｃｏｎｓｉｇｎｍｅｎｔｎｏｔｅａｎｄｌａｂｅｌｓ

ｔｏｂｅｇｉｎｗｉｔｈ．Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．Ｄｏｎｔｆｏｒｇｅｔｔｏｓｉｇｎｙｏｕｒｎａｍｅａｔｔｈｅｂｏｔｔｏｍ．

（谢谢。您先要填写行李托运单和货签。给您表格。记得在表格底部签上姓名。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕｆｏｒｙｏｕｒａｄｖｉｃｅ．

（谢谢提醒。）

ＬＣ：Ｈｏｗｍａｎｙｐｉｅｃｅｓｏｆｌｕｇｇａｇｅｄｏｙｏｕｈａｖｅ？

（您有几件行李？）

Ｐ：Ｉｈａｖｅｔｈｒｅｅｐｉｅｃｅｓｏｆｌｕｇｇａｇｅ，ｏｎｅｓｕｉｔｃａｓｅａｎｄｔｗｏｔｒａｖｅｌｌｉｎｇｂａｇｓ．

（有三件行李，一个衣箱和两个旅行包。）

ＬＣ：Ａｒｅｔｈｅｒｅａｎｙｆｌａｍｍａｂｌｅｏｒｅｘｐｌｏｓｉｖｅｍａｔｅｒｉａｌｓｉｎｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅ？Ｔｈｅｙａｒｅ

ｐｒｏｈｉｂｉｔｅｄｏｎｔｈｅｔｒａｉｎ．

（行李内有没有易燃、易爆物品？禁止携带易燃、易爆物品上车。）

Ｐ：Ｎｏ，ｔｈｅｒｅａｒｅｎｔａｎｙ．

（没有。）

ＬＣ：Ｔｈｅｎａｎｙｖａｌｕａｂｌｅｓｉｎｔｈｅｌｕｇｇａｇｅ？

（那有贵重物品吗？）

Ｐ：Ｕｈｏｈ．Ｉｆｏｒｇｏｔｍｙｃａｍｅｒａｉｎｉｔ．

（哦，我忘了行李里有照相机。）

ＬＣ：Ｐｌｅａｓｅｔａｋｅｉｔｏｕｔ．

（请把它取出来。）
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Ｐ：Ａｌｌｒｉｇｈｔ．Ａｎｄｈｏｗｍｕｃｈｉｓｉｔ？

（好的。托运费是多少？）

ＬＣ：Ｔｈａｔｓ４５狔狌犪狀ａｌｔｏｇｅｔｈｅｒ．

（总共４５元。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．

（谢谢。给您钱。）

ＬＣ：Ｙｏｕａｒｅｗｅｌｃｏｍｅ．

（不用谢。）

犇犻犪犾狅犵狌犲２

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

Ｐ：Ｇｏｏｄａｆｔｅｒｎｏｏｎ，Ｉｄｌｉｋｅｔｏｇｏａｒｏｕｎｄｔｈｅｃｉｔｙａｎｄｓｅｅａｌｉｔｔｌｅｂｉｔｏｆｉｔ．ＨｏｗｃａｎＩ

ｇｅｔｔｏｔｈｅｌｅｆｔｌｕｇｇａｇｅｏｆｆｉｃｅ？

（下午好！我想在城里逛一逛。我应该怎么到行李寄存处去呢？）

ＰＣ：Ｄｏｙｏｕｈａｖｅａｖａｌｉｄｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔ？

（您有有效的车票吗？）

Ｐ：Ｙｅｓ，ｈｅｒｅｉｔｉｓ．

（有，给您。）

ＰＣ：ＹｏｕｎｅｅｄｔｏｇｏｔｈｒｏｕｇｈｔｈｅｓｅｃｕｒｉｔｙｃｈｅｃｋａｎｄｖｅｒｉｆｙｔｈｅｔｉｃｋｅｔａｎｄＩＤａｔｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ

ｅｎｔｒａｎｃｅ．Ｔｈｅｎｅｎｔｅｒｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌ，ｇｏｓｔｒａｉｇｈｔａｈｅａｄｕｎｔｉｌｙｏｕｒｅａｃｈｔｈｅｂｏａｒｄｉｎｇ

ｇａｔｅ８Ａ．ＴｈｅＬｅｆｔｌｕｇｇａｇｅＯｆｆｉｃｅｉｓｏｐｐｏｓｉｔｅｔｈｅｇａｔｅ．Ｙｏｕｃａｎｔｍｉｓｓｉｔ．

（您必须经过安检，在站口核实车票和身份，然后进入候车大厅。一直走到８Ａ

检票口。行李寄存处就在８Ａ检票口对面。您一定会找到。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（谢谢。）

ＰＣ：Ｙｏｕａｒｅｗｅｌｃｏｍｅ．

（不用谢。）

（ＡｔｔｈｅＬｅｆｔｌｕｇｇａｇｅＯｆｆｉｃｅ）

Ｐ：Ｅｘｃｕｓｅｍｅ，ｃａｎＩｌｅａｖｅｍｙｔｗｏｓｕｉｔｃａｓｅｓｈｅｒｅ？

（您好，可以把两个旅行箱存放在这里吗？）

ＰＣ：Ｏｆｃｏｕｒｓｅ，ｙｏｕｃａｎ．Ｈｏｗｌｏｎｇｗｏｕｌｄｙｏｕｌｉｋｅｔｏｈａｖｅｔｈｅｍｄｅｐｏｓｉｔｅｄｈｅｒｅ？

（当然可以。您想存多久呢？）

Ｐ：Ａｂｏｕｔｔｗｏｄａｙｓ．

（大概两天。）



２８　　　

ＰＣ：Ｄｏｙｏｕｈａｖｅａｎｙｔｈｉｎｇｖａｌｕａｂｌｅｉｎｙｏｕｒｓｕｉｔｃａｓｅｓ？

（旅行箱里有贵重的物品吗？）

Ｐ：Ｎｏ，Ｉｄｏｎｔ．Ｈｏｗｍｕｃｈｉｓｉｔｆｏｒｏｎｅｄａｙ？

（没有。每天的寄存费是多少？）

ＰＣ：Ｉｔｓ２０狔狌犪狀ｐｅｒｄａｙ．

（一天２０元。）

Ｐ：Ｔｈａｔｓｇｒｅａｔ！Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（那太好了！谢谢。）

ＰＣ：Ｎｏｔａｔａｌｌ．

（不用谢。）

犇犻犪犾狅犵狌犲３

犛—犛犪犾犲狊狆犲狉狊狅狀（售货员）　犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）

Ｓ：ＩｓｔｈｅｒｅａｎｙｔｈｉｎｇＩｃａｎｄｏｆｏｒｙｏｕ？

（您想买点什么吗？）

Ｐ：Ｉｄｌｉｋｅｔｏｂｕｙａｆｅｗｌｏｃａｌｓｐｅｃｉａｌｔｉｅｓｆｏｒｍｙｐａｒｅｎｔｓ．Ｃａｎｙｏｕｇｉｖｅｍｅｓｏｍｅａｄｖｉｃｅ？

（我想为父母买点土特产。您能帮我推荐一下吗？）

Ｓ：Ｙｅｓ，ｏｆｃｏｕｒｓｅ．Ｗｈａｔｄｏｙｏｕｗａｎｔｔｏｂｕｙ，ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｌｈａｎｄｉｃｒａｆｔｓｏｒｆｏｏｄｏｒｌｏｃａｌ

ｂｒａｎｄｎａｍｅｐｒｏｄｕｃｔｓ？

（当然可以。请问您想买哪种土特产，传统手工艺品、食品还是地方名牌产品？）

Ｐ：Ｌｏｃａｌｂｒａｎｄｎａｍｅｐｒｏｄｕｃｔｓ．

（地方名牌产品。）

Ｓ：Ｉｓｅｅ．ＨｏｗａｂｏｕｔＣｈａｎｇｂａｉＭｏｕｎｔａｉｎＷｉｌｄＧｉｎｓｅｎｇ？

（明白。长白山野山参怎么样？）

Ｐ：Ｇｒｅａｔ！Ｈｏｗｍｕｃｈｉｓｉｔ？

（太好了。什么价？）

Ｓ：Ｉｔｄｅｐｅｎｄｓｏｎｄｉｆｆｅｒｅｎｔｇｒｏｗｉｎｇｙｅａｒｓ．Ｔｈｅｇｉｎｓｅｎｇｖａｒｉｅｓｉｎｐｒｉｃｅｆｒｏｍｓｅｖｅｒａｌ

ｈｕｎｄｒｅｄｔｏｔｈｏｕｓａｎｄ狔狌犪狀ｐｅｒｋｇ．Ｗｈａｔｗｏｕｌｄｙｏｕｌｉｋｅ？

（这要看生长的年限。人参在价格上相差很大，有几百元１千克，也有上千元１千

克的。您想买哪个价位的？）

Ｐ：５００狔狌犪狀ｐｅｒｋｇ．

（５００元１千克的。）

Ｓ：ＯＫ．Ｈｅｒｅｉｓｔｈｅｂｉｌｌ．Ａｎｙｔｈｉｎｇｅｌｓｅ？

（好的。给您账单。还想要点别的吗？）

Ｐ：Ｎｏ，ｔｈａｎｋｓ．

（没有了，谢谢。）



２９　　　

Ⅳ．犚犲犪犱犻狀犵犪狀犱犔犲犪狉狀犻狀犵（读和学）

犜犲狓狋犃　犆犺犻狀犪犜狉犪犻狀犛狋犪狋犻狅狀狊

ＳｉｎｃｅＣｈｉｎａｉｓａｃｏｕｎｔｒｙｗｉｔｈａｖａｓｔｔｅｒｒｉｔｏｒｙ，ｔｈｅｒｅａｒｅ５，５７６ｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓ

ｉｎＣｈｉｎａｃｏｖｅｒｉｎｇａｂｏｕｔ１３５，３６０ｋｉｌｏｍｅｔｅｒｓ，ａｍｏｎｇｗｈｉｃｈ１，９９４ｓｔａｔｉｏｎｓａｒｅｆｏｒ

ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．ＩｎＣｈｉｎａ，ａｌｍｏｓｔｅｖｅｒｙｃｉｔｙｈａｓａｔｒａｉｎｓｔａｔｉｏｎ．Ｆｏｒｂｉｇｃｉｔｉｅｓ，ｓｕｃｈａｓ

Ｂｅｉｊｉｎｇ，Ｓｈａｎｇｈａｉ，Ｇｕａｎｇｚｈｏｕ，ＺｈｅｎｇｚｈｏｕａｎｄＷｕｈａｎ，ｔｈｅｒｅａｒｅｍｏｒｅｔｈａｎｏｎｅ

ｓｔａｔｉｏｎ．

Ａｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｉｓｃｏｍｐｏｓｅｄｏｆｔｈｅｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅ，ｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌ，ｔｈｅｐｌａｔｆｏｒｍ，ｅｔｃ．

犜犻犮犽犲狋犗犳犳犻犮犲

Ａｌｍｏｓｔａｌｌｔｈｅｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅｓｉｎｔｈｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓａｒｅｏｐｅｎ２４ｈｏｕｒｓ．Ｉｎ

Ｃｈｉｎａ，ｔｈｅｐｒｅｓａｌｅｐｅｒｉｏｄｏｆｔｈｅｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓｉｎｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓｉｓ２８ｄａｙｓ

（ｏｎｌｉｎｅｉｓ１５－３０ｄａｙｓ）．Ｔｈｅｒｅａｒｅｔｉｃｋｅｔｗｉｎｄｏｗｓｆｏｒｆｏｒｅｉｇｎｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｉｎ

ｔｒａｉｎｓｔａｔｉｏｎｓｉｎｂｉｇｃｉｔｉｅｓ．Ｉｆｎｏｔ，ａｓｋｆｏｒｈｅｌｐｆｒｏｍｔｈｅｗｏｒｋｉｎｇｓｔａｆｆｗｈｏｉｓ

ｄｒｅｓｓｅｄｉｎａｕｎｉｆｏｒｍ．

犠犪犻狋犻狀犵犎犪犾犾

Ａｔｔｈｅｅｎｔｒａｎｃｅｏｆｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌ，ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓａｒｅｒｅｑｕｉｒｅｄｔｏｓｈｏｗｔｈｅｉｒｔｒａｉｎ

ｔｉｃｋｅｔｓａｎｄＩＤｏｒｐａｓｓｐｏｒｔｓｔｏｔｈｅｗｏｒｋｉｎｇｓｔａｆｆ．Ｔｈｅｒｅａｒｅｕｓｕａｌｌｙｍｏｒｅｔｈａｎｏｎｅ

ｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｉｎｔｈｅｈａｌｌ．Ｆｏｒｅａｃｈｔｒａｉｎ，ｔｈｅｒｅｉｓａｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ．

Ｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｓａｒｅｕｓｕａｌｌｙｅｑｕｉｐｐｅｄｗｉｔｈｔｏｉｌｅｔｓ，ｄｒｉｎｋｉｎｇｗａｔｅｒｄｉｓｐｅｎｓｅｒｓ，Ｌｏｓｔ

ａｎｄＦｏｕｎｄ，ｔｈｅｉｎｑｕｉｒｙｃｏｕｎｔｅｒ，ｔｈｅｆｏｏｄｓｔｏｒｅ，ｅｔｃ．Ｆｉｇｕｒｅ２１ｓｈｏｗｓｔｈｅｗａｉｔｉｎｇ

ｈａｌｌｏｆＢｅｉｊｉｎｇＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ．

犉犻犵狌狉犲２１　犜犺犲狑犪犻狋犻狀犵犺犪犾犾狅犳犅犲犻犼犻狀犵犚犪犻犾狑犪狔犛狋犪狋犻狅狀

犘犾犪狋犳狅狉犿

Ｔｈｅｐｌａｔｆｏｒｍｉｓｃｏｎｎｅｃｔｅｄｗｉｔｈｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ．Ｆｏｒｅａｃｈｔｒａｉｎ，ｔｈｅｒｅｉｓａ

ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇｐｌａｔｆｏｒｍ．ＴｈｅｎｕｍｂｅｒｏｆｔｈｅｐｌａｔｆｏｒｍｉｓｓｈｏｗｎｏｎｔｈｅＬＥＤｂｕｌｌｅｔｉｎ



３０　　　

ａｔｔｈｅｅｎｔｒａｎｃｅｏｆｔｈｅｐｌａｔｆｏｒｍ．ＴｈｅｐｌａｔｆｏｒｍｏｆＢｅｉｊｉｎｇＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎｉｓｓｈｏｗｎｉｎ

Ｆｉｇｕｒｅ２２．

犉犻犵狌狉犲２２　犜犺犲狆犾犪狋犳狅狉犿狅犳犅犲犻犼犻狀犵犚犪犻犾狑犪狔犛狋犪狋犻狅狀

犜犲狓狋犅　犆犺犻狀犪犜狉犪犻狀犜狉犪狏犲犾犜犻狆狊

Ｕｓｕａｌｌｙ，ｔｈｅａｎｎｏｕｎｃｅｍｅｎｔｏｆｔｈｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｉｓｂｒｏａｄｃａｓｔｉｎＣｈｉｎｅｓｅ，ｂｕｔ

ｉｎｓｏｍｅｃｉｔｉｅｓ，ｓｕｃｈａｓＢｅｉｊｉｎｇ，ＳｈａｎｇｈａｉａｎｄＸｉａｎ，ｔｈｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｗｉｌｌａｌｓｏ

ｂｒｏａｄｃａｓｔｉｎＥｎｇｌｉｓｈ．ＢｕｔｅｖｅｒｙｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｈａｓｂｉｌｉｎｇｕａｌｓｉｇｎｓｉｎＣｈｉｎｅｓｅａｎｄ

Ｅｎｇｌｉｓｈ，ｗｈｉｃｈｗｉｌｌｂｅｖｅｒｙｈｅｌｐｆｕｌｔｏｆｏｒｅｉｇｎｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．

Ｔｈｅａｒｒｉｖａｌｔｉｍｅｏｆｔｈｅｔｒａｉｎｉｓｏｎｌｙｅｎｏｕｇｈｆｏｒｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｔｏｇｅｔｏｎａｎｄｏｆｆ．

Ｔｈｅｒｅｆｏｒｅ，ｉｆｙｏｕｄｏｎｔａｒｒｉｖｅａｔｔｈｅｓｔａｔｉｏｎｄｕｒｉｎｇｔｈｅｊｏｕｒｎｅｙ，ｙｏｕｍｕｓｔｎｏｔｇｅｔ

ｏｆｆ，ｏｔｈｅｒｗｉｓｅｔｈｅｔｒａｉｎｍａｙｌｅａｖｅｂｅｆｏｒｅｙｏｕｇｅｔｏｎｔｈｅｔｒａｉｎａｇａｉｎ．

Ｍｏｓｔｎｉｇｈｔｔｒａｉｎｓａｒｅｅｑｕｉｐｐｅｄｗｉｔｈｄｉｎｉｎｇｃａｒｓｉｎｗｈｉｃｈｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎ

ｅａｔ．Ｉｎａｄｄｉｔｉｏｎ，ｔｈｅｒｅａｒｅｏｆｔｅｎｓｔｅｗａｒｄｓｏｎｔｈｅｔｒａｉｎｗｈｏｐｒｏｖｉｄｅｃａｒｔｓａｌｅｓ

ｓｅｒｖｉｃｅｓｆｏｒｆｏｏｄ，ｄｒｉｎｋｓａｎｄｏｔｈｅｒｓｎａｃｋｓ．Ｔｈｅｙｏｆｔｅｎｇｏｂａｃｋａｎｄｆｏｒｔｈｔｏｅａｃｈ

ｃａｒｒｉａｇｅ．

Ｎｅｅｄｔｏｆａｃｅｔｈｅｃｒｏｗｄａｎｄｓｏｍｅｉｎｃｏｎｖｅｎｉｅｎｃｅｓ．

Ｖａｌｕａｂｌｅｓｎｅｅｄｔｏｂｅｃａｒｒｉｅｄｗｉｔｈｙｏｕ．Ｐａｙａｔｔｅｎｔｉｏｎｔｏｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｄｕｒｉｎｇ

ｔｒａｖｅｌ．

Ｎｅｖｅｒｇｉｖｅｐｅｒｓｏｎａｌｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎｔｏｓｔｒａｎｇｅｒｓ．

Ｎｅｖｅｒａｃｃｅｐｔｆｏｏｄｏｒｄｒｉｎｋｓｇｉｖｅｎｂｙａｓｔｒａｎｇｅｒ．

犈狓犲狉犮犻狊犲：犚犲犪犱狋犺犲狆犪狊狊犪犵犲狊犪狀犱犪狀狊狑犲狉狋犺犲犳狅犾犾狅狑犻狀犵狇狌犲狊狋犻狅狀狊．

（１）ＷｈａｔａｒｅｔｈｅｃｏｍｐｏｎｅｎｔｓｏｆａｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｉｎＣｈｉｎａ？

（２）Ｗｈａｔｐａｒｔｓａｒｅｕｓｕａｌｌｙｅｑｕｉｐｐｅｄｉｎｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ？

（３）Ｗｈｅｒｅｉｓｔｈｅｐｌａｔｆｏｒｍｎｕｍｂｅｒｄｉｓｐｌａｙｅｄ？



３１　　　

犘犪狉狋２　犐狀狇狌犻狉狔犗犳犳犻犮犲

Ⅰ．犓犲狔犠狅狉犱狊牔犈狓狆狉犲狊狊犻狅狀狊（重点词语及表达）

ｄｒｉｎｋｉｎｇｍａｃｈｉｎｅ　　　　　　　　　　饮水机

ｓｐｏｎｔａｎｅｏｕｓｃｏｍｂｕｓｔｉｏｎａｒｔｉｃｌｅｓ 自燃物品

ｃｏｒｒｏｓｉｖｅｓ 腐蚀剂

ｒａｄｉｏａｃｔｉｖｅｍａｔｅｒｉａｌｓ 放射性物质

ｓｍｕｇｇｌｅ 走私

ｐｒｅｃｉｏｕｓｈｉｓｔｏｒｉｃｒｅｌｉｃｓ 珍贵文物

ｑｕｅｕｅｕｐ 排队

ｏｖｅｒｄｕｅ 逾期的，过期的

ｓｕｂｗａｙ 地铁

ＨＳＲｔｉｃｋｅｔ 高铁车票

ｔｈｅｒｅａｌｎａｍｅｐｏｌｉｃｙ 实名制政策

ｈａｌｆｐｒｉｃｅｔｉｃｋｅｔ 半价票

ｋｉｌｌｔｉｍｅ 消磨时间

ｆｏｌｄａｂｌｅｐｏｒｔａｂｌｅｓｔｒｏｌｌｅｒ 可折叠便携式婴儿车

ｄｉａｐｅｒ 尿布

ｐｒｅｇｎａｎｔｗｏｍｅｎ 孕妇

ｆｅｔｕｓ 胎，胎儿

ａｂｏｒｔｉｏｎ 流产，夭折

ｄｉｓｃｏｍｆｏｒｔ 不适，不舒服

ｔａｋｅｃａｒｅｏｆ 照顾

ｔｅｒｍｉｎａｌ 终端，末端

Ⅱ．犛犲狀狋犲狀犮犲狊犆狅犿狆狉犲犺犲狀狊犻狅狀（语句理解）

ＲｅａｄｔｈｅｆｏｌｌｏｗｉｎｇｓｅｎｔｅｎｃｅｓａｎｄｔｒａｎｓｌａｔｅｔｈｅｍｉｎｔｏＣｈｉｎｅｓｅ．

（阅读下面的句子并将其翻译成中文。）

１．Ｔｈｅｒｅｉｓａｄｒｉｎｋｉｎｇｍａｃｈｉｎｅｉｎｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ．Ｔｈｅｒｅｙｏｕｃａｎｇｅｔｆｒｅｅｗａｔｅｒ．

中文： 　

２．Ｔｈｅｔｏｉｌｅｔｉｓｉｎｔｈａｔｄｉｒｅｃｔｉｏｎｏｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒ．

中文： 　



３２　　　

３．Ｗｈｅｒｅｉｓｔｈｅｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅ？

中文： 　

４．Ｉｓｔｈｉｓｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｏｆｆｉｃｅ？

中文： 　

５．ＷｉｌｌｙｏｕｐｌｅａｓｅｔｅｌｌｍｅｈｏｗｔｏｃｈｅｃｋｍｙｌｕｇｇａｇｅｆｏｒＢｅｉｊｉｎｇ？

中文： 　

６．Ｐｌｅａｓｅｐｒｅｓｅｎｔｔｈｅｔｉｃｋｅｔｗｈｅｎｙｏｕｃｈｅｃｋｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅ．

中文： 　

７．ＩｄｌｉｋｅｔｏｒｅｓｅｒｖｅａｓｅａｔｔｉｃｋｅｔｔｏＳｈａｎｇｈａｉ．

中文： 　

８．Ｎｏｅｘｐｌｏｓｉｖｅｓ，ｉｎｆｌａｍｍａｂｌｅｓ，ｓｐｏｎｔａｎｅｏｕｓｃｏｍｂｕｓｔｉｏｎａｒｔｉｃｌｅｓ，ｃｏｒｒｏｓｉｖｅｓ，

ｐｏｉｓｏｎｓ，ｒａｄｉｏａｃｔｉｖｅｍａｔｅｒｉａｌｓａｒｅｐｅｒｍｉｔｔｅｄｔｏｂｅｃｈｅｃｋｅｄｉｎｌｕｇｇａｇｅ．

中文： 　

９．Ｉｔｉｓｆｏｒｂｉｄｄｅｎｔｏｓｍｕｇｇｌｅｉｎｔｏｃｈｅｃｋｅｄｌｕｇｇａｇｅｓｕｃｈａｓｃｕｒｒｅｎｃｙ，ｓｔｏｃｋ，ｐｒｅｃｉｏｕｓ

ｈｉｓｔｏｒｉｃｒｅｌｉｃｓ，ｇｏｌｄ，ｓｉｌｖｅｒ，ｐｅａｒｌｓａｎｄｊｅｗｅｌｓ，ｗｒｉｓｔｗａｔｃｈｅｓ，ｃａｍｅｒａｓａｎｄｏｔｈｅｒ

ｖａｌｕａｂｌｅｓ．

中文： 　

１０．Ａ：ＷｈｅｒｅｃａｎＩｇｅｔａｔｒａｉｎｓｃｈｅｄｕｌｅ？

中文： 　

Ｂ：Ｙｏｕｃａｎｇｅｔｏｎｅａｔｔｈｅｅｎｔｒａｎｃｅｔｏｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ．

中文： 　

１１．Ｐｌｅａｓｅｑｕｅｕｅｕｐｉｎｏｒｄｅｒ．

中文： 　

１２．Ｎｅｘｔｐｅｒｓｏｎ，ｐｌｅａｓｅ．

中文： 　

１３．Ｐｌｅａｓｅｕｓｅａｕｔｏｇａｔｅｓｃｏｒｒｅｃｔｌｙｔｏｂｏａｒｄｆａｓｔｅｒ．Ｌｅｔｇａｔｅｓｔａｆｆｃｈｅｃｋｐｉｎｋｔｉｃｋｅｔｓ．

中文： 　

１４．Ｙｏｕｍｉｓｓｅｄｙｏｕｒｔｒａｉｎ．Ｐｌｅａｓｅｃｈａｎｇｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔａｔｔｈｅｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅ．

中文： 　

１５．Ｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔｈａｓｂｅｅｎａｌｒｅａｄｙｏｖｅｒｄｕｅ．Ｐｌｅａｓｅｂｕｙａｎｏｔｈｅｒｏｎｅ．

中文： 　

１６．Ｙｏｕｃａｎｏｎｌｙｔａｋｅｔｈｉｓｔｒａｉｎｏｎｔｈｉｓｄａｙ．

中文： 　

１７．Ｃｈｅｃｋｉｎｗｉｌｌｂｅｓｔｏｐｐｅｄ５ｍｉｎｕｔｅｓｂｅｆｏｒｅｔｒａｉｎｄｅｐａｒｔｕｒｅ．

中文： 　



３３　　　

１８．Ｗｅｃａｎｈｅｌｐｙｏｕｌｏｏｋｆｏｒｙｏｕｒｆｒｉｅｎｄｔｈｒｏｕｇｈｂｒｏａｄｃａｓｔ．

中文： 　

１９．Ｔａｋｅｉｔｅａｓｙ．

中文： 　

２０．Ｗｏｕｌｄｙｏｕｐｌｅａｓｅｄｅｓｃｒｉｂｅｈｉｓａｐｐｅａｒａｎｃｅｆｏｒｍｅ，Ｍａｄａｍ？

中文： 　

２１．Ｍｒ．ＫａｒｌｆｒｏｍＧｅｒｍａｎｙ，ｙｏｕｒｆｒｉｅｎｄｉｓｗａｉｔｉｎｇｆｏｒｙｏｕａｔｔｈｅｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎｄｅｓｋ．

中文： 　

２２．ＷｅｏｆｆｅｒＩｎｔｅｒｎｅｔｓｅｒｖｉｃｅ，ａｎｄｎｏｗｙｏｕｃａｎｃｏｎｎｅｃｔｔｏｔｈｅＩｎｔｅｒｎｅｔ．

中文： 　

Ⅲ．犛犮犲狀犲犆狅狀狏犲狉狊犪狋犻狅狀（场景对话）

犇犻犪犾狅犵狌犲１

Ａ：Ｅｘｃｕｓｅｍｅ，ｂｕｔｃａｎｙｏｕｔｅｌｌｍｅｔｈｅｗａｙｔｏｔｈｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎ？

（打扰一下，请问去火车站怎么走？）

Ｂ：Ｊｕｓｔｇｏｓｔｒａｉｇｈｔａｌｏｎｇｔｈｉｓｓｔｒｅｅｔ，ｔｕｒｎｌｅｆｔａｔｔｈｅｆｉｒｓｔｃｒｏｓｓｉｎｇａｎｄｗａｌｋｓｔｒａｉｇｈｔ

ａｈｅａｄａｂｏｕｔ１００ｍｅｔｅｒｓ．Ｙｏｕｃａｎｔｍｉｓｓｉｔ．

（沿着这条街一直往前走，到第一个十字路口左拐，然后再往前走１００米，您一定

能找到火车站。）

Ａ：Ａｂｏｕｔｈｏｗｌｏｎｇｗｉｌｌｉｔｔａｋｅｍｅｔｏｇｅｔｔｈｅｒｅ？

（去那儿大约要多少时间？）

Ｂ：Ｉｔｓａｂｏｕｔ１０ｍｉｎｕｔｅｓｗａｌｋ，Ｉｔｈｉｎｋ．

（步行大约要１０分钟。）

Ａ：Ｉｓｅｅ．ＩｓｔｈｅｒｅａｂｕｓｏｒｓｕｂｗａｙＩｃａｎｔａｋｅ？

（我明白了。可以乘公共汽车或地铁去吗？）

Ｂ：Ｙｅｓ，ｙｏｕｃａｎｔａｋｅｔｈｅｂｕｓＮｏ．３ｏｖｅｒｔｈｅｒｅ．Ｇｅｔｏｆｆａｔｔｈｅｎｅｘｔｓｔｏｐ．

（是的，您可以在那边乘３路公交车，在下一站下车。）

Ａ：Ｔｈａｎｋｙｏｕｓｏｍｕｃｈｆｏｒｙｏｕｒｈｅｌｐ．

（非常感谢您的帮助。）

Ｂ：Ｔｈａｔｓａｌｌｈｉｇｈｔ．

（不用客气。）

犇犻犪犾狅犵狌犲２

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

Ｐ：Ｅｘｃｕｓｅｍｅ．Ｃｏｕｌｄｙｏｕｔｅｌｌｍｅｗｈｅｒｅｔｏｐｕｒｃｈａｓｅｈｉｇｈｓｐｅｅｄｒａｉｌｗａｙ（ＨＳＲ）ｔｉｃｋｅｔｓ？

（您好。请问能告诉我在哪里可以买到高铁车票？）



３４　　　

ＰＣ：Ｓｕｒｅ．ＹｏｕｃｏｕｌｄｐｕｒｃｈａｓｅＨＳＲｔｉｃｋｅｔｓａｔｔｈｅｂｏｏｋｉｎｇｏｆｆｉｃｅ．Ｔｈｅｂｏｏｋｉｎｇｏｆｆｉｃｅ

ｓｅｌｌｓｔｉｃｋｅｔｓ１５ｄａｙｓｉｎａｄｖａｎｃｅ．

（当然。您可以到车站的售票厅买票。售票厅可以提前１５天预订车票。）

Ｐ：ＩｗｏｎｄｅｒｈｏｗｔｏｂｕｙＨＳＲｔｉｃｋｅｔｓｆｏｒｆｏｒｅｉｇｎｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ？

（我不知道外国旅客怎么买高铁车票。）

ＰＣ：ＳｉｎｃｅＣｈｉｎａｉｍｐｌｅｍｅｎｔｓｔｈｅｒｅａｌｎａｍｅｐｏｌｉｃｙｆｏｒｔｒａｉｎｔｉｃｋｅｔｓ，ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｎｅｅｄ

ｔｏｂｒｉｎｇｖａｌｉｄＩＤｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅｓｔｏｂｕｙｔｈｅｔｉｃｋｅｔ，ａｎｄｔｈｅｐａｓｓｐｏｒｔｗｏｒｋｓｂｅｓｔ．

（由于中国火车票实行实名制政策，旅客买票需要提供有效身份证件，最好是护照。）

Ｐ：Ｉｓｅｅ．Ｗｈａｔｅｌｓｅ？

（知道了。还有其他要求吗？）

ＰＣ：Ｙｏｕｈａｖｅｔｏｔｅｌｌｔｈｅｔｉｃｋｅｔｓｅｌｌｅｒｙｏｕｒｄａｔｅｏｆｔｒａｖｅｌ，ｔｈｅｔｉｍｅｏｆｙｏｕｒｄｅｐａｒｔｕｒｅ，

ｔｈｅｎａｍｅｓｏｆｙｏｕｒｄｅｐａｒｔｕｒｅａｎｄａｒｒｉｖａｌｓｔａｔｉｏｎｓ，ａｎｄｓｈｅｗｉｌｌｈｅｌｐｙｏｕｃｈｏｏｓｅ

ｔｈｅｒｉｇｈｔｔｉｃｋｅｔ．Ｏｆｃｏｕｒｓｅ，ｙｏｕｃａｎｓｅｌｅｃｔｔｈｅｓｅａｔｓ，ｉｆｙｏｕｐｒｏｖｉｄｅｔｒａｉｎ

ｎｕｍｂｅｒ，ｃｌａｓｓ，ｃａｒｒｉａｇｅａｎｄｓｅａｔｎｕｍｂｅｒ．

（您需要告诉售票员您的旅行日期、离开时间、到发站的名称，她会帮助您选择合适

的车票。当然，您也可以根据车次、座位等级、车厢和座位号购买指定的车票。）

Ｐ：Ｉｓｔｈａｔａｌｌ？

（就这些吗？）

ＰＣ：Ｔｈａｔｓｉｔ．ＡｎｄｙｏｕｃａｎｇｏｉｎｔｏｔｈｅｓｔａｔｉｏｎａｎｄｔａｋｅｔｈｅｔｒａｉｎｂｙｔｉｃｋｅｔａｎｄＩＤ

ｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅ．

（是的。然后您可以凭车票和身份证件进站搭乘火车。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｓａｌｏｔ．

（谢谢。）

ＰＣ：Ｔｈａｔｓａｌｌｒｉｇｈｔ．

（不用谢。）

Ⅳ．犚犲犪犱犻狀犵犪狀犱犔犲犪狉狀犻狀犵（读和学）

犜犲狓狋犃　犜狉犪犻狀犜狉犪狏犲犾犻狀犆犺犻狀犪狑犻狋犺犓犻犱狊

Ｗｅｄｏｎｏｔｒｅｃｏｍｍｅｎｄｔｈａｔｙｏｕｔａｋｅｙｏｕｒｃｈｉｌｄｒｅｎ（ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙｂａｂｉｅｓ）ｔｏｔｒａｖｅｌ

ｂｙｎｏｎｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎ．Ｉｆｙｏｕｈａｖｅｔｏｔａｋｅｙｏｕｒｃｈｉｌｄｒｅｎｂｙｔｒａｉｎ，ｔａｋｉｎｇａｓｈｏｒｔ

ｔｉｍｅｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｉｓａｒｅｌａｔｉｖｅｌｙｇｏｏｄｃｈｏｉｃｅ．Ｈｅｒｅａｒｅｓｏｍｅｓｕｇｇｅｓｔｉｏｎｓｆｏｒ

ｔｒａｖｅｌｉｎｇｂｙｔｒａｉｎｗｉｔｈｃｈｉｌｄｒｅｎｏｒｂａｂｉｅｓ：

１．Ｂｕｙｃｈｉｌｄｒｅｎｓｔｉｃｋｅｔｓ．ＩｎＣｈｉｎａ，ｃｈｉｌｄｒｅｎｂｅｔｗｅｅｎ１．２ｍｅｔｅｒｓ（ａｂｏｕｔ

３．９ｆｅｅｔ）ａｎｄ１．５ｍｅｔｅｒｓ（ａｂｏｕｔ４．９ｆｅｅｔ）ｔａｌｌｃａｎｅｎｊｏｙｈａｌｆｐｒｉｃｅｔｉｃｋｅｔｓ（ｅｘｃｅｐｔ



３５　　　

ｓｌｅｅｐｅｒｃａｒｓ），ｗｈｉｃｈｉｓａｂｏｕｔ７５％ｏｆａｄｕｌｔｔｉｃｋｅｔｓ．Ｎｏｔｅｔｈａｔｓｌｅｅｐｅｒｏｎｈｉｇｈｓｐｅｅｄ

ｔｒａｉｎｄｏｅｓｎｏｔｈａｖｅｃｈｉｌｄｒｅｎｓｔｉｃｋｅｔｄｉｓｃｏｕｎｔ．

Ｃｈｉｌｄｒｅｎｕｎｄｅｒ１．２ｍｅｔｅｒｓ（ａｂｏｕｔ３．９ｆｅｅｔ）ｃａｎｔａｋｅｔｈｅｔｒａｉｎｆｏｒｆｒｅｅ，ｂｕｔｔｈｅｙ

ｃａｎｎｏｔｏｃｃｕｐｙｔｈｅｉｒｏｗｎｓｅａｔｓｏｒｂｅｒｔｈｓ．Ｉｆｔｈｅｙｗａｎｔｔｏｏｃｃｕｐｙａｓｅａｔｏｒｂｅｒｔｈ

ａｌｏｎｅ，ｔｈｅｙｎｅｅｄｔｏｂｕｙａｃｈｉｌｄｒｅｎｓｔｉｃｋｅｔ．Ｅｖｅｒｙｃｈｉｌｄｍｕｓｔｂｅａｃｃｏｍｐａｎｉｅｄｂｙａｎ

ａｄｕｌｔ，ａｎｄｔｈｅａｄｕｌｔｍｕｓｔｂｕｙａｄｕｌｔｔｉｃｋｅｔｓ．

２．Ｗａｉｔｉｎｔｈｅｍｏｔｈｅｒａｎｄｂａｂｙｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ．Ｍｏｓｔｌａｒｇｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓｈａｖｅ

ｍｏｔｈｅｒａｎｄｂａｂｙｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｓｗｈｅｒｅｙｏｕｃａｎｆｅｅｄｂａｂｉｅｓａｎｄｃｈａｎｇｅｄｉａｐｅｒｓ．Ｔｈｅ

ｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｆｏｒｍｏｔｈｅｒａｎｄｂａｂｙｉｓｎｏｔｃｒｏｗｄｅｄａｎｄｑｕｉｅｔ．Ｙｏｕｃａｎｇｅｔａｍｏｒｅ

ｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔｉｎｓｉｄｅ．Ｉｎａｄｄｉｔｉｏｎ，ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｉｎｔｈｅｍｏｔｈｅｒａｎｄｂａｂｙ

ｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍａｒｅａｌｌｏｗｅｄｔｏｇｅｔｏｎｔｈｅｂｕｓｉｎａｄｖａｎｃｅｔｏａｖｏｉｄｃｒｏｗｄｅｄｐａｓｓｅｎｇｅｒ

ｆｌｏｗ．Ｉｎｓｏｍｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓ，ｃｈｉｌｄｒｅｎａｒｅａｌｓｏｐｒｏｖｉｄｅｄｗｉｔｈｓｏｍｅｓｉｍｐｌｅ

ｅｎｔｅｒｔａｉｎｍｅｎｔｆａｃｉｌｉｔｉｅｓｔｏｋｉｌｌｔｉｍｅ．

Ｓｏｍｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓｍａｙｎｏｔｈａｖｅｍｏｔｈｅｒａｎｄｂａｂｙｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｓ，ｂｕｔｔｈｅｒｅ

ａｒｅｐａｉｄｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｓｗｈｅｒｅｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｇｅｔｏｎｔｈｅｔｒａｉｎｉｎａｄｖａｎｃｅ．Ｇｅｎｅｒａｌｌｙ，

ｔｈｅｃｈａｒｇｉｎｇｓｔａｎｄａｒｄｏｆｔｈｅｓｅｐａｉｄｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｓｉｓ１０狔狌犪狀．

３．Ｃａｒｒｙａｆｏｌｄａｂｌｅｐｏｒｔａｂｌｅｓｔｒｏｌｌｅｒｗｉｔｈｙｏｕ．Ｏｎｌｙｆｏｌｄａｂｌｅｐｏｒｔａｂｌｅｓｔｒｏｌｌｅｒｓ

ａｒｅａｌｌｏｗｅｄｏｎｔｈｅｔｒａｉｎ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｐｕｔｔｈｅｍｕｎｄｅｒｔｈｅｓｅａｔｓｏｒｓｌｅｅｐｅｒｏｆ

ｏｒｄｉｎａｒｙｔｒａｉｎｓ，ｏｒｏｎｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｃａｒｒｉａｇｅｓｏｆｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓ．

４．Ｐｒｅｐａｒｅｓｎａｃｋｓａｎｄｔｏｙｓｆｏｒｃｈｉｌｄｒｅｎ．Ｃｈｉｌｄｒｅｎ ｍａｙｆｅｅｌｂｏｒｅｄｗｈｅｎ

ｔｒａｖｅｌｉｎｇｂｙｃａｒ．Ｔａｋｉｎｇｓｏｍｅｓｍａｌｌｔｏｙｓｏｒｔｈｅｉｒｆａｖｏｒｉｔｅｓｎａｃｋｓａｎｄｄｒｉｎｋｓｃａｎｋｉｌｌ

ｔｈｅｂｏｒｉｎｇｔｉｍｅ．Ｓｎａｃｋｓａｎｄｄｒｉｎｋｓａｒｅａｌｓｏｓｏｌｄｏｎｔｈｅｔｒａｉｎ，ｂｕｔｔｈｅｐｒｉｃｅｉｓ

ｒｅｌａｔｉｖｅｌｙｈｉｇｈ．Ｉｔｉｓｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄｔｈａｔｙｏｕｐｕｔｓｎａｃｋｓａｎｄｓｍａｌｌｔｏｙｓｗｈｅｒｅｙｏｕｃａｎ

ｒｅａｃｈｔｈｅｍａｔａｎｙｔｉｍｅ．

５．Ｔｈｅｒｅａｒｅｄｉａｐｅｒｃｈａｎｇｉｎｇｆａｃｉｌｉｔｉｅｓｏｎｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓ．Ｓｏｍｅｆｉｒｓｔｃｌａｓｓ

ｃａｒｒｉａｇｅｓｏｆｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓａｒｅｅｑｕｉｐｐｅｄｗｉｔｈｄｉａｐｅｒｃｈａｎｇｉｎｇｆａｃｉｌｉｔｉｅｓｆｏｒ

ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｗｉｔｈｂａｂｉｅｓ．Ｈｏｗｅｖｅｒ，ｗｅｒｅｃｏｍｍｅｎｄｔｈａｔｙｏｕｃｈａｎｇｅｔｈｅｂａｂｙｓｄｉａｐｅｒ

ｂｅｆｏｒｅｇｅｔｔｉｎｇｏｎｔｈｅｔｒａｉｎ．

６．Ｄｏｎｔｌｅｔｔｈｅｃｈｉｌｄｒｅｎｒｕｎａｂｏｕｔｉｎｔｈｅｃａｒｒｉａｇｅ．Ｒｕｎｎｉｎｇａｒｏｕｎｄｏｎａｈｉｇｈ

ｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｉｓｅａｓｙｔｏｆａｌｌ，ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙｃｈｉｌｄｒｅｎｗｈｏｈａｖｅｊｕｓｔｌｅａｒｎｅｄｔｏｗａｌｋ．

Ｍｏｒｅｏｖｅｒ，ｔｈｅａｉｓｌｅｏｆｔｈｅｔｒａｉｎｃａｒｒｉａｇｅｉｓｎａｒｒｏｗ，ｓｏｉｔｉｓｅａｓｙｔｏｃａｕｓｅｄａｍａｇｅ．

７．Ｎｅｖｅｒｌｅａｖｅｙｏｕｒｋｉｄｏｒｂａｂｙａｌｏｎｅａｔｔｈｅｓｅａｔｏｒｂｅｒｔｈ．Ｉｆｙｏｕｈａｖｅｔｏｗａｌｋ

ａｗａｙｆｏｒａｗｈｉｌｅ，ａｓｋｔｈｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｆｆｔｏｔａｋｅｃａｒｅｏｆｔｈｅｍｆｏｒｙｏｕ．

犜犲狓狋犅　犜狉犪犻狀犜狉犪狏犲犾犱狌狉犻狀犵犘狉犲犵狀犪狀犮狔

Ａｌｔｈｏｕｇｈｍｏｓｔｌａｒｇｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｓｈａｖｅｓｅｔｕｐｓｏｍｅｓｐｅｃｉａｌｆａｃｉｌｉｔｉｅｓｆｏｒ
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ｐｒｅｇｎａｎｔｗｏｍｅｎ，ｓｕｃｈａｓｍａｔｅｒｎｉｔｙｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ，ｉｔｉｓｎｏｔｓａｆｅａｎｄｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｆｏｒ

ｐｒｅｇｎａｎｔｗｏｍｅｎｔｏｔｒａｖｅｌｂｙｔｒａｉｎｄｕｅｔｏｔｈｅｉｒｉｎｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｍｏｖｅｍｅｎｔ．Ｂｅｆｏｒｅ

ｔｒａｖｅｌｉｎｇ，ｉｔｉｓｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄｔｏｃｏｎｓｕｌｔａｄｏｃｔｏｒｔｏｃｏｎｆｉｒｍｗｈｅｔｈｅｒｉｔｉｓａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅ

ｔｏｔａｋｅｔｈｅｔｒａｉｎ．Ｉｆｙｏｕｃａｎｔａｋｅｔｈｅｔｒａｉｎ，ｔａｋｅｔｈｅｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎａｓｍｕｃｈａｓ

ｐｏｓｓｉｂｌｅｉｎｏｒｄｅｒｔｏｓｈｏｒｔｅｎｔｈｅｔｒａｖｅｌｔｉｍｅ．Ｉｎａｄｄｉｔｉｏｎ，ｔｈｅｆｏｌｌｏｗｉｎｇｔｉｐｓａｒｅａｌｓｏ

ｉｍｐｏｒｔａｎｔｆｏｒｐｒｅｇｎａｎｔｗｏｍｅｎｔｏｔａｋｅｔｈｅｔｒａｉｎ：

１．Ｉｆｙｏｕａｒｅｉｎｔｈｅｆｉｒｓｔｔｈｒｅｅｍｏｎｔｈｓｏｆｐｒｅｇｎａｎｃｙ，ｙｏｕａｒｅｎｏｔｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄ

ｔｏｔａｋｅｔｈｅｔｒａｉｎ，ｂｅｃａｕｓｅｔｈｅｆｅｔｕｓｉｓｕｎｓｔａｂｌｅａｔｔｈｉｓｔｉｍｅ，ｗｈｉｃｈｉｓｅａｓｙｔｏｃａｕｓｅ

ａｂｏｒｔｉｏｎ．Ｉｔｉｓｎｏｔｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄｔｈａｔｙｏｕｔａｋｅｔｈｅｔｒａｉｎｎｅａｒｔｈｅｄｕｅｄａｔｅ，ｏｒｗｈｅｎ

ｉｔｉｓｄｉｆｆｉｃｕｌｔｆｏｒｙｏｕｔｏｇｅｔｏｎａｎｄｏｆｆ．Ｉｆｙｏｕｆｅｅｌａｎｙｄｉｓｃｏｍｆｏｒｔｄｕｒｉｎｇｔｈｅｒｉｄｅ，

ｐｌｅａｓｅａｓｋｔｈｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｆｆｆｏｒｈｅｌｐｉｍｍｅｄｉａｔｅｌｙ．
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ｃｏｍｐａｎｉｏｎｔｏｔａｋｅｃａｒｅｏｆｙｏｕａｎｄｃａｒｒｙｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｆｏｒｙｏｕ．Ｄｏｎｏｔｔｒｙｔｏｃａｒｒｙ

ｈｅａｖｙｌｕｇｇａｇｅ．Ｙｏｕｃａｎｃａｒｒｙａｓｕｉｔｃａｓｅｗｉｔｈｗｈｅｅｌｓｏｒａｓｋｈｅｌｐｆｒｏｍｔｈｅｌｕｇｇａｇｅ

ｃａｒｒｉｅｒｓ．

３．Ｂｒｉｎｇｓｕｉｔａｂｌｅｆｏｏｄｏｎｙｏｕｒｏｗｎ．Ｆｏｏｄｏｎｂｏａｒｄｉｓｌｉｍｉｔｅｄａｎｄｍａｙｎｏｔａｇｒｅｅ

ｗｉｔｈｙｏｕｒｔａｓｔｅａｎｄｍｅｅｔｙｏｕｒｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓｆｏｒｎｕｔｒｉｔｉｏｎ．

４．Ｄｏｎｏｔｇｏａｒｏｕｎｄｗｈｅｎｔｈｅｔｒａｉｎｉｓｍｏｖｉｎｇ．Ｉｆｙｏｕｗａｎｔｔｏｓｔｒｅｔｃｈｙｏｕｒａｒｍｓ

ａｎｄｌｅｇｓ，ｄｏｉｔｗｈｅｎｔｈｅｔｒａｉｎｈａｌｔｓ．Ｉｆｙｏｕｗａｎｔｔｏｕｓｅｔｈｅｔｏｉｌｅｔｏｒｆｅｔｃｈｈｏｔ

ｄｒｉｎｋｉｎｇｗａｔｅｒ，ａｓｋｙｏｕｒｔｒａｖｅｌｃｏｍｐａｎｉｏｎｔｏｈｅｌｐｙｏｕ．
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１．Ａｖｏｉｄｔｈｅｐｅａｋｔｒａｖｅｌｓｅａｓｏｎ，ｓｕｃｈａｓｔｈｅＣｈｉｎｅｓｅＬｕｎａｒＮｅｗＹｅａｒａｎｄ

ＮａｔｉｏｎａｌＤａｙｈｏｌｉｄａｙｓ（ｆｒｏｍＯｃｔｏｂｅｒ１ｔｏＯｃｔｏｂｅｒ７ｅｖｅｒｙｙｅａｒ），ｂｅｃａｕｓｅｔｈｅｒｅａｒｅ

ａｌｏｔｏｆｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｄｕｒｉｎｇｔｈｉｓｐｅｒｉｏｄ，ｗｈｉｃｈｉｓｖｅｒｙｃｒｏｗｄｅｄ．

２．Ｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓａｒｅｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄｂｅｃａｕｓｅｔｈｅｙｈａｖｅａｇｏｏｄｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ

ａｎｄａｄｖａｎｃｅｄｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ，ｗｈｉｃｈｃａｎｇｒｅａｔｌｙｓｈｏｒｔｅｎｔｈｅｊｏｕｒｎｅｙｔｉｍｅ．

３．Ｉｆｙｏｕａｒｅｇｏｉｎｇｔｏｔａｋｅａｎｏｎｂｕｌｌｅｔｒａｉｌ，ｂｕｙａｌｏｗｅｒｂｅｒｔｈｓｌｅｅｐｅｒ．

４．Ａｒｒｉｖｅａｔｔｈｅｓｔａｔｉｏｎｅａｒｌｙｅｎｏｕｇｈｔｏｇｅｔｏｎｂｏａｒｄｗｉｔｈｏｕｔｒｕｓｈｉｎｇ．Ｙｏｕｃａｎ

ａｓｋｔｈｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｆｆｏｒｖｏｌｕｎｔｅｅｒｓｔｏｈｅｌｐｙｏｕｗｉｔｈｂｏａｒｄｉｎｇ．

５．Ｉｆｙｏｕｗａｎｔｔｏｇｅｔｏｆｆｏｎｔｈｅｗａｙ，ｐｌｅａｓｅｔａｋｅｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｉｎａｄｖａｎｃｅａｎｄ

ｇｅｔｒｅａｄｙｔｏｇｅｔｏｆｆ，ｂｅｃａｕｓｅｔｈｅｓｔｏｐｔｉｍｅａｔｔｈｅｈａｌｆｗａｙｓｔａｔｉｏｎｉｓｖｅｒｙｓｈｏｒｔ．Ｉｆ

ｙｏｕｇｅｔｏｆｆａｔｔｈｅｔｅｒｍｉｎａｌ，ｙｏｕｃａｎｇｅｔｏｆｆａｆｔｅｒｏｔｈｅｒｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｔｏａｖｏｉｄａｃｃｉｄｅｎｔｓ

ｃａｕｓｅｄｂｙｃｏｎｇｅｓｔｉｏｎ．Ｉｎａｄｄｉｔｉｏｎ，ｙｏｕｃａｎａｓｋｒａｉｌｗａｙｓｔａｆｆｏｒｖｏｌｕｎｔｅｅｒｓｔｏｈｅｌｐ

ｙｏｕｇｅｔｏｕｔｏｆｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ．

６．Ｄｒｅｓｓｐｒｏｐｅｒｌｙａｎｄｔａｋｅａｎｏｖｅｒｃｏａｔｉｎｃａｓｅｔｈｅａｉｒｃｏｎｄｉｔｉｏｎｅｒｉｓｔｏｏｃｏｌｄ．
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ｐｒｉｖａｃｙ．
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（１）Ｗｈａｔｄｏｙｏｕｎｅｅｄｔｏｐａｙａｔｔｅｎｔｉｏｎｔｏｗｈｅｎｔａｋｉｎｇａｔｒａｉｎｗｉｔｈｋｉｄｓ？

（２）Ｗｈａｔｄｏｙｏｕｎｅｅｄｔｏｐａｙａｔｔｅｎｔｉｏｎｔｏｗｈｅｎｔｒａｖｅｌｉｎｇｂｙｔｒａｉｎｄｕｒｉｎｇ

ｐｒｅｇｎａｎｃｙ？

犘犪狉狋３　犠犪犻狋犻狀犵犚狅狅犿

Ⅰ．犓犲狔犠狅狉犱狊牔犈狓狆狉犲狊狊犻狅狀狊（重点词语及表达）

ｄｅｐｏｓｉｔ　　　　　　　　　　　寄存

ｒｏｕｎｄｔｈｅｃｌｏｃｋｓｅｒｖｉｃｅ 全天候服务

ｃｈａｒｇｅ 费用

ｉｎｃｏｎｖｅｎｉｅｎｃｅ 不便

ＶＩＰｌｏｕｎｇｅ 贵宾休息室

ＬｏｓｔａｎｄＦｏｕｎｄＯｆｆｉｃｅ 失物招领处

ｌｉｎｅｕｐ 排队

ｐｅｒｓｏｎａｌｓｔｕｆｆ 个人物品，私人物品

Ａｒａｂｉｃｎｕｍｂｅｒ 阿拉伯数字

ｄａｙｔｉｍｅ 白天

ｐｕｎｃｔｕａｌ 准时的，正点的

ｏｖｅｒｎｉｇｈｔ 夜间

Ⅱ．犛犲狀狋犲狀犮犲狊犆狅犿狆狉犲犺犲狀狊犻狅狀（语句理解）

ＲｅａｄｔｈｅｆｏｌｌｏｗｉｎｇｓｅｎｔｅｎｃｅｓａｎｄｔｒａｎｓｌａｔｅｔｈｅｍｉｎｔｏＣｈｉｎｅｓｅ．

（阅读下面的句子并将其翻译成中文。）

１．Ｉｗａｎｔｔｏｄｅｐｏｓｉｔ／ｃｈｅｃｋｍｙｌｕｇｇａｇｅｈｅｒｅ．

中文： 　

２．Ｈｏｗｌｏｎｇｗｏｕｌｄｙｏｕｌｉｋｅｕｓｔｏｋｅｅｐｉｔ？

中文： 　

３．Ｗｅｐｒｏｖｉｄｅ／ｏｆｆｅｒｒｏｕｎｄｔｈｅｃｌｏｃｋｓｅｒｖｉｃｅ．

中文： 　



３８　　　

４．Ｈｅｒｅｉｓｔｈｅｔａｌｌｙｆｏｒｙｏｕｒｂａｇｓ．Ｐｌｅａｓｅｐｒｅｓｅｎｔｔｈｅｍｗｈｅｎｙｏｕａｒｅｂａｃｋｔｏｔａｋｅ

ｙｏｕｒｂａｇｓ．

中文： 　

５．Ｉｎｔｈａｔｃａｓｅ，ｃａｎｙｏｕｔｅｌｌｍｅｍｏｒｅｄｅｔａｉｌｓａｂｏｕｔｙｏｕｒｂａｇ？

中文： 　

６．Ａ：ＷｈｅｒｅｄｏＩｗａｉｔｆｏｒｔｈｅｔｒａｉｎｆｏｒＬｈａｓａ？

中文： 　

Ｂ：ＩｎｔｈｅＮｏ．３ｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ．

中文： 　

７．Ａ：ＩｓｔｈｉｓｔｈｅｒｉｇｈｔｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｆｏｒＴｒａｉｎＤ２７？

中文： 　

Ｂ：Ｅｘａｃｔｌｙ．　

中文： 　

８．Ａ：Ｉｈａｖｅａｆｅｗｐｉｅｃｅｓｏｆｌｕｇｇａｇｅ．ＭａｙＩｌｅａｖｅｔｈｅｍｉｎｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ？

中文： 　

Ｂ：Ｐｌｅａｓｅｔａｋｅｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅａｌｏｎｇｗｉｔｈｙｏｕ，ｏｒｙｏｕｃａｎｐｕｔｔｈｅｍａｔｔｈｅＬｅｆｔ

ｌｕｇｇａｇｅＯｆｆｉｃｅ．

中文： 　

９．Ａ：Ｉｓｔｈｅｒｅａｓｐｅｃｉａｌｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｆｏｒｔｈｅｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｗｉｔｈａｃｕｓｈｉｏｎｅｄｂｅｒｔｈ

ｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ？

中文： 　

Ｂ：Ｙｅｓ，ｃｅｒｔａｉｎｌｙ．Ｔｈｅｒｅｉｓａｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍａｖａｉｌａｂｌｅｆｏｒｓｏｆｔｓｅａｔｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．

中文： 　

１０．Ａ：Ｔｈｅｒｅｉｓｓｔｉｌｌｍｕｃｈｔｉｍｅｔｏｇｏｂｅｆｏｒｅｔｈｅｔｒａｉｎｌｅａｖｅｓ．ＭａｙＩｈａｖｅａｌｏｏｋａｔ

ｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ？

中文： 　

Ｂ：Ｃｅｒｔａｉｎｌｙ，ｂｕｔｄｏｎｔｍｉｓｓｔｈｅｔｒａｉｎ．

中文： 　

１１．Ａ：Ｗｈａｔｐｌａｃｅｓａｒｅｙｏｕｌｏｏｋｉｎｇｆｏｒ？

中文： 　

Ｂ：Ｉｍｌｏｏｋｉｎｇｆｏｒｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｓｔｏｒａｇｅｓｅｒｖｉｃｅ．

中文： 　

１２．Ａ：ＭａｙＩｌｅａｖｅｍｙｓｕｉｔｃａｓｅｈｅｒｅ？

中文： 　

Ｂ：Ｃｅｒｔａｉｎｌｙ．

中文： 　



３９　　　

１３．Ａ：Ｗｈａｔｉｓｔｈｅｃｈａｒｇｅ？

中文： 　

Ｂ：Ｆｉｆｔｅｅｎ狔狌犪狀．

中文： 　

１４．Ｔｈｅｔｒａｉｎｉｓａｂｏｕｔｔｗｅｎｔｙｍｉｎｕｔｅｓｌａｔｅ．Ｄｏｎｔｇｏｆａｒ．Ｗｅｌｌｌｅｔｙｏｕｋｎｏｗｔｈｅ

ｔｉｃｋｅｔｃｈｅｃｋｉｎｇｔｉｍｅｏｖｅｒｔｈｅｂｒｏａｄｃａｓｔ．

中文： 　

１５．ＴｒａｉｎＴ１６ｉｓｄｅｌａｙｅｄ．Ｗｅｒｅｖｅｒｙｓｏｒｒｙｆｏｒｔｈｅｉｎｃｏｎｖｅｎｉｅｎｃｅｉｔｂｒｉｎｇｓｙｏｕ．

中文： 　

Ⅲ．犛犮犲狀犲犆狅狀狏犲狉狊犪狋犻狅狀（场景对话）

犇犻犪犾狅犵狌犲１

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

Ｐ：Ｅｘｃｕｓｅｍｅ，ｉｓｔｈｉｓｔｈｅｗａｉｔｉｎｇａｒｅａｆｏｒｔｒａｉｎＧ２４０？

（打扰一下，这是Ｇ２４０次列车的候车区吗？）

ＰＣ：Ｙｅｓ，ｉｔｉｓ．Ｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ．

（是的。请出示一下您的车票。）

Ｐ：Ｓｕｒｅ．Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．

（好的。给您。）

ＰＣ：Ｗｅｌｌ，ｙｏｕｒｔｒａｉｎｓｔａｒｔｓａｔ１０：３２ｆｒｏｍＰｌａｔｆｏｒｍ８．Ｔｈｅｒｅａｒｅ５０ｍｉｎｕｔｅｓｌｅｆｔ．

Ｔａｋｅａｓｅａｔａｎｄｗａｉｔｆｏｒｔｈｅａｎｎｏｕｎｃｅｍｅｎｔｏｆｙｏｕｒｂｏａｒｄｉｎｇｔｉｍｅ．Ｂｙｔｈｅｗａｙ，

Ｓｉｎｃｅｙｏｕｈａｖｅｂｏｕｇｈｔｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｓｅａｔｔｉｃｋｅｔ，ｙｏｕｃａｎｈａｖｅａｒｅｓｔｉｎｔｈｅＶＩＰ

ｌｏｕｎｇｅｆｏｒｆｒｅｅ．

（您乘坐的火车在１０：３２由８站台开出。现在还有５０分钟。找个座位坐下，等

候广播通知您上车的时间。顺便说一下，因为您买了商务票，可以在ＶＩＰ候车

室里免费休息。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕｆｏｒｒｅｍｉｎｄｉｎｇｍｅｏｆｔｈａｔ．

（谢谢提醒。）

ＰＣ：Ｍｙｐｌｅａｓｕｒｅ．

（不用谢。）

犇犻犪犾狅犵狌犲２

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

ＰＣ：Ｇｏｏｄｍｏｒｎｉｎｇ，ｓｉｒ．ＣａｎＩｈｅｌｐｙｏｕ？

（先生，早上好。有什么事吗？）



４０　　　

Ｐ：Ｙｅｓ，Ｉｖｅｌｏｓｔｍｙｂａｇｉｎｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌ．

（是的。我在候车室丢了一个包。）

ＰＣ：Ｓｏｒｒｙｔｏｈｅａｒｔｈａｔ．Ｗｈａｔｄｏｅｓｉｔｌｏｏｋｌｉｋｅ？

（听到这个消息真让人遗憾。您的包是什么样的？）

Ｐ：Ｉｔｓａｂｌａｃｋｂａｃｋｐａｃｋ．

（一个黑色的双肩包。）

ＰＣ：Ａｎｄｗｈａｔｓｉｔｍａｄｅｏｆ？

（是什么材质的？）

Ｐ：Ｉｔｓｍａｄｅｏｆｌｅａｔｈｅｒ．

（是皮革的。）

ＰＣ：Ａｎｄｗｈｅｒｅｄｉｄｙｏｕｓｅｅｉｔｌａｓｔ？

（在哪儿发现丢了？）

Ｐ：ＩｈａｄｉｔｗｈｉｌｅＩｗａｓｓｈｏｐｐｉｎｇａｔｔｈｅｓｔｏｒｅｂｕｔＩｆｏｕｎｄｉｔｍｉｓｓｉｎｇｗｈｅｎＩｇｏｂａｃｋｔｏ

ｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌ．

（我在小商店买东西时它还在。可我回到候车室就没有了。）

ＰＣ：Ａｌｌｒｉｇｈｔ．ＩｌｌｃｏｎｔａｃｔｔｈｅＬｏｓｔａｎｄＦｏｕｎｄＯｆｆｉｃｅｉｎｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ．Ｉｆｔｈｅｒｅｉｓａｎｙ

ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ，Ｉｌｌｃｏｎｔａｃｔｙｏｕａｓｓｏｏｎａｓｐｏｓｓｉｂｌｅ．

（好的。我去和车站的失物招领处联系，一有消息马上通知您。）

犇犻犪犾狅犵狌犲３

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

Ｐ：Ｇｏｏｄａｆｔｅｒｎｏｏｎ，ｃａｎＩｌｅａｖｅｍｙｌｕｇｇａｇｅｈｅｒｅ？

（下午好！我可以把行李存放在这里吗？）

ＰＣ：Ｏｆｃｏｕｒｓｅ，ｙｏｕｃａｎ．Ｈｏｗｌｏｎｇｗｏｕｌｄｙｏｕｌｉｋｅｔｏｈａｖｅｔｈｅｍｄｅｐｏｓｉｔｅｄｈｅｒｅ？

（当然可以。您想存多久呢？）

Ｐ：Ａｂｏｕｔｆｏｕｒｈｏｕｒｓ．

（４小时。）

ＰＣ：ＯＫ．Ｔｈａｔｓ３０狔狌犪狀ａｌｔｏｇｅｔｈｅｒ．

（好的。总共３０元。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（谢谢。）

ＰＣ：Ｙｏｕａｒｅｗｅｌｃｏｍｅ．

（不用谢。）

（Ａｆｔｅｒａｆｅｗｈｏｕｒｓ）



４１　　　

ＰＣ：Ｅｘｃｕｓｅｍｅ．ＣａｎＩｈｅｌｐｙｏｕ？

（您好。有什么需要帮助的吗？）

Ｐ：Ｉｗａｎｔｔｏｈａｖｅｍｙｌｕｇｇａｇｅｂａｃｋ．

（我想取回行李。）

ＰＣ：ＭａｙＩｈａｖｅｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｃｈｅｃｋ？

（请出示您的行李寄存牌。）

Ｐ：Ｉａｍｓｏｓｏｒｒｙｔｈａｔｍｙｃｈｅｃｋｉｓｍｉｓｓｉｎｇ．

（对不起，我的寄存牌不见了。）

ＰＣ：Ｄｏｎｔｗｏｒｒｙ．Ｙｏｕｍｉｇｈｔｌｅａｖｅｉｔｓｏｍｅｗｈｅｒｅｅｌｓｅ．

（不用着急。或许您放在别的地方了。）

Ｐ：ＩｒｅｍｅｍｂｅｒＩｈａｖｅｐｕｔｉｔｈｅｒｅｉｎｔｈｉｓｐｏｃｋｅｔ，ｂｕｔＩｓｔｉｌｌｃａｎｔｆｉｎｄｉｔ．Ｉｍｒｅａｌｌｙａｔａｌｏｓｓ．

（我记得把它放在这个口袋里的，可是我找不到。我真的没办法。）

ＰＣ：Ｄｏｙｏｕｒｅｍｅｍｂｅｒｙｏｕｒｔａｇｎｕｍｂｅｒ？

（您还记得行李寄存牌的号码吗？）

Ｐ：Ｓｏｒｒｙ．Ｉｄｏｎｔｈａｖｅｔｈｅｓｌｉｇｈｔｅｓｔｉｄｅａ．

（抱歉，一点儿也不记得。）

ＰＣ：Ｃａｎｙｏｕｐｏｓｓｉｂｌｙｄｅｓｃｒｉｂｅｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｔｏｍｅ，ｐｌｅａｓｅ？

（那您能否给我描述一下您的行李呢？）

Ｐ：ＯＫ．

（没问题。）

爥

ＰＣ：Ｔｈａｎｋｓ．Ｌｅｔｍｅｃｈｅｃｋｆｏｒｙｏｕ．Ｉｓｔｈｉｓｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅ？

（谢谢。我给您查查看。这是您的行李吗？）

Ｐ：Ｔｈａｔｓｉｔ．

（正是。）

ＰＣ：ＭａｙＩｈａｖｅｙｏｕｒＩＤｃａｒｄ？

（请出示您的身份证。）

Ｐ：Ｓｕｒｅ．Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．Ｉｔｓｖｅｒｙｋｉｎｄｏｆｙｏｕｔｏｈｅｌｐｍｅ．

（好的。这是我的身份证。真是太感谢了。）

ＰＣ：Ｎｏｔａｔａｌｌ．

（不用客气。）

Ⅳ．犚犲犪犱犻狀犵犪狀犱犔犲犪狉狀犻狀犵（读和学）

犜犲狓狋犃　犜犺犲犠犪犻狋犻狀犵犎犪犾犾

Ｗｈｅｎｙｏｕｇｅｔｔｏｙｏｕｒｔｒａｉｎｓｔａｔｉｏｎ，ｔｈｅｆｉｒｓｔｔｈｉｎｇｙｏｕａｒｅｒｅｑｕｅｓｔｅｄｔｏｄｏｉｓｔｏ

ｌｉｎｅｕｐｔｏｈａｖｅｙｏｕｒｐｅｒｓｏｎａｌｓｔｕｆｆｇｏｔｈｒｏｕｇｈｔｈｅＸｒａｙｍａｃｈｉｎｅｊｕｓｔｌｉｋｅａｔａｎ



４２　　　

ａｉｒｐｏｒｔａｎｄｃａｒｒｙｔｈｅｍｏｎｔｏｔｈｅｏｔｈｅｒｓｉｄｅ．Ａｎｉｍａｌｓ，ｋｎｉｖｅｓ，ｆｌａｍｍａｂｌｅ，ｔｏｘｉｃａｎｄ

ｅｘｐｌｏｓｉｖｅｇｏｏｄｓａｒｅｆｏｒｂｉｄｄｅｎｏｎｔｈｅｔｒａｉｎ．

Ｎｏｗｙｏｕｃｏｍｅｔｏｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌ．Ｉｔｉｓ，ｗｈａｔｔｈｅｗｏｒｄｓａｙｓ，ａｌａｒｇｅｈａｌｌｆｏｒ

ｗａｉｔｉｎｇ．Ｏｎｃｅｙｏｕａｒｅｉｎｓｉｄｅｉｔ，ｉｔｉｓｖｅｒｙｉｍｐｏｒｔａｎｔｔｏｆｉｎｄｙｏｕｒｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍ

（ｗａｉｔｉｎｇｌｏｕｎｇｅ）．Ｉｎｙｏｕｒｆｒｏｎｔａｂｏｖｅｙｏｕｒｈｅａｄ，ｙｏｕｓｅｅａｈｕｇｅｅｌｅｃｔｒｏｎｉｃｔｒａｉｎ

ｓｃｈｅｄｕｌｅｂｏａｒｄｐｒｏｖｉｄｉｎｇｔｉｍｅｌｙｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎｏｎｔｈｅｔｒａｉｎｓｉｎａｎｄｏｕｔ．Ｔｈｏｕｇｈａｌｌｔｈｅ

ｃｉｔｙｎａｍｅｓａｒｅａｌｌｉｎＣｈｉｎｅｓｅ，ｙｏｕｓｔｉｌｌｃａｎｆｉｎｄｙｏｕｒｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍａｎｄｔｈｅｐｌａｔｆｏｒｍ

ｆｒｏｍｗｈｉｃｈｙｏｕｒｔｒａｉｎｌｅａｖｅｓｂｙｒｅｃｏｇｎｉｚｉｎｇｙｏｕｒｔｒａｉｎｎｕｍｂｅｒａｎｄＡｒａｂｉｃｎｕｍｂｅｒ

（ｐｌａｔｆｏｒｍｎｕｍｂｅｒ）ｏｎｔｈｅｒｉｇｈｔｏｆｔｈａｔｔｒａｉｎｎｕｍｂｅｒ．

Ｉｎｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｌｏｕｎｇｅ，ｃｈａｉｒｓａｒｅｉｎｌｏｎｇｒｏｗｓ，ａｎｄｔｈｅｎｔｈｅｒｅｉｓｏｎｅｒｏｗｆｏｒ

ｅｖｅｒｙｔｒａｉｎ．Ｙｏｕｒｗａｉｔｉｎｇｒｏｏｍｉｓｕｓｕａｌｌｙｐａｃｋｅｄｗｉｔｈｐａｓｓｅｎｇｅｒｓａｎｄｙｏｕｈａｖｅｔｏ

ｌｉｎｅｕｐｆｏｒｔｈｅｔｉｃｋｅｔｃｈｅｃｋｉｎｇａｎｄｆｏｌｌｏｗｔｈｅｔｈｒｏｎｇｏｎｔｏｔｈｅｐｌａｔｆｏｒｍ．Ａｂｏｕｔ

３０ｍｉｎｕｔｅｓｂｅｆｏｒｅｔｈｅｔｒａｉｎｓｔａｒｔｓ，ｔｈｅａｎｎｏｕｎｃｅｍｅｎｔｓｏｆｃｈｅｃｋｉｎｗｉｌｌｂｅｂｒｏａｄｃａｓｔ．Ｔｈｅ

ｓｔａｆｆｏｎｄｕｔｙｗｉｌｌｇｕｉｄｅｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｔｏｃｈｅｃｋｉｎａｎｄｇｏｔｏｔｈｅｐｌａｔｆｏｒｍ．

Ｍｏｓｔｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌｓａｒｅｔｅａｍｅｄｗｉｔｈｓｈｏｐｓ．Ｉｆｙｏｕｎｅｅｄａｎｙｔｈｉｎｇｆｏｒｙｏｕｒｔｒａｖｅｌ，

ｙｏｕｃａｎｅａｓｉｌｙｆｉｎｄｉｔｈｅｒｅ—ｓｏｄａ，ｂｅｅｒｓ，ｂｉｓｃｕｉｔｓ，ｃａｋｅｓ，ｆｒｕｉｔｓ，ｔｏｉｌｅｔｐａｐｅｒ，

ｍａｔｃｈｅｓ，ｓｏａｐｓ，ｐｈｏｎｅｃａｒｄｓｆｏｒｙｏｕｒｍｏｂｉｌｅ，ｂａｇｓ，ｅｔｃ．Ｈｏｗｅｖｅｒ，ｍｏｓｔｏｆｔｈｅ

ｆｏｏｄｙｏｕｃａｎａｌｓｏｆｉｎｄｏｎｔｈｅｔｒａｉｎａｎｄｔｈｅｐｒｉｃｅｉｓｎｏｔｍｕｃｈｄｉｆｆｅｒｅｎｔ．Ｓｏｍｅｓｔａｔｉｏｎｓ

ｈａｖｅａＬｅｆｔｌｕｇｇａｇｅＯｆｆｉｃｅ，ａｎｄｙｏｕｍａｙｌｅａｖｅｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｔｈｅｒｅｆｏｒｓｏｍｅ５ｔｏ

１０狔狌犪狀ｖａｒｙｉｎｇｗｉｔｈｔｈｅｄｅｐｏｓｉｔｔｉｍｅ．Ｐｒｉｃｅｓａｒｅｌｏｗｉｎｓｍａｌｌｓｔａｔｉｏｎｓａｎｄｈｉｇｈｅｒ

ｉｎｌａｒｇｅｃｉｔｉｅｓ．

Ｉｆｙｏｕｈａｖｅａｓｏｆｔｓｌｅｅｐｅｒｔｉｃｋｅｔ，ｔｈｅｒｅｍａｙｂｅａｓｏｆｔｓｅａｔｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌｆｏｒｙｏｕ，

ｗｉｔｈｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅｃｈａｉｒｓａｎｄｆｅｗｅｒｐｅｏｐｌｅ．Ｓｏｍｅｓｔａｔｉｏｎｓａｌｓｏｈａｖｅｓｐｅｃｉａｌｗａｉｔｉｎｇ

ｈａｌｌｓ，ｅｑｕｉｐｐｅｄｗｉｔｈＴＶａｎｄｆｒｅｅｔｅａ．Ｙｏｕｃａｎｕｓｅｔｈｅｓｅｆｏｒａｓｍａｌｌｆｅｅｌｉｋｅ１０狔狌犪狀．

ＡｓｓｈｏｗｎｉｎＦｉｇｕｒｅ２３ｉｓｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌｏｆａｈｉｇｈｓｐｅｅｄｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎ．

犉犻犵狌狉犲２３　犜犺犲狑犪犻狋犻狀犵犺犪犾犾狅犳犪犺犻犵犺狊狆犲犲犱狉犪犻犾狑犪狔狊狋犪狋犻狅狀



４３　　　

犜犲狓狋犅　犠犺犻犮犺犜狉犪犻狀狋狅犜犪犽犲犅犲狋狑犲犲狀犅犲犻犼犻狀犵犪狀犱犛犺犪狀犵犺犪犻

ＨｏｗｆａｒｉｓｉｔｆｒｏｍＢｅｉｊｉｎｇｔｏＳｈａｎｇｈａｉ？Ｔｈｅｒｏａｄｄｉｓｔａｎｃｅｉｓ１，２１３ｋｍ

ｗｈｉｌｅｔｈｅｒａｉｌｗａｙｍｅａｓｕｒｅｓ１，３１８ｋｍ．Ｙｏｕｃａｎｔｒａｖｅｌｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｔｗｏｃｉｔｉｅｓｂｙｔｈｅ

ｄａｙｔｉｍｅＧｔｒａｉｎｓｏｒｔｈｅｏｖｅｒｎｉｇｈｔｓｌｅｅｐｅｒ．

Ｉｆｙｏｕｗｏｕｌｄｌｉｋｅｔｏｔｒａｖｅｌｉｎｄａｙｔｉｍｅｔｏｅｎｊｏｙｔｈｅｇｒｅａｔｖｉｅｗｏｎｔｈｅｗａｙ，ｗｅ

ｒｅｃｏｍｍｅｎｄｔｈｅＧｔｙｐｅＢｅｉｊｉｎｇ—Ｓｈａｎｇｈａｉｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓ，ａｓｔｈｅｙａｒｅｆａｓｔａｎｄ

ｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅ．Ｗｈａｔｓ ｍｏｒｅ，ｔｈｅＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈ ＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎａｎｄＳｈａｎｇｈａｉ

ＨｏｎｇｑｉａｏＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎａｒｅｗｅｌｌｅｑｕｉｐｐｅｄｌｉｋｅａｉｒｐｏｒｔｓ，ａｎｄｉｔｉｓｅａｓｙｆｏｒｙｏｕｔｏ

ｆｉｎｄｏｕｔｔｈｅｒｉｇｈｔｂｏａｒｄｉｎｇｇａｔｅａｎｄｐｌａｔｆｏｒｍ．Ｔｈｅｓｅａｔｓａｎｄｆａｃｉｌｉｔｉｅｓｉｎｔｈｅ

ｃａｒｒｉａｇｅｓａｒｅｃｌｅａｎａｎｄｍｏｄｅｒｎ．Ｌａｓｔｂｕｔｎｏｔｌｅａｓｔ，ｔｈｅｔｒａｉｎｓａｒｅｐｕｎｃｔｕａｌ．

Ｉｆｙｏｕｗａｎｔｔｏｓａｖｅｔｈｅｔｉｍｅｉｎｄａｙｔｉｍｅ，ｔｒａｖｅｌｏｖｅｒｎｉｇｈｔ．Ｔｈｅｆｏｕｒｂｕｎｋｓｏｆｔ

ｓｌｅｅｐｅｒｃａｂｉｎｉｓｃｌｅａｎ，ｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅａｎｄｐｒｉｖａｔｅ．Ａｆｔｅｒａｇｏｏｄｓｌｅｅｐ，ｙｏｕｃａｎｒｅａｃｈ

ｙｏｕｒｄｅｓｔｉｎａｔｉｏｎ．Ｔｈｅｈａｒｄｓｌｅｅｐｅｒｂｕｎｋｓａｒｅａｌｓｏｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅａｎｄｔｈｅｙａｒｅｇｏｏｄ

ｃｈｏｉｃｅｓｉｆｙｏｕｔｒａｖｅｌｏｎａｂｕｄｇｅｔ．

ＪｕｓｔｒｅｍｅｍｂｅｒｔｈａｔｔｈｅｄａｙｔｉｍｅＢｅｉｊｉｎｇ—Ｓｈａｎｇｈａｉｂｕｌｌｅｔｔｒａｉｎｓｒｕｎｂｅｔｗｅｅｎ

ＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈ ＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎａｎｄＳｈａｎｇｈａｉＨｏｎｇｑｉａｏＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ．Ｔｈｅ

ｏｖｅｒｎｉｇｈｔＤｏｎｅｓｔｒａｖｅｌｂｅｔｗｅｅｎＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎａｎｄＳｈａｎｇｈａｉ

ＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ．Ｔ１０９／Ｔ１１０ａｎｄ１４６１／１４６２ｒｕｎｂｅｔｗｅｅｎＢｅｉｊｉｎｇＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ

ａｎｄＳｈａｎｇｈａｉＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ．

犈狓犲狉犮犻狊犲：犚犲犪犱狋犺犲狆犪狊狊犪犵犲犪狀犱犪狀狊狑犲狉狋犺犲犳狅犾犾狅狑犻狀犵狇狌犲狊狋犻狅狀狊．

（１）Ｗｈａｔｉｓｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌｆｏｒ？

（２）ＨｏｗｆａｒｉｓｉｔｆｒｏｍＢｅｉｊｉｎｇｔｏＳｈａｎｇｈａｉ？

（３）ＩｆｙｏｕｎｅｅｄｔｏｓｔａｙｏｖｅｒｎｉｇｈｔｆｒｏｍＢｅｉｊｉｎｇｔｏＳｈａｎｇｈａｉ，ｗｈｉｃｈｔｒａｉｎｄｏｙｏｕ

ｎｅｅｄｔｏｔａｋｅ？

犘犪狉狋４　犈狓犻狋狅犳狋犺犲犛狋犪狋犻狅狀

Ⅰ．犓犲狔犠狅狉犱狊牔犈狓狆狉犲狊狊犻狅狀狊（重点词语及表达）

ｌｏｏｋａｆｔｅｒ　　　　　　　　　　　　照顾，照看

ｍｉｎｄｔｈｅｇａｐ 小心缝隙

ｃｌａｉｍ 声明，认领

ｐａｒｃｅｌ 包裹



４４　　　

ｄｕｅｔｏ 由于，因为

ｉｎｄｅｍｎｉｔｙ 赔偿，保障

ｒｅｐｌａｃｅｍｅｎｔｔｉｃｋｅｔ 补票

ａｓａｒｕｌｅ 通常，一般来说

ＴｉａｎａｎｍｅｎＳｑｕａｒｅ 天安门广场

ＣａｐｉｔａｌＩｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌＡｉｒｐｏｒｔ 首都国际机场

ｂｅｐｒｅｐａｒｅｄｆｏｒ 为……所准备

ｓｙｍｍｅｔｒｉｃａｌｌｙ 对称地

ｅｓｃａｌａｔｏｒ 动扶梯

ｌｉｆｔ 电梯；直梯

ｕｐｏｎ 一到；在到达时

ＣｈｉｎｅｓｅｒｅｓｉｄｅｎｔＩＤｃａｒｄ 中国居民身份证

ｆｕｎｃｔｉｏｎａｌａｒｅａ 功能区

ｓｕｐｅｒｍａｒｋｅｔ 超级市场，超市

ｓｕｌｐｈｕｒｉｃａｃｉｄ 硫酸

ｈｙｄｒｏｃｈｌｏｒｉｃａｃｉｄ 盐酸

ｍｅｒｃｕｒｙ 水银，汞

Ⅱ．犛犲狀狋犲狀犮犲狊犆狅犿狆狉犲犺犲狀狊犻狅狀（语句理解）

ＲｅａｄｔｈｅｆｏｌｌｏｗｉｎｇｓｅｎｔｅｎｃｅｓａｎｄｔｒａｎｓｌａｔｅｔｈｅｍｉｎｔｏＣｈｉｎｅｓｅ．

（阅读下面的句子并将其翻译成中文。）

１．Ｆｏｒｙｏｕｒｓａｆｅｔｙ，ｐｌｅａｓｅｓｔａｙｂｅｈｉｎｄｔｈｅｗｈｉｔｅｌｉｎｅ．

中文： 　

２．Ｐｌｅａｓｅｍｉｎｄｔｈｅｇａｐ．

中文： 　

３．Ｐｌｅａｓｅｔａｋｅｃａｒｅｏｆｙｏｕｒｃｈｉｌｄｒｅｎ．

中文： 　

４．Ｐｌｅａｓｅｌｏｏｋａｆｔｅｒｙｏｕｒｃｈｉｌｄｒｅｎ，ａｎｄｍｉｎｄｔｈｅｇａｐｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｔｒａｉｎａｎｄｔｈｅ

ｐｌａｔｆｏｒｍ．

中文： 　

５．Ｐｌｅａｓｅｓｈｏｗｔｈｅｔｉｃｋｅｔｙｏｕｕｓｅｄｔｏｇｅｔｈｅｒｅ，ａｎｄｙｏｕｒｃｏｎｎｅｃｔｉｎｇｔｉｃｋｅｔ．

中文： 　

６．ＴｈｅｔｒａｉｎＤ２７０３ｗｉｌｌｓｔｏｐａｔｔｈｉｓｓｔａｔｉｏｎｆｏｒ５ｍｉｎｕｔｅｓ．

中文： 　



４５　　　

７．Ｐｌｅａｓｅｂｏａｒｄｑｕｉｃｋｌｙ．

中文： 　

８．Ｔｏｐｒｅｖｅｎｔｉｄｅｎｔｉｔｙｔｈｅｆｔ，ｍａｋｅｓｕｒｅｙｏｕｋｅｅｐｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ．

中文： 　

９．ＩｓｔｈｉｓｔｈｅｒｉｇｈｔｐｌａｔｆｏｒｍｆｏｒｔｈｅｔｒａｉｎｔｏＢｅｉｊｉｎｇＷｅｓｔ（ＢｅｉｊｉｎｇＷｅｓｔＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ）？

中文： 　

１０．ＷｈｉｃｈｐｌａｔｆｏｒｍｓｈｏｕｌｄＩｕｓｅｔｏｔａｋｅｔｈｅＴｒａｉｎＤ２７０１？

中文： 　

１１．Ｏｎｅｔａｘｉｓｔａｎｄｉｓｉｎｔｈｅｎｏｒｔｈｅａｓｔｃｏｒｎｅｒｏｆｔｈｅｓｑｕａｒｅｉｎｆｒｏｎｔｏｆｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ

ｗｉｔｈｍｏｒｅｔａｘｉｓ，ａｎｄｔｈｅｏｔｈｅｒｗｉｔｈｆｅｗｅｒｔａｘｉｓｔｏｔｈｅｎｏｒｔｈｗｅｓｔｏｆｔｈｅｓｑｕａｒｅ，

ｗｈｉｃｈｉｓａｃｒｏｓｓｔｈｅｓｔｒｅｅｔａｎｄｃａｎｂｅｒｅａｃｈｅｄｔｈｒｏｕｇｈｔｈｅｏｖｅｒｐａｓｓ．

中文： 　

１２．ＩｗａｎｔｔｏｔａｋｅＢｕｓＮｏ．１３０．ＷｈｉｃｈｅｘｉｔｓｈａｌｌＩｇｏ？

中文： 　

１３．Ｉｗａｎｔｔｏｂｕｙａｒｅｔｕｒｎｔｉｃｋｅｔ．Ｗｈｅｒｅｉｓｔｈｅｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅ？

中文： 　

１４．Ｗｉｌｌｙｏｕｐｌｅａｓｅｗａｉｔａｆｅｗｍｉｎｕｔｅｓａｔｔｈｅｅｘｉｔｏｆｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ？

中文： 　

１５．Ｐｌｅａｓｅｌｉｎｅｕｐａｎｄｗａｉｔｆｏｒｔｉｃｋｅｔｃｈｅｃｋｂｅｆｏｒｅｇｏｉｎｇｏｕｔ．

中文： 　

１６．Ａ：Ｗｉｌｌｙｏｕｐｌｅａｓｅｓｅｅｗｈｅｔｈｅｒｍｙｌｕｇｇａｇｅｈａｓａｒｒｉｖｅｄ？

中文： 　

Ｂ：Ｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｗｉｌｌａｒｒｉｖｅｉｎａｆｅｗｍｉｎｕｔｅｓ．

中文： 　

１７．Ａ：ＭａｙＩｃｌａｉｍｍｙｌｕｇｇａｇｅ？

中文： 　

Ｂ：Ｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ．

中文： 　

１８．Ａ：Ｉｗａｎｔｔｏｔａｋｅｍｙｃｈｅｃｋｅｄｐａｒｃｅｌｓ．

中文： 　

Ｂ：Ｓｏｒｒｙ，ｙｏｕｒｐａｒｃｅｌｓｈａｖｅｎｔａｒｒｉｖｅｄｙｅｔ．Ｐｌｅａｓｅｌｅａｖｅｙｏｕｒｎａｍｅａｎｄａｄｄｒｅｓｓ

ｈｅｒｅ．Ｗｈｅｎｙｏｕｒｐａｒｃｅｌｓａｒｒｉｖｅ，ｗｅｌｌｌｅｔｙｏｕｋｎｏｗ．

中文： 　

１９．Ａ：ＭａｙＩｔａｋｅｉｔａｗａｙｎｏｗ？

中文： 　



４６　　　

Ｂ：Ｐｌｅａｓｅｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｉｄｅｎｔｉｆｉｃａｔｉｏｎａｎｄｓｉｇｎｙｏｕｒｎａｍｅ，ｔｈｅｎｙｏｕｍａｙｔａｋｅ

ｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅａｗａｙ．

中文： 　

２０．Ａ：Ｔｈｅｒｅｉｓｓｏｍｅｔｈｉｎｇｗｒｏｎｇｗｉｔｈｍｙｌｕｇｇａｇｅ．Ｉｔｈａｓｂｅｅｎｄａｍａｇｅｄ．

中文： 　

Ｂ：Ｔｈｅｄａｍａｇｅｏｆｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｉｓｄｕｅｔｏｔｈｅｎａｔｕｒａｌｃａｌａｍｉｔｙ．Ｔｈｅｒａｉｌｗａｙｉｓ

ｎｏｔｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅｆｏｒｔｈｅｉｎｄｅｍｎｉｔｙｏｆｔｈｅｌｏｓｓ．

中文： 　

Ⅲ．犛犮犲狀犲犆狅狀狏犲狉狊犪狋犻狅狀（场景对话）

犇犻犪犾狅犵狌犲１

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

ＰＣ：Ｇｏｏｄｍｏｒｎｉｎｇ，ｓｉｒ，ｍａｙＩｈａｖｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ？

（早上好，先生，请出示您的车票。）

Ｐ：Ｓｕｒｅ．Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．

（好的。给您。）

ＰＣ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（谢谢。）

Ｐ：ＣａｎｙｏｕｔｅｌｌｍｅｗｈｅｒｅＩｃａｎｔａｋｅａｔａｘｉ？

（您知道哪里可以打到计程车吗？）

ＰＣ：Ｙｅｓ，ｔｈｅｒｅａｒｅｔｗｏｔａｘｉｓｔａｎｄｓｈｅｒｅ．Ｏｎｅｉｓｏｎｔｈｅ２ｎｄｆｌｏｏｒｏｕｔｓｉｄｅｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ

ａｎｄｔｈｅｏｔｈｅｒｉｓｕｎｄｅｒｇｒｏｕｎｄｎｅｘｔｔｏｔｈｅｓｕｂｗａｙｓｔａｔｉｏｎ．

（有两个停车场，一个在车站外面二楼，另一个在地下，旁边是地铁站。）

Ｐ：Ｓｕｂｗａｙ？ＨｏｗｃａｎＩｇｅｔｔｈｅｒｅ？

（地铁，怎么才能到那？）

ＰＣ：Ｗｈｅｎｙｏｕｇｏｏｕｔｏｆｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ，ｔｕｒｎｌｅｆｔａｎｄｋｅｅｐｗａｌｋｉｎｇａｂｏｕｔ５ｍｉｎｕｔｅｓ

ｕｎｔｉｌｙｏｕｃｏｍｅｔｏａｍｅｔｒｏｅｎｔｒａｎｃｅ．

（出车站后往左拐，然后一直走，大约５分钟后就会看到地铁口。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕｖｅｒｙｍｕｃｈ．

（非常感谢。）

ＰＣ：Ｙｏｕａｒｅｗｅｌｃｏｍｅ．

（不用客气。）



４７　　　

犇犻犪犾狅犵狌犲２

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运服务员）

Ｐ：Ｇｏｏｄａｆｔｅｒｎｏｏｎ，ｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ．

（下午好，请出示车票。）

ＰＣ：Ｓｕｒｅ．Ｈｅｒｅｙｏｕａｒｅ．

（好的。给您。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｓ．Ｎｅｘｔ，ｐｌｅａｓｅ．

（谢谢。下一位。）

ＰＣ：Ｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ．

（请出示您的车票。）

Ｐ：ＩｍａｆｒａｉｄＩｈａｖｅｌｏｓｔｍｙｔｉｃｋｅｔ．ＣａｎＩｂｕｙｏｎｅａｇａｉｎ？

（恐怕我的票弄丢了。我现在可以再买一张吗？）

ＰＣ：Ｙｅｓ，ｙｏｕｃａｎｂｕｙａｒｅｐｌａｃｅｍｅｎｔｔｉｃｋｅｔａｔｔｈｅｔｉｃｋｅｔｃｏｕｎｔｅｒ．

（是的。您可以在售票窗口买一张挂失补车票。）

Ｐ：Ｂｙｔｈｅｗａｙ，ｈｏｗｍｕｃｈｄｏｔｈｅｙｃｈａｒｇｅｆｏｒｔｈｅｔｉｃｋｅｔ？

（顺便问一下，怎样收费？）

ＰＣ：Ｉｎｔｈａｔｃａｓｅ，ｙｏｕｊｕｓｔｈａｖｅｔｏｐａｙｔｈｅｓｅｒｖｉｃｅｆｅｅｆｏｒｔｈｅｔｉｃｋｅｔ．

（补票的话，您只需要支付手续费。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（谢谢。）

ＰＣ：Ｙｏｕａｒｅｗｅｌｃｏｍｅ．

（不用客气。）

犇犻犪犾狅犵狌犲３

犘—犘犪狊狊犲狀犵犲狉（乘客）　犘犆—犘犪狊狊犲狀犵犲狉犆犾犲狉犽（客运乘务员）

犔犆—犔狌犵犵犪犵犲犆犾犲狉犽（行李员）

ＰＣ：Ｓｈｏｗｍｅｙｏｕｒｔｉｃｋｅｔ，ｐｌｅａｓｅ．

（请出示车票。）

Ｐ：Ｈｅｒｅｉｔｉｓ．

（给您。）

ＰＣ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．

（谢谢。）

Ｐ：Ｃｏｕｌｄｙｏｕｔｅｌｌｍｅｗｈｅｒｅｔｏｔａｋｅｍｙｌｕｇｇａｇｅ？



４８　　　

（请问在什么地方取行李？）

ＰＣ：Ｙｅｓ，ｙｏｕｈａｖｅｔｏｇｏｔｏｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｏｆｆｉｃｅ．

（您得到行李房去办理。）

Ｐ：Ｂｕｔｗｈｅｒｅｓｉｔ？

（行李房在哪里？）

ＰＣ：Ｇｏｔｏｔｈｅｓｔａｔｉｏｎｈａｌｌ．Ｉｔｓａｔｔｈｅｅｎｄｏｆｔｈｅｃｏｒｒｉｄｏｒ，ｏｎｙｏｕｒｒｉｇｈｔ．

（在车站大厅里右边走廊的尽头。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｙｏｕｖｅｒｙｍｕｃｈ．

（多谢。）

ＰＣ：Ｎｏｔａｔａｌｌ．

（不用谢。）

（ＡｔｔｈｅＬｕｇｇａｇｅＯｆｆｉｃｅ）

Ｐ：Ｇｏｏｄａｆｔｅｒｎｏｏｎ，Ｉｗａｎｔｔｏｒｅｃｌａｉｍｍｙｌｕｇｇａｇｅ．

（下午好！我想提取我托运来的行李。）

ＬＣ：ＭａｙＩｈａｖｅｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｃｈｅｃｋ？

（请出示您的行李提取单。）

Ｐ：Ｓｕｒｅ．Ｈｅｒｅｉｔｉｓ．

（好的。给您。）

ＬＣ：Ｔｈａｎｋｙｏｕ．Ｌｅｔｍｅｃｈｅｃｋ．Ｓｏｒｒｙ，ｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｈａｓｎｏｔａｒｒｉｖｅｄｙｅｔ．

（谢谢。让我查看一下。抱歉，您的行李还没有到。）

Ｐ：ＷｈｅｎｃａｎＩｇｅｔｉｔ？

（什么时候能提取呢？）

ＬＣ：Ｄｏｎｔｗｏｒｒｙ．Ａｓａｒｕｌｅ，ｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅｇｏｅｓａｌｏｎｇｗｉｔｈｙｏｕｒｔｒａｉｎ．Ｓｏｉｔｗｉｌｌ

ｃｏｍｅｉｎｓｏｏｎ．Ｍａｙｂｅｉｔｔａｋｅｓａｆｅｗｍｏｒｅｍｉｎｕｔｅｓｆｏｒｔｈｅｐｏｒｔｅｒｓｔｏｃａｒｒｙｔｈｅｍ

ｈｅｒｅ．Ｔａｋｅａｓｅａｔａｎｄｗａｉｔｆｏｒａｗｈｉｌｅ．

（别着急。一般来说，行李是与旅客同车抵达的。不过搬运工人需要一点时间把

行李运过来，所以很快就到。请坐下来稍等。）

Ｐ：Ｔｈａｎｋｓ．

（谢谢。）

Ⅳ．犚犲犪犱犻狀犵犪狀犱犔犲犪狉狀犻狀犵（读和学）

犜犲狓狋犃　犅犲犻犼犻狀犵犛狅狌狋犺犚犪犻犾狑犪狔犛狋犪狋犻狅狀

ＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ（ｓｅｅＦｉｇｕｒｅ２４）ｉｓａｂｏｕｔ７ｋｍｆｒｏｍＴｉａｎａｎｍｅｎ

Ｓｑｕａｒｅ，９ｋｍｆｒｏｍＢｅｉｊｉｎｇＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎａｎｄ３５ｋｍｆｒｏｍＣａｐｉｔａｌＩｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ



４９　　　

Ａｉｒｐｏｒｔ．ＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎｃｏｖｅｒｓａｔｏｔａｌａｒｅａｏｆａｂｏｕｔ４９．９２ｓｑｕａｒｅ

ｍｅｔｅｒｓ，ｅｑｕｉｖａｌｅｎｔｔｏ７０ｆｏｏｔｂａｌｌｆｉｅｌｄｓ．

犉犻犵狌狉犲２４　犅犲犻犼犻狀犵犛狅狌狋犺犚犪犻犾狑犪狔犛狋犪狋犻狅狀

犅犲犻犼犻狀犵—犇犪犾犻犪狀犜狉犪犻狀

Ｕｓｕａｌｌｙ，ｔｈｅｒｅａｒｅ８ｐａｉｒｓｏｆｔｒａｉｎｓｒｕｎｎｉｎｇｄａｉｌｙｂｅｔｗｅｅｎＢｅｉｊｉｎｇａｎｄＤａｌｉａｎ．

Ａｍｏｎｇｔｈｅｍ，５ｐａｉｒｓａｒｅｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓｗｈｉｃｈｔａｋｅａｂｏｕｔ５ｔｏ６．５ｈｏｕｒｓｆｏｒａ

ｔｏｔａｌｌｅｎｇｔｈｏｆ５４２ｔｏ５９４ｍｉｌｅｓ．Ｔｈｅｒｅｓｔ３ｐａｉｒｓｏｆｎｏｒｍａｌｔｒａｉｎｓｔａｋｅｍｕｃｈｌｏｎｇｅｒ

ｔｉｍｅ，ａｒｏｕｎｄ１１ｔｏ１５ｈｏｕｒｓ．

Ｅｘｃｅｐｔｔｈｅｒａｉｌｓｅｒｖｉｃｅ，ｔｈｅｒｅａｒｅａｌｓｏｆｌｉｇｈｔｓａｖａｉｌａｂｌｅｂｅｔｗｅｅｎ．Ｔｈｅｆｌｉｇｈｔ

ｔａｋｅｓｏｎｌｙａｒｏｕｎｄ１．５ｈｏｕｒｓ．Ｂｕｔｔｈｅｔｉｃｋｅｔｐｒｉｃｅｉｓｕｓｕａｌｌｙｈｉｇｈｅｒｔｈａｎｒａｉｌｓｅｒｖｉｃｅ．

Ｈｏｗｅｖｅｒ，ｄｕｒｉｎｇｔｈｅｏｆｆｓｅａｓｏｎ，ｔｈｅｒｅｍａｙｂｅｇｏｏｄｄｉｓｃｏｕｎｔｏｆｆｅｒｅｄ．Ｔｒａｖｅｌｅｒｓｃａｎ

ｃｏｍｐａｒｅｂｏｔｈｓｃｈｅｄｕｌｅａｎｄｐｒｉｃｅｆｏｒａｆｉｎａｌａｒｒａｎｇｅｍｅｎｔ．

犅犲犻犼犻狀犵—犎犪狉犫犻狀犎犻犵犺狊狆犲犲犱犜狉犪犻狀

ＴｈｅＢｅｉｊｉｎｇＨａｒｂｉｎｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｃａｎｆｉｎｉｓｈｔｈｅ１，２４１ｋｍｄｉｓｔａｎｃｅｉｎａｂｏｕｔ

６．５－８．５ｈｏｕｒｓ．Ａｔｐｒｅｓｅｎｔ，ｔｈｅｒｅａｒｅ６ｐａｉｒｓｏｆｂｕｌｌｅｔｔｒａｉｎｓｐｅｒｄａｙｒｕｎｎｉｎｇ

ｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｔｗｏｃｉｔｉｅｓ，ｐａｓｓｉｎｇｔｈｒｏｕｇｈ ｍａｊｏｒｃｉｔｉｅｓｉｎｃｌｕｄｉｎｇ Ｑｉｎｈｕａｎｇｄａｏ，

Ｊｉｎｚｈｏｕ，Ｓｈｅｎｙａｎｇ，ＴｉｅｌｉｎｇａｎｄＣｈａｎｇｃｈｕｎ．

犅犲犻犼犻狀犵—犎犪狀犵狕犺狅狌犎犻犵犺狊狆犲犲犱犜狉犪犻狀

Ａｔｏｔａｌｏｆ１７ｐａｉｒｓｏｆｔｒａｉｎｓａｒｅｒｕｎｎｉｎｇｂｅｔｗｅｅｎＢｅｉｊｉｎｇａｎｄＨａｎｇｚｈｏｕ．１４ｐａｉｒｓｏｆ

ｔｈｅｍａｒｅｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓｗｉｔｈｄｕｒａｔｉｏｎｏｆ５－７ｈｏｕｒｓ；ｔｈｅｏｔｈｅｒ３ｐａｉｒｓａｒｅｎｏｒｍａｌ

ｔｙｐｅｓｗｉｔｈｊｏｕｒｎｅｙｔｉｍｅｏｆ１４－２１．５ｈｏｕｒｓ．

Ａｌｔｏｇｅｔｈｅｒ１４ｐａｉｒｓｏｆｔｈｅｍｒｕｎｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｔｗｏｃｉｔｉｅｓ．Ｂｕｔｐｌｅａｓｅｎｏｔｅｔｈａｔ

ｔｈｏｓｅｎｕｍｂｅｒｅｄａｓＧ１６５／Ｇ１６６，Ｇ４１／Ｇ４２，Ｇ４３／Ｇ４４，Ｇ３５／Ｇ３６，Ｇ３７／Ｇ３４，Ｇ２０

ａｎｄＧ３９／Ｇ４０ｕｓｅＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈ ＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎａｓｔｈｅｓｔａｒｔｉｎｇｓｔａｔｉｏｎａｎｄ

ＨａｎｇｚｈｏｕＥａｓｔＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎａｓｔｈｅｆｉｎａｌｓｔａｔｉｏｎ，ｗｈｉｌｅｏｔｈｅｒｓｎｕｍｂｅｒｅｄａｓＧ１９，

Ｇ５７／Ｇ５８，Ｇ５５／Ｇ５６，Ｇ３３／Ｇ３８，Ｇ１６３／Ｇ１６４，Ｇ１６７／Ｇ１６８，Ｇ５９／Ｇ６０ａｎｄＧ４５／Ｇ４６



５０　　　

ｒｕｎｆｒｏｍ／ｔｏＮａｎｃｈａｎｇＷｅｓｔ，Ｆｕｚｈｏｕ，Ｎｉｎｇｂｏ，Ｊｉａｎｇｓｈａｎ，Ｃａｎｇｎａｎ，ａｎｄＷｅｎｚｈｏｕ

Ｓｏｕｔｈｔｏ／ｆｒｏｍＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ，ａｎｄＨａｎｇｚｈｏｕｉｓｊｕｓｔｏｎｅｏｆｔｈｅ

ｉｎｔｅｒｍｅｄｉａｔｅｓｔａｔｉｏｎｓｓｔｏｐｐｉｎｇｆｏｒ３－１４ｍｉｎｕｔｅｓ．Ｔｈｕｓ，ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｓｈｏｕｌｄｇｉｖｅａｎ

ｅａｒｔｏｔｈｅｂｒｏａｄｃａｓｔｉｎｇｎｏｔｉｃｅａｎｄｂｅｐｒｅｐａｒｅｄｆｏｒｇｅｔｔｉｎｇｏｎ／ｏｆｆｂｅｆｏｒｅｈａｎｄ．

Ｏｎｌｙｔｈｒｅｅｐａｉｒｓｏｆｔｈｅｍ ａｒｅｏｐｅｒａｔｅｄｃｕｒｒｅｎｔｌｙ．Ｔｈｅｙａｒｅａｌｌｒｕｎｎｉｎｇ

ｏｖｅｒｎｉｇｈｔ，ｓｏｐｌｅａｓｅｐｒｅｐａｒｅｅｎｏｕｇｈｆｏｏｄａｎｄｗａｔｅｒａｓｔｈｅｙａｒｅｅｘｐｅｎｓｉｖｅｏｎｂｏａｒｄ．

Ｔｈｅｍｏｓｔｉｍｐｏｒｔａｎｔｔｈｉｎｇｉｓｔｏｂｕｙａｓｏｆｔｓｌｅｅｐｅｒｏｒｈａｒｄｓｌｅｅｐｅｒｂｅｃａｕｓｅｈａｒｄｓｅａｔ

ｃａｒｒｉａｇｅｓｍａｙｂｅｃｒｏｗｄｅｄ，ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙｄｕｒｉｎｇｈｏｌｉｄａｙｓ，ａｎｄｈａｒｄｓｅａｔｓａｒｅｎｏｔ

ｃｏｍｆｏｒｔａｂｌｅ．

犅犲犻犼犻狀犵—犛犺犪狀犵犺犪犻犎犻犵犺狊狆犲犲犱犜狉犪犻狀

Ｂｅｉｊｉｎｇ—ＳｈａｎｇｈａｉＨｉｇｈｓｐｅｅｄＲａｉｌｗａｙ，ＪｉｎｇｈｕＨｉｇｈｓｐｅｅｄＲａｉｌｗａｙｆｏｒｓｈｏｒｔ，

ｆｉｎｉｓｈｅｓｔｈｅ１，３１８ｋｍｄｉｓｔａｎｃｅｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｔｗｏｃｉｔｉｅｓｉｎ５ｈｏｕｒｓ．

Ｃｕｒｒｅｎｔｌｙ，ｔｈｅｒｅａｒｅｔｗｏｋｉｎｄｓｏｆｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓ，ａｌｓｏｃａｌｌｅｄｂｕｌｌｅｔｔｒａｉｎｓｒｕｎｎｉｎｇ

ｂｅｔｗｅｅｎＢｅｉｊｉｎｇａｎｄＳｈａｎｇｈａｉ，ｎａｍｅｌｙＧｔｒａｉｎｓｒｕｎｎｉｎｇｉｎｄａｙｔｉｍｅａｔａｈｉｇｈｅｓｔｓｐｅｅｄｏｆ

３００ｋｍ／ｈ，ａｎｄＤｔｒａｉｎｓｒｕｎｎｉｎｇｏｖｅｒｎｉｇｈｔａｔａｈｉｇｈｅｓｔｓｐｅｅｄｏｆ２５０ｋｍ／ｈ，ｌｉｎｋｉｎｇ

Ｔｉａｎｊｉｎ，Ｓｈａｎｇｈａｉ，Ｈｅｂｅｉ，Ｓｈａｎｄｏｎｇ，ＡｎｈｕｉａｎｄＪｉａｎｇｓｕ．ＡｓｓｈｏｗｎｉｎＴａｂｌｅ２１ｉｓ

ｓｃｈｅｄｕｌｅｔｏｍａｊｏｒｄｅｓｔｉｎａｔｉｏｎｓ．

犜犪犫犾犲２１　犛犮犺犲犱狌犾犲狋狅犕犪犼狅狉犇犲狊狋犻狀犪狋犻狅狀狊

犜狅 犖狅． 犇狌狉犪狋犻狅狀

犜犻犮犽犲狋犘狉犻犮犲（犆犖犢）

犉犻狉狊狋犆犾犪狊狊

犛犲犪狋

犛犲犮狅狀犱

犆犾犪狊狊犛犲犪狋

Ｔｉａｎｊｉｎ
Ｃ２２０１，Ｃ２００３，Ｃ２００５爥

８７ｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｆｒｏｍ０６：１４ｔｏ２３：０５
３５ｍ－５０ｍ ９６／６５．５ ５８．５／５４．５

ＳｈａｎｇｈａｉＨｏｎｇｑｉａｏ
Ｇ１０１，Ｇ５，Ｇ１１，Ｇ１０５爥

３５ｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｆｒｏｍ０６：４４ｔｏ１９：００
４ｈ４９ｍ－６ｈ０４ｍ ９３３ ５５３

ＨａｒｂｉｎＷｅｓｔ Ｇ３８１，Ｇ３９３ａｔ０７：５３ａｎｄ１５：０５ ７ｈ０６ｍ－７ｈ１５ｍ ８３４ ５４１．５

ＨａｎｇｚｈｏｕＥａｓｔ
Ｇ５７，Ｇ５５，Ｇ１６５，Ｇ１９爥

１４ｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｆｒｏｍ０７：２０ｔｏ１６：４７
５ｈ０２ｍ－６ｈ３５ｍ １，０４８．５／９０７ ６２６／５３８．５

ＮａｎｊｉｎｇＳｏｕｔｈ
Ｇ１０１，Ｇ５，Ｇ１０５爥

５０ｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｆｒｏｍ０６：４４ｔｏ２０：００
３ｈ４０ｍ－４ｈ５４ｍ ７４８．５ ４４３．５

Ｑｉｎｇｄａｏ
Ｇ１７５，Ｇ１７７，Ｇ１７９，Ｇ１８１爥

１３ｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｆｒｏｍ０６：２１ｔｏ１７：２５
４ｈ３５ｍ－５ｈ００ｍ ４７４ ３１４

Ｆｕｚｈｏｕ
Ｇ５５，Ｇ３５５，Ｇ２７，Ｇ３２３爥

７ｄｅｐａｒｔｕｒｅｓｆｒｏｍ０８：１０ｔｏ１２：３０
７ｈ４８ｍ－１０ｈ４９ｍ １，２１０．５／１，２０７．５ ７６５／７１９



５１　　　

犛狋犪狋犻狅狀犘犾犪狀狅犳犅犲犻犼犻狀犵犛狅狌狋犺犚犪犻犾狑犪狔犛狋犪狋犻狅狀

Ｔｈｅｓｔａｔｉｏｎｍａｉｎｌｙｃｏｎｓｉｓｔｓｏｆｔｅｒｍｉｎａｌｂｕｉｌｄｉｎｇｓ，ＳｏｕｔｈＳｑｕａｒｅａｎｄＮｏｒｔｈ

Ｓｑｕａｒｅ．ＴｈｅｔｅｒｍｉｎａｌｂｕｉｌｄｉｎｇｉｓｉｎｓｐｉｒｅｄｂｙｔｈｅＨａｌｌｏｆＰｒａｙｅｒｆｏｒＧｏｏｄＨａｒｖｅｓｔｓｉｎ

ｔｈｅＴｅｍｐｌｅｏｆＨｅａｖｅｎａｎｄａｐｐｅａｒｓｔｏｂｅｅｌｌｉｐｔｉｃａｌ，ａｈａｒｍｏｎｉｏｕｓｃｏｍｂｉｎａｔｉｏｎｏｆ

ｔｒａｄｉｔｉｏｎａｎｄｍｏｄｅｒｎｉｔｙ．Ｔｈｅｒｅａｒｅａｌｔｏｇｅｔｈｅｒ５ｆｌｏｏｒｓｉｎｓｉｄｅ，２ａｂｏｖｅｇｒｏｕｎｄａｎｄ３

ｕｎｄｅｒｇｒｏｕｎｄ：

２Ｆ：ｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌ，ｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅｓ

１Ｆ：ｐｌａｔｆｏｒｍｓ，ｒａｉｌｔｒａｃｋｓ

－１Ｆ：ｔｒａｎｓｆｅｒｈａｌｌ，ｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅｓ，ｅｘｐｒｅｓｓｃｈａｎｎｅｌｔｏｐｌａｔｆｏｒｍｓ

－２Ｆ：ｐｌａｔｆｏｒｍｏｆｓｕｂｗａｙｌｉｎｅ４

－３Ｆ：ｐｌａｔｆｏｒｍｏｆｓｕｂｗａｙｌｉｎｅ１４

犜犻犮犽犲狋犆犺犲犮犽犪狀犱犅狅犪狉犱犻狀犵

Ｔｈｅｒｅａｒｅ２３ｔｉｃｋｅｔｃｈｅｃｋｐｏｉｎｔｓｏｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒ，ｗｈｉｃｈａｒｅｓｙｍｍｅｔｒｉｃａｌｌｙ

ｌｏｃａｔｅｄｏｎｅａｓｔａｎｄｗｅｓｔｓｉｄｅｓａｎｄｎｕｍｂｅｒｅｄａｓ１Ａ，１Ｂ，２Ａ，２Ｂ爥Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎ

ｈａｖｅｔｈｅｉｒｔｉｃｋｅｔｓｃｈｅｃｋｅｄａｔｅｉｔｈｅｒｓｉｄｅ．Ｐｌｅａｓｅｎｏｔｅｔｈａｔｔｈｅｃｈｅｃｋｐｏｉｎｔｓａｒｅ

ｕｓｕａｌｌｙｏｐｅｎｅｄ３０ｍｉｎｕｔｅｓａｎｄｃｌｏｓｅｄ５ｍｉｎｕｔｅｓｂｅｆｏｒｅｄｅｐａｒｔｕｒｅ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｔａｋｅ

ｅｓｃａｌａｔｏｒｓ，ｌｉｆｔｓ，ｏｒｓｔａｉｒｓｄｏｗｎｔｏｐｌａｔｆｏｒｍｓ．

Ｔｈｅｅａｓｔｃｈｅｃｋｉｎｇｐｏｉｎｔｓａｒｅｅｑｕｉｐｐｅｄｗｉｔｈｅｓｃａｌａｔｏｒｓａｎｄｅｌｅｖａｔｏｒｓｗｈｉｌｅｔｈｅ

ｗｅｓｔｏｎｅｓａｒｅｅｑｕｉｐｐｅｄｗｉｔｈｅｓｃａｌａｔｏｒｓａｎｄｓｔａｉｒｓ．Ｔｈｅｏｌｄ，ｗｅａｋ，ｓｉｃｋ，ｄｉｓａｂｌｅｄ

ａｎｄｐｒｅｇｎａｎｔｐａｓｓｅｎｇｅｒｓａｎｄｔｈｏｓｅｗｉｔｈｌａｒｇｅｓｕｉｔｃａｓｅｓｏｒｂａｇｓａｒｅａｄｖｉｓｅｄｔｏｕｓｅ

ｔｈｅｅｌｅｖａｔｏｒｓｏｎｔｈｅｅａｓｔ．

Ｇｅｎｅｒａｌｌｙｓｐｅａｋｉｎｇ，ｔｈｅｌａｒｇｅｒｎｕｍｂｅｒｅｄｃａｒｒｉａｇｅｓｏｆｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓｔｏ

Ｓｈａｎｇｈａｉａｒｅｃｌｏｓｅｒｔｏｅａｓｔｃｈｅｃｋｉｎｇｐｏｉｎｔｓｗｈｉｌｅｔｈｅｌａｒｇｅｒｎｕｍｂｅｒｅｄｃａｒｒｉａｇｅｓｏｆ

ｉｎｔｅｒｃｉｔｙｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎｓｔｏＴｉａｎｊｉｎａｒｅｃｌｏｓｅｒｔｏｗｅｓｔｃｈｅｃｋｐｏｉｎｔｓ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎ

ａｌｓｏｒｅａｄｔｈｅＬＥＤｓｃｒｅｅｎａｔｅａｃｈｃｈｅｃｋｐｏｉｎｔｆｏｒｍｏｒｅｕｐｔｏｄａｔｅｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ．

Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｈｏｌｄｉｎｇｂｌｕｅｔｉｃｋｅｔｓｓｈｏｕｌｄｈａｖｅｔｈｅｍｃｈｅｃｋｅｄｂｙｔｈｅａｕｔｏｍａｔｉｃ

ｃｈｅｃｋｂａｒｒｉｅｒｓ，ｗｈｉｌｅｔｈｏｓｅｈｏｌｄｉｎｇｐｉｎｋｏｎｅｓｓｈｏｕｌｄｈａｖｅｔｈｅｍｃｈｅｃｋｅｄｂｙｔｈｅｓｔａｆｆ

ｍａｎｕａｌｌｙａｔｔｈｅｃｈｅｃｋｔｕｎｎｅｌｓ．

Ｏｎｔｈｅｐｌａｔｆｏｒｍ，ｔｈｅｒｅｍａｙｂｅｔｗｏｔｒａｉｎｓ．ＣｈｅｃｋｔｈｅＬＥＤｓｃｒｅｅｎｓｔｏｃｏｎｆｉｒｍｗｈｉｃｈ

ｏｎｅｉｓｙｏｕｒｓ．Ａｆｔｅｒｔｈｉｓ，ｆｉｎｄｔｈｅｒｉｇｈｔｃａｒｒｉａｇｅａｎｄｇｅｔｏｎｂｏａｒｄ．Ｍｉｎｄｔｈｅｇａｐｂｅｔｗｅｅｎ

ｔｈｅｃａｒｒｉａｇｅａｎｄｔｈｅｐｌａｔｆｏｒｍｗｈｅｎｂｏａｒｄｉｎｇ．Ｔｈｅｎｐｕｔｙｏｕｒｃａｒｒｙｏｎｌｕｇｇａｇｅｏｎｔｈｅ

ｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋｏｖｅｒｓｅａｔｓ，ｏｒｉｎｔｈｅｃａｂｉｎｅｔｓａｔｔｗｏｓｉｄｅｓｏｆｔｈｅｃａｒｒｉａｇｅ，ｏｒｂｅｈｉｎｄｔｈｅｌａｓｔ

ｒｏｗｏｆｔｈｅｃａｒｒｉａｇｅ，ｓｉｔｄｏｗｎ，ａｄｊｕｓｔｔｈｅｓｅａｔｂａｃｋａｎｄｅｎｊｏｙｙｏｕｒｒａｉｌｒｉｄｅ．

犎狅狑狋狅犈狓犻狋犪狀犱犔犲犪狏犲犅犲犻犼犻狀犵犛狅狌狋犺犚犪犻犾狑犪狔犛狋犪狋犻狅狀？

Ｕｐｏｎａｒｒｉｖａｌ，ａｌｌｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｗｉｌｌｂｅｌｅｄｔｏｔｈｅ１Ｆｔｒａｎｓｆｅｒｈａｌｌｆｏｒｅｘｉｔｉｎｇ．Ａｔ



５２　　　

ｅａｃｈｅｘｉｔ，ｔｈｅｒｅｉｓａｎＬＥＤｓｃｒｅｅｎｓｈｏｗｉｎｇｔｈｅｍｏｓｔｕｐｔｏｄａｔｅａｒｒｉｖａｌｔｉｍｅａｎｄ

ｓｔｏｐｐｉｎｇｐｌａｔｆｏｒｍ．Ｔｈｉｓｉｓａｇｒｅａｔｈｅｌｐｆｏｒｔｈｏｓｅｗｈｏｐｉｃｋｕｐａｒｒｉｖａｌｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ．

Ａｆｔｅｒｇｅｔｔｉｎｇｔｈｒｏｕｇｈｔｈｅｅｘｉｔ，ｆｏｌｌｏｗｂｉｌｉｎｇｕａｌｄｉｒｅｃｔｉｏｎｓｉｇｎｓｔｏｆｉｎｄｂｕｓｅｓ，

ｓｕｂｗａｙ，ｃａｐｉｔａｌａｉｒｐｏｒｔｓｈｕｔｔｌｅｂｕｓ，ａｎｄｔａｘｉｓｔｏｌｅａｖｅｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ．

Ｆｉｇｕｒｅ２５ｓｈｏｗｓｔｈｅｌａｙｏｕｔｏｆＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎｏｎ－１Ｆ．

犉犻犵狌狉犲２５　－１犉狅犳犅犲犻犼犻狀犵犛狅狌狋犺犚犪犻犾狑犪狔犛狋犪狋犻狅狀

犉犪犮犻犾犻狋犻犲狊犪狀犱犛犲狉狏犻犮犲狊狅犳狋犺犲犛狋犪狋犻狅狀

犜犻犮犽犲狋犗犳犳犻犮犲狊：

Ｔｈｅｒｅａｒｅｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅｓｏｎｔｈｅｆｉｒｓｔａｎｄｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒｓｏｆｔｈｅｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎ．

Ｔｈｅｒｅａｒｅｆｏｕｒｉｎｔｈｅｆｏｕｒｃｏｒｎｅｒｓｏｆｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒａｎｄｔｗｏｉｎｔｈｅｎｏｒｔｈｗｅｓｔａｎｄ

ｓｏｕｔｈｗｅｓｔｏｆｔｈｅｆｉｒｓｔｆｌｏｏｒ．ＴｈｅｏｎｌｉｎｅｔｉｃｋｅｔｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎｗｉｎｄｏｗｓａｒｅＷｉｎｄｏｗＮｏ．１９ｏｆ

ＴｉｃｋｅｔＨａｌｌＮｏ．２，ＷｉｎｄｏｗＮｏ．３９ｏｆＴｉｃｋｅｔＨａｌｌＮｏ．３，ＷｉｎｄｏｗＮｏ．４５ａｎｄ

ＷｉｎｄｏｗＮｏ．４９ｏｆＴｉｃｋｅｔＨａｌｌＮｏ．４．Ｉｎｆａｃｔ，ｉｎｍｏｓｔｃａｓｅｓ，ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｐｉｃｋｕｐ

ｔｈｅｉｒｔｉｃｋｅｔｓｆｒｏｍａｎｙｓｅｌｆｓｅｒｖｉｃｅｔｉｃｋｅｔｍａｃｈｉｎｅ．
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犜犻犮犽犲狋犆犺犪狀犵犲：

Ｗｉｎｄｏｗｓ８ａｎｄ９ｏｆＴｉｃｋｅｔＯｆｆｉｃｅＮｏ．１，Ｗｉｎｄｏｗ２２ｏｆＴｉｃｋｅｔＯｆｆｉｃｅＮｏ．２，

Ｗｉｎｄｏｗ３６，４０ａｎｄ４１ｏｆＴｉｃｋｅｔＯｆｆｉｃｅＮｏ．３，Ｗｉｎｄｏｗ５０ａｎｄ５１ｏｆＴｉｃｋｅｔＯｆｆｉｃｅ４，

Ｗｉｎｄｏｗ６０ｏｆＴｉｃｋｅｔＯｆｆｉｃｅＮｏ．５ａｎｄＮｏ．６７ｏｆＴｉｃｋｅｔＯｆｆｉｃｅＮｏ．６．

犜犻犮犽犲狋犚犲犳狌狀犱：

Ｗｉｎｄｏｗ２９，３０ａｎｄ３１ｉｎＴｉｃｋｅｔＯｆｆｉｃｅＮｏ．３

犜犻犮犽犲狋犔狅狊狋：

Ｗｉｎｄｏｗ４０ｉｎＴｉｃｋｅｔＨａｌｌＮｏ．３ａｎｄＷｉｎｄｏｗ５１ｉｎＴｉｃｋｅｔＨａｌｌＮｏ．４．

犝狀犻狅狀犘犪狔犠犻狀犱狅狑狊：

ＷｉｎｄｏｗｓＮｏ．８ａｎｄＮｏ．９ｉｎＴｉｃｋｅｔＨａｌｌＮｏ．１，Ｗｉｎｄｏｗ２２ｉｎＴｉｃｋｅｔＨａｌｌＮｏ．２，

Ｗｉｎｄｏｗ３６ａｎｄ４１ｉｎＴｉｃｋｅｔＨａｌｌＮｏ．３，ａｎｄＷｉｎｄｏｗ５０ｉｎＴｉｃｋｅｔＨａｌｌＮｏ．４．

ＴｉｃｋｅｔＯｆｆｉｃｅＮｏ．５ｉｎｔｈｅｎｏｒｔｈｗｅｓｔｏｆｔｈｅｆｉｒｓｔｆｌｏｏｒｉｓｍａｉｎｌｙｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅｆｏｒ

ａｕｔｏｍａｔｉｃｔｉｃｋｅｔｓａｌｅｓａｎｄｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎ，ｗｈｉｃｈｉｓｎｏｔａｐｐｌｉｃａｂｌｅｔｏｆｏｒｅｉｇｎｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ

ｗｉｔｈｏｕｔＣｈｉｎｅｓｅｒｅｓｉｄｅｎｔＩＤｃａｒｄ．Ｉｔｉｓｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄｔｈａｔｆｏｒｅｉｇｎｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｐｉｃｋｕｐ

ｏｒｂｕｙｔｉｃｋｅｔｓａｔＴｉｃｋｅｔＯｆｆｉｃｅＮｏ．６ｉｎｔｈｅｓｏｕｔｈｗｅｓｔｏｆｔｈｅｓａｍｅｆｌｏｏｒｏｒＴｉｃｋｅｔ

ＯｆｆｉｃｅＮｏ．４ｏｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒ．

犔犲犳狋犔狌犵犵犪犵犲犗犳犳犻犮犲：

Ｔｈｅｂａｇｇａｇｅｓｔｏｒａｇｅａｒｅａｉｓｌｏｃａｔｅｄｏｎｂｏｔｈｓｉｄｅｓｏｆｔｈｅｓｅｃｕｒｉｔｙｃｈｅｃｋｏｎｔｈｅ

ｎｏｒｔｈｓｉｄｅｏｆｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒ，ａｓｗｅｌｌａｓｔｈｅｎｏｒｔｈｅａｓｔａｎｄｓｏｕｔｈｅａｓｔｏｆｔｈｅｆｉｒｓｔ

ｆｌｏｏｒ．Ｔｈｅｏｐｅｒａｔｉｏｎｔｉｍｅｏｆｂａｇｇａｇｅｃｈｅｃｋｉｎｉｓｆｒｏｍ０６：００ｔｏ２３：００．Ｔｈｅｒｅａｒｅ

ｔｗｏｋｉｎｄｓｏｆｌａｒｇｅａｎｄｍｅｄｉｕｍｓｉｚｅｄｃａｂｉｎｅｔｓ．Ｌａｒｇｅｃａｂｉｎｅｔｓａｒｅｅｎｏｕｇｈｔｏｈｏｌｄａｎ

ｏｒｄｉｎａｒｙｓｕｉｔｃａｓｅａｎｄｓｅｖｅｒａｌｈａｎｄｂａｇｓ，ｗｈｉｌｅｍｅｄｉｕｍｓｉｚｅｄｃａｂｉｎｅｔｓｃａｎｏｎｌｙｈｏｌｄ

ｈａｎｄｂａｇｓ．ＴｈｅｂａｇｇａｇｅｃｈｅｃｋｉｎｓｅｒｖｉｃｅｆｅｅｉｓｓｈｏｗｎｉｎＴａｂｌｅ２２．

犜犪犫犾犲２２　犜犺犲犔狌犵犵犪犵犲犛狋狅狉犪犵犲犛犲狉狏犻犮犲犉犲犲（犆犖犢）

犆犪犫犻狀犲狋狊 ０－７犺狅狌狉狊 ７－１２犺狅狌狉狊 １２－２４犺狅狌狉狊 犗狏犲狉２４犺狅狌狉狊

Ｍｅｄｉｕｍｓｉｚｅｄ １０ １５ ２５ ２５ｐｌｕｓ１０ｐｅｒｅｘｔｒａ１２ｈｏｕｒｓ

Ｌａｒｇｅｓｉｚｅｄ １５ ２５ ４０ ４０ｐｌｕｓ１５ｐｅｒｅｘｔｒａ１２ｈｏｕｒｓ

犔犈犇犛犮狉犲犲狀狊：

ＴｈｅｒｅａｒｅｍａｎｙｌａｒｇｅＬＥＤｄｉｓｐｌａｙｓｏｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒ，ｗｈｉｃｈｓｈｏｗｔｈｅｔｒａｉｎ

ｎｕｍｂｅｒ，ｄｅｐａｒｔｕｒｅｔｉｍｅ，ｔｉｃｋｅｔｃｈｅｃｋｉｎｇａｔｅａｎｄｂｏａｒｄｉｎｇｐｌａｔｆｏｒｍ．Ｔｈｅａｒｒｉｖａｌ

ｔｉｍｅ，ｐｌａｔｆｏｒｍａｎｄｅｘｉｔａｒｅｄｉｓｐｌａｙｅｄｏｎｔｈｅｇｒｏｕｎｄｆｌｏｏｒ．

犐狀犳狅狉犿犪狋犻狅狀犇犲狊犽：

Ｔｈｅｒｅａｒｅｆｏｕｒｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎｄｅｓｋｓｉｎｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ，ｗｈｉｃｈａｒｅｌｏｃａｔｅｄａｔｔｈｅｅａｓｔ

ｅｎｔｒａｎｃｅ，ｗｅｓｔｅｎｔｒａｎｃｅ，Ｇａｔｅ５ａｎｄＧａｔｅ１７ｏｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒ．Ａｌｔｈｏｕｇｈｔｈｅ
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ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎｄｅｓｋｈａｓｄｉｆｆｅｒｅｎｔｎａｍｅｓ，ｔｈｅｙａｌｌｐｒｏｖｉｄｅｓｉｍｉｌａｒｓｅｒｖｉｃｅｓ，ｓｕｃｈａｓ

ｓｅａｒｃｈｉｎｇｔｈｅｒｅａｌｔｉｍｅｓｃｈｅｄｕｌｅ，ｐｏｉｎｔｉｎｇｏｕｔｄｉｆｆｅｒｅｎｔｆｕｎｃｔｉｏｎａｌａｒｅａｓｏｆｔｈｅ

ｓｔａｔｉｏｎ，ｈｅｌｐｉｎｇｔｈｅｅｌｄｅｒｌｙ，ｗｅａｋ，ｓｉｃｋ，ｄｉｓａｂｌｅｄｏｒｐｒｅｇｎａｎｔｗｏｍｅｎｇｅｔｏｎｏｒｏｕｔ

ｏｆｔｈｅｓｔａｔｉｏｎ，ｂｒｏａｄｃａｓｔｉｎｇ，ｅｔｃ．ｉｎａｄｄｉｔｉｏｎ，ｔｈｅｙａｌｓｏｐｒｏｖｉｄｅｓｅｒｖｉｃｅｓｓｕｃｈａｓ

ｍａｐｓ，ｗｈｅｅｌｃｈａｉｒｓ，ｍｅｄｉｃｉｎｅｂｏｘｅｓ，ｅｔｃ．

犠犪狊犺狉狅狅犿狊：

Ｔｈｅｙａｒｅｓｐｒｅａｄｏｎｅａｓｔａｎｄｗｅｓｔｔｗｏｓｉｄｅｓｏｆｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌｏｎ２Ｆａｎｄａｒｏｕｎｄ

ｔｈｅｔｒａｎｓｆｅｒｈａｌｌ．

犎狅狋犇狉犻狀犽犻狀犵犠犪狋犲狉：

Ｔｈｅｙａｒｅｓｅｔｕｐｎｅａｒｂｙｔｈｅｗａｓｈｒｏｏｍｓｏｎ２Ｆ．Ｔｈｅｗａｔｅｒｉｓｂｏｉｌｅｄａｎｄｂｅ

ｃａｒｅｆｕｌｗｈｅｎｆｅｔｃｈｉｎｇｉｔ．

犆犲犾犾犘犺狅狀犲犆犺犪狉犵犻狀犵犛狋犪狋犻狅狀：

Ｔｈｅｒｅａｒｅ８ｓｅｌｆｓｅｒｖｉｃｅｍｏｂｉｌｅｐｈｏｎｅｃｈａｒｇｅｒｓｏｎｂｏｔｈｓｉｄｅｓｏｆｔｈｅＥａｓｔａｎｄ

Ｗｅｓｔｅｎｔｒａｎｃｅｓｏｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒ．

犅狌狊犻狀犲狊狊犆犾犪狊狊犠犪犻狋犻狀犵犃狉犲犪狊：

Ｔｈｅｙａｒｅｌｏｃａｔｅｄｉｎｔｈｅｎｏｒｔｈｗｅｓｔａｎｄｓｏｕｔｈｗｅｓｔｏｆ２Ｆ，ｎｅｘｔｔｏＮｏ．３ａｎｄＮｏ．４

ｔｉｃｋｅｔｏｆｆｉｃｅｓ．ＯｎｌｙｂｕｓｉｎｅｓｓｃｌａｓｓｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｔｏＳｈａｎｇｈａｉａｒｅａｌｌｏｗｅｄｔｏｗａｉｔ

ｉｎｓｉｄｅ．

犆犺犻狀犪犚犪犻犾狑犪狔犈狓狆狉犲狊狊：

Ｉｔｉｓｌｏｃａｔｅｄｏｎｔｈｅｎｏｒｔｈｗｅｓｔｏｆｔｈｅｓｅｃｏｎｄｆｌｏｏｒ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｃｈｅｃｋｔｈｅｉｒ

ｌｕｇｇａｇｅｔｏＳｈａｎｇｈａｉ，Ｎａｎｊｉｎｇ，Ｊｉｎａｎ，Ｑｉｎｇｄａｏａｎｄｏｔｈｅｒｐｌａｃｅｓ，ａｎｄｔｒａｎｓｆｅｒｔｈｅｉｒ

ｌｕｇｇａｇｅｔｏｔｈｅｄｅｓｔｉｎａｔｉｏｎｒａｉｌｗａｙｓｔａｔｉｏｎｏｎｔｈｅｓｅｃｏｎｄｏｒｔｈｉｒｄｄａｙ．

Ｉｎａｄｄｉｔｉｏｎ，ｔｈｅｒｅａｒｅｓｕｐｅｒｍａｒｋｅｔｓ，ｃｏｆｆｅｅｓｈｏｐｓ，ｒｅｓｔａｕｒａｎｔｓ，ｂｏｏｋｓｔｏｒｅｓ，

ａｎｄｎｅｗｓｓｔａｎｄｓｉｎｔｈｅｗａｉｔｉｎｇｈａｌｌａｎｄｔｒａｎｓｆｅｒｈａｌｌ．

犜犲狓狋犅　犔狌犵犵犪犵犲犛狆犪犮犲狅狀犆犺犻狀犪犜狉犪犻狀狊

Ｎｏｒｍａｌｌｙ，ｉｎａｈａｒｄｓｅａｔｃａｒ，ｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋｓａｒｅｌｏｃａｔｅｄｏｎｂｏｔｈｓｉｄｅｓｏｆｔｈｅ

ｃａｒ，ａｎｄｔｈｅｙｃａｎｈｏｌｄ２８ｉｎｃｈｓｕｉｔｃａｓｅｓ．

Ｏｎｔｈｅｈｉｇｈｓｐｅｅｄｔｒａｉｎ，ｔｈｅｒｅｉｓａｂａｇｇａｇｅｓｔｏｒａｇｅｐｌａｃｅｂｅｔｗｅｅｎｔｈｅｔｗｏ

ｃａｒｒｉａｇｅｓ；Ｂｅｈｉｎｄｔｈｅｌａｓｔｒｏｗｏｆｓｅａｔｓｉｎｅａｃｈｃａｒ，ｔｈｅｒｅｉｓａｌｓｏａｐｌａｃｅｔｏｓｔｏｒｅｌａｒｇｅ

ｌｕｇｇａｇｅ．

Ｉｎｓｌｅｅｐｅｒｃａｒｒｉａｇｅｓ，ｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋｓａｒｅｅｉｔｈｅｒａｂｏｖｅｔｈｅａｉｓｌｅｓｏｒａｂｏｖｅｔｈｅ

ｄｏｏｒｓｉｎｓｉｄｅｔｈｅｃｏｍｐａｒｔｍｅｎｔ．Ｔｈｅｒｅｉｓａｌｓｏｌｕｇｇａｇｅｓｐａｃｅｕｎｄｅｒｔｈｅｌｏｗｅｒｂｅｒｔｈｏｒ

ｔａｂｌｅ．

犎犻犵犺狊狆犲犲犱犜狉犪犻狀狊（犆，犇牔犌犜狔狆犲狊）

１．Ｉｎｔｈｅｓｅａｔｃａｒｒｉａｇｅ （ｆｉｒｓｔｃｌａｓｓｓｅａｔ，ｓｅｃｏｎｄｃｌａｓｓｓｅａｔ，ＶＩＰｓｅａｔａｎｄ
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ｂｕｓｉｎｅｓｓｓｅａｔ），ｔｈｅｒｅａｒｅｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋｓａｂｏｖｅｔｈｅｓｅａｔｓ．Ｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋｉｓａｂｏｕｔ

４０－５０ｃｍ（１５．７－１９．６ｉｎｃｈｅｓ）ｗｉｄｅａｎｄ５０－６０ｃｍ（１９．６－２３．６ｉｎｃｈｅｓ）ｈｉｇｈ．

Ｔｈｅｍａｘｉｍｕｍｌｕｇｇａｇｅｓｉｚｅｉｔｃａｎｓｔｏｒｅｉｓ２８ｉｎｃｈｅｓ．

Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｒｒｙｉｎｇｌａｒｇｅｂａｇｓｏｒｓｕｉｔｃａｓｅｓｗｉｔｈａｓｉｚｅｏｆｍｏｒｅｔｈａｎ２８ｉｎｃｈｅｓ

ｃａｎｐｕｔｔｈｅｉｒｂａｇｓａｔｔｈｅｊｕｎｃｔｉｏｎｏｆｔｈｅｔｗｏｃａｒｒｉａｇｅｓｏｒａｔｔｈｅｂａｃｋｏｆｔｈｅｌａｓｔｒｏｗ．

Ｉｆｙｏｕｓｉｔｉｎｔｈｅｆｉｒｓｔｒｏｗ，ｙｏｕｃａｎａｌｓｏｓｔｏｒｅｌａｒｇｅｌｕｇｇａｇｅｉｎｆｒｏｎｔｏｆｙｏｕｒｓｅａｔ．

犜犻狆狊：

１．ｐｌｅａｓｅｔａｋｅｙｏｕｒｖａｌｕａｂｌｅｓｗｉｔｈｙｏｕａｎｄｋｅｅｐｙｏｕｒｌｕｇｇａｇｅ，ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙｗｈｅｎ

ｇｅｔｔｉｎｇｏｎａｎｄｏｆｆｔｈｅｂｕｓ．

２．Ｉｎｔｈｅｓｏｆｔｓｌｅｅｐｅｒｃｏａｃｈｅｓ，ｔｈｅｒｅｉｓｎｏｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋｏｒｃｌｏｓｅｔ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ

ｃａｎｏｎｌｙｐｌａｃｅｔｈｅｉｒｃａｒｒｙｏｎｓｕｎｄｅｒｔｈｅｔａｂｌｅｏｒｕｎｄｅｒｔｈｅｌｏｗｅｒｂｅｒｔｈｓ．Ｔｈｅｌｏｗｅｒ

ｂｅｒｔｈｉｓａｂｏｕｔ２５ｃｍ（９．８ｉｎｃｈｅｓ）ｈｉｇｈａｂｏｖｅｔｈｅｆｌｏｏｒａｎｄｔｈｅｔａｂｌｅｉｓａｂｏｕｔ７０ｃｍ

（２７．６ｉｎｃｈｅｓ）ｈｉｇｈ．

３．Ｉｎｔｈｅｌｕｘｕｒｙｓｏｆｔｓｌｅｅｐｅｒｃｏｍｐａｒｔｍｅｎｔ，ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎｐｕｔｔｈｅｉｒｌｕｇｇａｇｅ

ｕｎｄｅｒｔｈｅｌｏｗｅｒｂｅｒｔｈ．Ｔｈｅｌｏｗｅｒｂｅｒｔｈｉｓａｂｏｕｔ２５ｃｍ（９．８ｉｎｃｈｅｓ）ｈｉｇｈ．Ｉｔｃａｎ

ａｌｓｏｂｅｐｌａｃｅｄｕｎｄｅｒｔｈｅｔａｂｌｅ，ｗｈｉｃｈｉｓ７０ｃｍ（２７．６ｉｎｃｈｅｓ）ｈｉｇｈｆｒｏｍｔｈｅｆｌｏｏｒｏｆ

ｔｈｅｃａｒ．Ｔｈｅｒｅｉｓａｃｌｏｓｅｔｏｐｐｏｓｉｔｅｔｈｅｂｅｄｆｏｒｈａｎｇｉｎｇｃｏａｔｓａｎｄｓｔｏｒｉｎｇｓｍａｌｌｂａｇｓ．

４．Ｉｎｔｈｅｎｅｗｌｙａｄｏｐｔｅｄｂｕｌｌｅｔｓｌｅｅｐｅｒｔｒａｉｎｓ，ｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｓｐａｃｅｉｓｓｅｔｕｎｄｅｒｔｈｅ

ｌｏｗｅｒｂｅｒｔｈ，ｗｈｉｃｈｃａｎｈｏｌｄｓｉｘ１７ｉｎｃｈｓｕｉｔｃａｓｅｓｏｒｔｗｏ２５ｉｎｃｈｓｕｉｔｃａｓｅｓａｔｔｈｅ

ｓａｍｅｔｉｍｅ．Ｔｈｅｒｅｉｓａｌｓｏａｔａｂｌｅｂｅｓｉｄｅｅａｃｈｂｅｒｔｈｔｏｐｕｔｓｍａｌｌｂａｇｓ．

犖狅狉犿犪犾犜狉犪犻狀狊（犣，犜，犓，犢，犛，犔，犪狀犱犖狌犿犫犲狉犲犱狅狀犾狔犜狔狆犲狊）

１．Ｉｎｔｈｅｈａｒｄｓｌｅｅｐｅｒｃａｒ，ｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋｉｓｌｏｃａｔｅｄａｂｏｖｅｔｈｅａｉｓｌｅａｎｄｉｓ

ａｂｏｕｔ５３ｃｍ（２０．９ｉｎｃｈｅｓ）ｗｉｄｅ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｃａｎａｌｓｏｐｕｔｔｈｅｉｒｌｕｇｇａｇｅｕｎｄｅｒｔｈｅ

ｔａｂｌｅｏｒｕｎｄｅｒｔｈｅｌｏｗｅｒｂｅｒｔｈ．Ｓｏｍｅｈａｒｄｓｌｅｅｐｅｒｃａｒｓｈａｖｅｃｌｏｓｅｔｓ，ｂｕｔｔｈｅｉｒｓｐａｃｅ

ｉｓｍｕｃｈｓｍａｌｌｅｒｔｈａｎｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋ．

２．Ｉｎｔｈｅｓｏｆｔｓｌｅｅｐｅｒｃｏｍｐａｒｔｍｅｎｔ，ｔｈｅｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋｉｓｌｏｃａｔｅｄａｂｏｖｅｔｈｅｓｌｅｅｐｅｒ

ｃｏｍｐａｒｔｍｅｎｔ，ａｂｏｕｔ５０ｃｍ（１９．９ｉｎｃｈｅｓ）ｗｉｄｅａｎｄ４０ｃｍ（１５．７ｉｎｃｈｅｓ）ｈｉｇｈ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ

ｃａｎａｌｓｏｐｕｔｔｈｅｉｒｌｕｇｇａｇｅｕｎｄｅｒｔｈｅｔａｂｌｅｏｒｕｎｄｅｒｔｈｅｌｏｗｅｒｂｅｒｔｈ．

３．Ｉｎｈａｒｄｓｅａｔｃａｒｒｉａｇｅｓ：Ｌｕｇｇａｇｅｒａｃｋｓａｒｅｏｖｅｒｔｈｅｓｅａｔｓａｔｂｏｔｈｓｉｄｅｓｏｆｔｈｅ

ｃａｒｒｉａｇｅ．Ｔｈｅｒａｃｋｉｓ５５ｃｍ（２２ｉｎｃｈｅｓ）ｗｉｄｅａｎｄａｌａｒｇｅ２８ｉｎｃｈｓｕｉｔｃａｓｅｃａｎｂｅｐｌａｃｅｄ

ｏｎｉｔ．Ｗｈａｔｓｍｏｒｅ，ｔｈｅ７０ｃｍ（２７．６ｉｎｃｈｅｓ）ｈｉｇｈｔａｂｌｅａｎｄ３０ｃｍ（１１．８ｉｎｃｈｅｓ）

ｈｉｇｈｓｅａｔｐｒｏｖｉｄｅｒｏｏｍｆｏｒｂａｇｇａｇｅ．

４．Ｉｎｓｏｆｔｓｅａｔｃａｒｒｉａｇｅｓ：Ｔｈｅｒａｃｋｉｓａｌｓｏｏｖｅｒｔｈｅｓｅａｔｓｏｎｔｗｏｓｉｄｅｓｏｆｔｈｅ

ｃａｒｒｉａｇｅａｎｄｔｈｅｒｅｉｓｎｏｒｏｏｍｆｏｒｅｘｔｒｅｍｅｌｙｌａｒｇｅｉｔｅｍｓ，ｅｉｔｈｅｒ．Ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓｓｈｏｕｌｄ

ｃｏｎｓｉｇｎｔｈｅｌａｒｇｅｏｎｅｓｉｎａｄｖａｎｃｅ．
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犜犺犻狀犵狊狋犺犪狋犆犪狀狀狅狋犫犲犅狉狅狌犵犺狋狅狀狋狅犆犺犻狀犪犜狉犪犻狀狊

１．Ｌｉｖｉｎｇａｎｉｍａｌｓ，ｉｎｃｌｕｄｉｎｇａｌｌｋｉｎｄｓｏｆｐｅｔｓａｎｄｆｏｗｌｓ，ｅｘｃｌｕｄｉｎｇｇｕｉｄｅｄｏｇｓ．

２．Ｂｉｃｙｃｌｅｓ，ｉｎｃｌｕｄｉｎｇｆｏｌｄａｂｌｅｂｉｃｙｃｌｅｓ．

３．Ｉｔｅｍｓｔｈａｔｄｏｎｏｔｓｍｅｌｌｗｅｌｌ：ｄｕｒｉａｎ，ｓｔｉｎｋｙ狋狅犳狌爥

４．Ｔｏｘｉｃｓ：ｐｅｓｔｉｃｉｄｅ，ｒａｔｐｏｉｓｏｎ，ｉｎｆｅｃｔｉｏｕｓｐａｔｈｏｇｅｎ爥

５．Ｃｏｒｒｏｓｉｖｅｓ：ｓｕｌｐｈｕｒｉｃａｃｉｄ，ｈｙｄｒｏｃｈｌｏｒｉｃａｃｉｄ，ｍｅｒｃｕｒｙ爥

６．Ｓｈａｒｐａｎｄｄａｎｇｅｒｏｕｓｏｂｊｅｃｔｓ：ｋｎｉｖｅｓｉｎｃｌｕｄｉｎｇｋｉｔｃｈｅｎｋｎｉｖｅｓ，ｔａｂｌｅｋｎｉｖｅｓ

ａｎｄｆｒｕｉｔｋｎｉｖｅｓ；ｓｃｉｓｓｏｒｓ；ｄａｇｇｅｒ；ａｘｅｓ；ｈａｍｍｅｒｓ爥

７．Ｅｘｐｌｏｓｉｖｅｓａｎｄｃｏｍｂｕｓｔｉｂｌｅｓ：ｆｉｒｅｗｏｒｋｓ，ｆｉｒｅｃｒａｃｋｅｒｓ，ｍｅｄｉｃａｌａｎｄｉｎｄｕｓｔｒｉａｌ

ａｌｃｏｈｏｌａｓｗｅｌｌａｓｄｒｉｎｋｉｎｇａｌｃｏｈｏｌｉｎｌｏｏｓｅｐａｃｋｉｎｇ，ｄｅｃｏｒａｔｉｏｎｐａｉｎｔ，ｇａｓｏｌｉｎｅ，

ｋｅｒｏｓｅｎｅ，ｄｉｅｓｅｌｏｉｌ，ｂａｎａｎａｏｉｌ爥

８．Ｗｅａｐｏｎｒｙａｎｄｐｏｌｉｃｅａｒｍｓ：ｇｕｎｓ，ｉｎｃｌｕｄｉｎｇｔｏｙｇｕｎｓｇｉｖｉｎｇｏｆｆ“ｂｕｌｌｅｔｓ”，

ｔｅａｒｇａｓｇｕｎｓ，ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｉｎｇｇｕｎｓ，ｎａｉｌｇｕｎｓ，ｂｕｌｌｅｔｓ，ｇｕｎｐｏｗｄｅｒ，ｂｏｍｂｓ，ｇｒｅｎａｄｅｓ，

ｓｉｇｎａｌｆｌａｒｅ，ｄｅｆｉｂｒｉｌｌａｔｏｒ，ｐｏｌｉｃｅｂａｔｏｎｓ，ｂｏｗｓ，ａｎｄａｒｒｏｗｓ爥

９．Ｍａｇｎｅｔｉｃｍａｔｅｒｉａｌｔｈａｔｍａｙｉｎｆｌｕｅｎｃｅｔｈｅｒｕｎｎｉｎｇｓｉｇｎａｌ．

１０．Ｒａｄｉｏａｃｔｉｖｅｍａｔｅｒｉａｌｓ：ｕｒａｎｉｕｍ，ｐｌｕｔｏｎｉｕｍ爥

犈狓犲狉犮犻狊犲：犚犲犪犱狋犺犲狆犪狊狊犪犵犲狊犪狀犱犪狀狊狑犲狉狋犺犲犳狅犾犾狅狑犻狀犵狇狌犲狊狋犻狅狀狊．

（１）ＰｌｅａｓｅｉｎｔｒｏｄｕｃｅＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ．

（２）ＨｏｗｔｏｌｅａｖｅＢｅｉｊｉｎｇＳｏｕｔｈＲａｉｌｗａｙＳｔａｔｉｏｎ？

（３）ＩｎＣｈｉｎａ，ｗｈａｔｃａｎｎｏｔｂｅｂｒｏｕｇｈｔｏｎｔｈｅｔｒａｉｎ？


